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Vlada Crne Gore, na sjednici od 28. decembra 2015. godine, utvrdila
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DRAJOVIC, ministar saobrataja i pornorstva i VLADAN RADONJIC, v d
genera Inog di re ktora Direktorata za pornorski saobraoaj.
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PREDLOG

ZAKON
0 BEZBJEDNOSNOJ ZAtTITIBRODOVA I LUKA

I . OSNOVNE ODREDBE

Predmet
Clan 1

Ovim zakonom ureduje se naeinbezbjednosne zaatitebrodova i lukaza pristajanje i sidrenje brodova,
postupci u sluaaju dogadaja kojim se ugroiava Hi se moie ugroziti bezbjednost broda i luke i druga
pitanja od znaaaja za bezbjednosnu zaatitu brodova i luka.

Primjenazakona
Clan 2

Ovaj zakon primjenjuje se na:
1) putniOke brodove, ukljudujudi brze putnieke brodove u medunarodnoj plovidbi;
2) teretne brodove, ukljuoujuoi brze teretne brodove od 500 BT i vede u medunarodnoj plovidbi;
3) pokretne i nepokretne pomorske objekte za istraiivanje i iskoriaOavanje morskog dna i podmorja

(u daljem tekstu: platforma) kad se nalaze u unutraanjim morskim vodama, teritorijalnom moru i
epikontinentalnom pojasu Crne Gore;

4) luke u kojima pristaju brodovi iz tat. 1 i 2 ovog stava i plafforme;
5) brodove u nacionalnoj plovidbi i luke koje u skladu sa procjenom rizikao postojanju opasnosti

koja ugroiava ili mo2e ugroziti bezbjednost broda i luke odredi organ driavne uprave nadle2an za
poslove pomorstva (u daljem tekstu: Ministarstvo).

Ova] zakon ne primjenjujesena luku ih dio luke namijenjen za potrebe odbrane i bezbjednosti.

Luke na koje se primjenjuje bezbjednosna zattita
Clan 3

Listu luka na koje se primjenjuje bezbjednosna zaatita organ uprave nadleian za upravljanje
lukama (u daljem tekstu: Luaka uprava) objavljuje na svojoj internet stranici.

Znadenje izraza
Clan 4

lzrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeea znadenja:
1) SOLAS Konvencija je Medunarodna konvencija o zaatiti ljudskih 2ivota na moru;
2) ISPS Pravilnik je Medunarodni pravilnik o bezbjednosnoj zaatiti brodova i luakih podruo"ja;
3) bezbjednosna za§titaje skup preventivnih mjerakoje se sprovode radi zaatite brodovai luka

od prijetnje protivpravnim djelom;
4) protivpravno djelo je djelo koje po svojoj prirodi iii okolnostima mo2e atetiti brodovima u

medunarodnoj iii nacionalnoj plovidbi, putnicima, teretuili lukama sa kojima su ti brodovi
povezani;
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5) dogadaj koji ugroiava bezbjednost iii bezbjednosna prijetnjaje svaki dogadaj, radnja
okolnost koja ugro2ava ih moie ugroziti bezbjednost broda iii luke i obavljanje djelatnosti u
luOkom podrudju;

6) lukajemorska luka koja se sastoji od jednog ih viee luakih podruoja i prilaza luci sa morske
strane;

7) lueko podruejeje morski i sa morem neposredno povezani kopneni prostor sa izgraclenim i
neizgradenim obalama, lukobranima, ureclajima, postrojenjima i drugim objektima
namijenjenim za pristajanje, sidrenje i zaetitu brodova, ukrcaj i iskrcaj putnika i tereta,
skladietenje i drugo rukovanje teretom, proizvodnju, oplemenjivanje i doradu tereta i druge
djelatnosti koje su u medusobnoj ekonomskoj, saobraoajnoj ili tehnoloekoj vezi;

8) kompanija je preduzetnik ill pravno lice koje je vlasnik broda, preduzetnik ill pravno lice koje je
preuzelo odgovornost za upravljanje brodom od vlasnika brodai ovlakenja i odgovornostiu
skladu sa Medunarodnim pravilnikom o upravljanju sigurnoku (ISM Pravilnik);

9) medunarodna plovidbaje pomorski prevoz koji obavlja brod iz luke Crne Gore do luke u
drugoj driavi ill obratno;

10)nacionalna plovidbaje pomorski prevoz koji se obavlja brodom izmedu luka Crne Gore;
11)linijski prevoz je prevoz koji se vrei na odredenim relacijama po unaprijed utvrdenom redu

plovidbe izmedu dvije ill vie luka;
12)stepen bezbjednosne zatlite je stepen opasnosti od pokutaja ill nastanka dogadaja u vezi

sa bezbjednosnom zaetitom broda ill luke;
13)stepen bezbjednosnezattite 1(SL1)je stepen bezbjednosne zaetite broda i luke tokom kojeg

se primjenjuju osnovne mjere bezbjednosne zaetite, utvrdene planom bezbjednosne zaetite
broda i/ili planom bezbjednosne zaetite luke;

14)stepen bezbjednosnezagtite 2(SL2)je stepen bezbjednosne zattite broda i luke tokom kojeg
se primjenjuju dodatne mjere bezbjednosne zaetite u ograniaenom vremenskom periodu kao
posljedica poveCane opasnosti od nastupanja dogadaja koji ugroiava bezbjednost, utvrdene
planom bezbjednosne zaetite broda i/ili planom bezbjednosne zaetite luke;

15)stepen bezbjednosnezattite 3(SL3) je stepen bezbjednosne zaetite broda i luke tokom kojeg
se primjenjuju dalje dodatne mjere bezbjednosne zaetite u ogranidenom vremenskom periodu
kada je dogadaj koji ugroiava bezbjednost vjerovatan III neizbjeian iako nije mogute utvrditi
cilj bezbjednosne prijetnje, utvrdene planom bezbjednosne zaetite broda i/ili planom
bezbjednosne zaetite luke;

16)lica za naoruianu pratnjusulica koja nijesu tlanovi posade broda, a kojase ukrcavaju na
brod za obavljanje neposredne bezbjednosne zaetite posade, broda, tereta i drugih dobara na
brodu od piratstva i razbojnietva ikoja mogu da koriste vatreno oruije.

IL BEZBJEDNOSNA ZAtTITA BRODOVA

Procjena bezbjednosne zatite broda i platforme
Clan5

Bezbjednosna zaetitaputniakih brodova, ukljutujuai brze putnieke brodove u meclunarodnoj plovidbi,
teretnih brodova, ukljuaujuoi brze teretne brodove od 500 BT i yeah u medunarodnoj plovidbi(u daljem
tekstu: brod) i plafformiobezbjeduje se na osnovu procjene bezbjedonosne zaetite broda.

Procjena bezbjednosne zaetite broda i platforme zasniva se na opabnjima i stvarnom stanju na
brodu.

Procjena bezbjednosne zaetite broda i platformeukljueuje i ocjenu bezbjednosti na brodu i podruOju
plovidbe, koja obuhvata:

1) indetifikovanje postojedh bezbjednosnih mjera, procedura i operacija;
2) ocjenu glavnih brodskih operacija koje je potrebno zaetiti;
3) mogude prijetnje po glavne brodske operacije u cilju utvrdivanja i definisanja
prioritetnih mjera bezbjednosti na brodu; i
4) nedostatke u bezbjednosnoj politici i procedurama.

Procjenu bezbjednosne zaetite broda i platforme obezbjeduje lice odgovorno za bezbjednosnu
zaetitu u kompaniji.
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Procjena bezbjednosne zaStite brodaodnosnoplatforme mora bill dokumentovana i potvrdena od
lica odgovornog za bezbjednosnu zaStitu u kompaniji.

Bli21 sadr2aj procjene bezbjednosne zaStite brodaodnosno platforme utvrduje se propisom
M in istarstva.

Plan bezbjednosne zagtite broda odnosno plafforme
Clan6

Na osnovu procjene bezbjednosne zaStite brodaodnosno plafformeizraduje se plan bezbjednosne
zaStite brodaodnosno plafforme.

Za izradu plana bezbjednosne zaStite broda odnosno plafformeodgovorno je liceza bezbjednosnu
zaStitu u kompaniji.

Na plan bezbjednosne zaStite broda crnogorske driavne pripadnosti saglasnost daje organ uprave
nadle2an za pomorsku sigurnost (u daljem tekstu: Organ uprave).

Kompanija je duZna da zattiti plan bezbjednosne zaStite broda odnosno plafformeod neovla§denog
pristupa ih otkrivanja.

Plan bezbjednosne zaSfite broda odnosno plafformenarodito sadrii:osnovne podatke o brodu
odnosno plafformi, mjere zaStite plana bezbjednosti broda odnosno platforme od neovlaSeenog
pristupa, sistem veza i postupaka, preventivnemjere i mjere za bezbjednosnu zaStitu broda i postupke u
sludaju dogadaja iii radnje koja ugro2ava bezbjednost brodaodnosno platforme, bezbjednosne
postupke, stepene bezbjednosne zaStite1, 2 i 3 broda sa mjerama koje de se primijeniti.

Stepenebezbjednosne zaStite 1, 2 i 3 broda odreduje zapovjednik broda.
Plan bezbjednosne zattite broda odnosno plafforme saainjava sena radnom jeziku broda i

engleskom jeziku.
Plan iz stava 3 ovog alana saainjava se i na crnogorskom jeziku.
Bli sadriaj plana iz stava 3 ovog olana utvrduje se propisom Ministarstva.

Oficir odgovoran za bezbjednosnu za'Stitu broda
Clan7

Brod mora da ima oficira odgovornog za bezbjednosnu zaStitu koji ima ovlaSeenje za oficira
odgovomog za bezbjednost broda u skladu sa zakonom kojim se ureduje sigurnost pomorske plovidbe.

Oficir iz stava 1 ovog alana za svoj rad direktno odgovara licu odgovornom za bezbjednosnu zaStitu
u kompaniji.

Oficir iz stava 1 ovog elana du2an je da:
1) yr-Si redovne preglede i provjere stanja bezbjednosne zastite broda, radi sprovodenja
odgovarajuoih mjera bezbjednosne zastite;
2) oditava i nadzire primjenu plana bezbjednosne zaStite broda;
3) primjenjuje mjere bezbjednosne zaStite koje se odnose na bezbjednost rukovanja teretom i

brodskim zalihama sa drugim Olanovima posade i licima odgovornim za bezbjednosnu
zaStitu luke;

4)predla2e izmjene plana bezbjednosne zaStite broda, kada se za to uka2e potreba;
5) obavjeStava lice odgovorno za bezbjednosnu zaSlitu u kompanijio svim nedostacima i

neuskladenostima koje su utvrdene tokom unutraSnje procjene na brodu, povremenim
pregledima i provjera uskladenosti sa planom i primjeni mjera za njihovo ispravljanje;

6) neposredno upoznaelanove posade, posebno novoukrcanesa mjerama bezbjednosne zaStite
broda;

7) obavjeatavalice odgovorno za bezbjednosnu zaStitu u kompanijii lice odgovorno za
bezbjednosnu zaStitu luke o svim dogadajima koji se odnose na bezbjednosnu zaStitu
broda;

8) uskladuje primjenu plana bezbjednosne zaStite broda sa licem odgovornim za
bezbjednosnu zaatitu u kompaniji i licem odgovornim za bezbjednosnu zaatitu luke;

9) obezbjeduje ispravnost rada opreme za bezbjednosnu zaatitu broda;
10) obavlja druge poslove kojima se obezbjeduje odgovarajuoi stepen bezbjednosne zaatite

broda.
Stepeni bezbjednosne za'atite broda

Clan8
Zapovjednik i drugi Olanovi posade broda du2ni su da postupaju u skladu sa planombezbjednosne

zaStite broda i stepenimabezbjednosne zaStite koji su na snazi u luci uplovljenja.
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Stepeni bezbjednosne zattite su:
1) stepen bezbjednosnezaetite 1je stepen bezbjednosne zatite broda i luke tokom kojeg se

primjenjuju osnovne mjere bezbjednosne zaetite, utvrdene planom bezbjednosne zaetite
broda i/ili planom bezbjednosne zaetite luke;

2) stepen bezbjednosnezaetite 2je stepen bezbjednosne zattite broda i luke tokom kojeg se
primjenjuju dodatne mjere bezbjednosne zaetite u ogranieenom vremenskom periodu kao
posljedica poveCane opasnosti od nastupanja dogaclaja koji ugro2ava bezbjednost, utvrdene
planom bezbjednosne zaetite broda Viii planom bezbjednosne zaetite luke;

3) stepen bezbjednosnezattite 3je stepen bezbjednosne zaetite broda i luke tokom kojeg se
primjenjuju dalje dodatne mjere bezbjednosne zaetite u ogranidenom vremenskom periodu
kada je dogadaj koji ugro2ava bezbjednost vjerovatan ili neizbje±an iako nije mogude utvrditi
cilj bezbjednosne prijetnje, utvrdene planom bezbjednosne zaetite broda i/ili planom
bezbjednosne zaetite luke.

Ukoliko je na snazi stepenbezbjednosne zaefite 1moraju da se sprovode mjere iz plane
bezbjednosne zaetite broda, a narotito:

1) sveobaveze koje se odnose na bezbjednost broda;
2) nadzor nad pristupom brodu;
3) nadzor nad ukrcavanjem i/ili iskrcavanjem lica i njihovih stvari;
4) nadzor nad prostorom ogranitenog kretanja i osiguranje pristupa tom prostoru samo

ovlaeoenim licima;
5) nadzor nad palubnom povrtinom i podruejem oko broda;
6) nadzor rukovanja teretom i brodskim zalihama;
7) osiguranje raspolotvosti bezbjednosnih komunikacionih veza.
Ukoliko je na snazi stepen bezbjednosne zaetite 2 i 3 morajuse sprovoditi dodatne mjere zaetite

utvrdene planombezbjednosne zaetite broda u skladu sa uputstvima lica odgovornog za bezbjednosnu
zaetitu u kompaniji i lica odgovornog za bezbjednosnu zaetitu luke uplovljenja.

ObavjeMenja o uspostavljanju odgovarajudeg stepena bezbjednosne zaetite
Clan9

Lice odgovorno za bezbjednosnu zaetitu luke duino je da o odgovarajuCem stepenu bezbjedonosne
zattite ili njegovoj promjeni obavijesti brodove koji se nalaze u njegovom podrudju nadle2nosti ili koji su
mu saopetili namjeru uplovljavanja u to podrutjeu roku ad 30 minuta ad momenta prijave odnosno ad
momenta promjene stepena bezbjednosne zaetite.

Zapovjednik broda je duian da u roku ad 30 minuta ad momenta prijema obavjettenja iz stave 1
ovog alana,potvrdi lieu odgovornom za bezbjednosnu zattitu luke uplovljenja prijem obavjeetenja o
uspostavljanju stepenabezbjednosne zaetite 2 ili 31 o potetku primjene dodatnih mjera zattite.

U slutaju kada postoji razlika izmedu stepena bezbjednosne zaetite broda i stepena bezbjednosne
zaatite luke uplovljenja, oficir odgovoran za bezbjednosnu zaetitu broda mora o tome odmah pa
saznanju da obavijestilice odgovorno za bezbjednosnu zattitu luke uplovljenja i da sa njim
uskladiodgovarajude djelovanje.

Preduzimanje mjera za sigurnosti bezbjednost broda
'Clan 10

Zapovjednik broda du2an je da preduzima mjere koje su neophodne za obezbjedivanje
bezbjednosne zaetite broda i plovidbe.

Kompanija ili bilo koje drugo lice ne smije da sprjetava zapovjednika broda u preduzimanju
potrebnih mjera za obezbjedivanje bezbjednosne zaetite broda i plovidbe.

Ukoliko pa struanoj ocjeni zapovjednika broda,treba da se istovremeno preduzmu mjere za
bezbjednosnu zaetitu broda i mjere za sigurnost broda, zapovjednik broda mora dati prednost
sprovodenju mjera potrebnih za odr2anje sigurnosti broda.

U slutajevima iz stave 3 ovog alma zapovjednik broda moie da preduzmei privremene mjere
bezbjednosne zaetitei o preduzimanju tih mjera mora da obavijesti odmah:

- Organ uprave;
- nadle2ni organ strane luke u kojoj se nalazi ili u koju namjerava da uplovi.

Zapisnik o bezbtednosnoj za§titi broda
Clan 11
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Oficir odgovoran za bezbjednosnu zaetitu brodamora da vodi zapisnike o:
- uodenim dogadajima koji su ugrozili bezbjednost;
- povredama bezbjednosti;
— izmjenama stepena bezbjednosne zatite broda;
- razmjenama poruka koje se odnose na bezbjednosnu zaatitu broda;
- sprovedenim unutraenjim nezavisnim ocjenama, pregledima i procjenama plana

bezbjednosne zaetite broda;
- primjeni izmjena i dopuna plana bezbjednosne zaetite broda;

provjeri i odriavanju bezbjednosne opreme, ukljuoujuoi ispitivanje brodskog
bezbjednosnog sistema uzbune;
— sprovedenim vjetbama.
Oficir odgovoran za bezbjednosnu zaetitu broda mora da zaetitizapisnike iz stava 1 ovog alana od

neovlakenog pristupa, i da ih sadini na radnom jeziku broda i/ili engleskom jeziku.

Tehniaki nadzor broda
Clan 12

Bezbjednost broda crnogorske drtavne pripadnosti utvrduje se tehniekim nadzorom u skladu sa
zakonom kojim se uredujesigurnost pomorske plovidbe.

Mjere bezbjednosne za§tite za brodove u nacionalnoj plovidbi
Clan 13

Na osnovu procjene rizika o postojanju opasnosti koja ugrotava ili mote ugroziti bezbjednost broda
za brodove u nacionalnoj plovidbi Organ uprave mote odrediti mjere bezbjednosne zaatite za te
brodove.

Mjere bezbjednosne zaMite za brodove na kratkim medunarodnim putovanjima
Clan 14

Za brodove na kratkim meclunarodnim putovanjima koji plove u linijskom prevozu medunarodnim
ugovorom mogu se utvrditi mjere i postupci bezbjednosne zaetite za te brodove, koji se razlikuju ad
sistema mjera i postupaka propisanih ovim zakonom.

Mjere i postupke iz stava 1 ovog alana utvrduju drtave potpisnice meclunarodnog ugovora u tije
luke brod uplovljava.

Mjere i postupci iz stava 1 ovoga elana moraju da obezbijede mjere zaetite kojima se obezbjeduje
jednaka bezbjednosna zaetita utvrdena ovim zakonom i njima se ne smiju ugroziti zaetita drugih
brodova i luka.

0 zakljudenim ugovora iz stava 1 ovog alana Ministarstvo obavjeetava Evropsku komisiju.

III.BEZBJEDNOSNA ZA 'STITA BRODOVA OD PIRATSTVA I RAZBOJNISTVA

Postupak u sludaju piratstva i razbojni§tva
Clan15

Za svaki brad koji plovi morskim podruajima u kojima postoji visok rizik ad piratstva
razbojnietvakompanija je dutna da:

1) procjenom rizika bezbjednosne zaetite broda izvrai i procjenu rizika od piratstva i
razbojnietva;

2) planom bezbjednosne zaetite broda utvrdi mjere zaetite od piratstva i razbojnietva prema procjeni
rizika i preporukama Medunarodne pomorske organizacije i najboljoj praksi za prevenciju i postupanje u
sluaaju piratstva;

3)sprovede mjereutvrdeneplanom bezbjednosne zaetite broda za zaetitu od piratstva i razbojnietva,
kao i ukrcavanje,boravak i iskrcavanjelicaza naoruianu pratnju u skladu sa procjenom rizika od
piratstva i razbojnietva;

4) sprovodi vjetbe kojima se posada osposobljava za sprovodenje mjera i postupaka iz WO. 2 i 3
ovoga stava;

5)saraduje sa medunarodnim snagama zaetite u rizionim podruOjima; i
6) obavijesti Ministarstvo o svakom piratstvu i razbojnietvu isprovedenimmjeramaizelana 19 ovog

zakona i preporukama Medunarodne pomorske organizacije.
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Lica za naortlianu pratnju
Clan16

Na brod koji plovi morskim podrudjima u kojima postoji visok rizik ad piratstva iii razbojniatva i na
koji je prema procjeni rizika ad piratstva i razbojni§tva potrebno ukrcati lica za naoru2anu pratnju,
kompanija je &dna da:

1)ukrcavanje lica za naoruianu pratnju vdi na osnovu saglasnosti Ministarstva;
2) prije ukrcavanja licaza naoruianu pratnju obavijesti Ministarstvo o taanom vremenu i mjestu

njihovog ukrcavanja odnosno iskrcavanja sa broda;
3) osigura bezbjedno ukrcavanje odnosno iskrcavanje oru2ja sa broda i pa potrebi pribavi dozvolu

od nadle2nih organa drugih ditava; i
4) obezbijedi liana sredstva za spa§avanje na moru za lica za naoruianu pratnju.

Saglasnost za ukrcavanje lica za naoruianu pratnju
elan17

Saglasnost za ukrcavanje lica za naoruianu pratnju na brodove crnogorske ddavne pripadnosti za
vrijeme plovidbe morskim podruejima u kojima postoji visok rizik od piratstva ih razbojni§tva izdaje
Ministarstvo, pa prethodno pribavljenom mi§ljenju organs ddavne uprave nadle2nog za unutra§nje
poslove.

Saglasnost iz stava 1 ovoga olana izdaje se na zahtjev kompanije.
Zahtjev iz stava 2 ovog elana saddi naziv pravnog lica koje pruia usluge naoruiane pratnje na

brodovima, naziv broda i podrueje plovidbe za koje se trail usluga naoridane pratnje.
Uz zahtjev iz stava 2 ovog Olana dostavljaju se i sliedeei dokazi:

odobrenjeorgana strane ddave za radpravnog lica koje pru2a usluge naoridane pratnje;
broj alanova naoru2ane pratnje;
o osposobljenosti lica za naoruianu pratnju za pruianje usluge naoruiane pratnje;
o prethodnom iskustvu i preporukamaza pravno lice koje pruia usluge naortdane pratnje; i
o osiguranju lica za naoru2anu pratnju.

Prije podnoeenja zahtjeva iz stava 2ovog alana, kompanija je du2na da preduzme sve mjere
utvridene planom bezbjednosne za§tite brodai mjere nakon ukrcavanja naoruiane pratnje radi
sprjedavanja zloupotrebe vatrenog ondja, moguaih povreda ill smrti, nepredvidenih nesreaa i
potencijalne eskalacije situacije na brodu.

Trakove ukrcaja, smje§taja i iskrcaja lica za naoruianu pratnju na brad crnogorske driavne
pripadnosti snosi kompanija Ii zakupac broda.

Obavje§tenje elanova posade o ukrcavanju lica za naoruianu pratnju
elan18

Kompanija je duina da prije ukrcavanja lica za naoruianu pratnju na brad obavijesti olanove
posade broda o ukrcavanju lica za naoruianu pratnju i mjerama i postupcima koji de se primjenjivati za
vrijeme njihovog boravka na brodu.

U sluaaju iz stava 1 ovog elana kompanija je du2na da omoguai svim alanovima posade broda da
odustanu ad ukrcavanja na taj brad, odnosno da se sa njega iskrcaju i da im osigura povratak u mjesto
njihovog prebivali§ta iIi do sljedede pogodne luke iz koje mogu nastaviti plovidbu, bez negativnih
posljedica za te alanove posade.

Upotreba vatrenog oruija
elan19

Lica za naoruianu pratnju koja su ukrcana na brad crnogorske ddavne pripadnosti, u skladu sa
preporukama Medunarodne pomorske organizacije, du2na su da po§tuju propise Crne Gore i driave
luke i obalne ddave, kao i naredbe zapovjednika broda.

Mjere i postupci u sludaju ukrcavanja lica za naoraanu pratnju na brad moraju da budu saddane u
planu bezbjednosne zaatite broda.

Zapovjednik broda je &Ian da u brodski dnevnik upge podatke o svakoj namjernoj i/ili nenamjernoj
upotrebi vatrenog oadja na brodu.

Duinosti kompanije
Clan 20

Kompanija je du2na da za svaki brad kojim upravlja:
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— obezbijediprocjenu bezbjednosne zaetite, plan bezbjedonosne zaetite i njegovu primjenu;
— odredi lice odgovorno za bezbjednosnu zaetitu u kompaniji;
— odredi oficira odgovornog za bezbjednosnu zaetitu broth za svaki brod posebno;
— obezbijedi obuku i uvjethavanje lica odgovornih za bezbjednosnu zattitu i svih drugih elanova

posade;
- obezbijedi dokumentaciju i vodenje zapisnikau skladu sa ovim zakonom;
- obezbijedi saradnju izmedu broda i luke i izmedu broda kojim upravlja i drugih brodova;i
— dostavi zapovjedniku broda podatke o licima zaduienim za zapoeljavanje elanova posade,

odnosno podatke drugih lica kojima je dopueten pristup brodu i o licima zadu2enim za poslovanje
broda.

Kompanija je du2na daplanombezbjednosne zaetite broda utvrdi ovlakenjeza zapovjednika broda
za donoaenje odluka o bezbjednosnoj zaetiti broda i pravo da zahtjeva pomo6 kompanije ili zemlje
potpisnice SOLAS Konvencije.

Kompanija je du2na da licu odgovornom za bezbjednosnu zaetitu u kompaniji, zapovjedniku broda i
oficiru odgovornom za bezbjednosnu zattitu broda pru2i potrebnu pomo6.

Lice odgovorno za bezbjednosnu zattitu u kompaniji
Clan 21

Lice odgovorno za bezbjednosnu zaetitu u kompaniji mo2e da bude odgovorno za jedan ili vie
brodova, u zavisnosti ad broja ili vrste brodova kojima kompanija upravlja.

Lice odgovorno za bezbjednosnu zaetitu u kompaniji mora da ima ovlaetenje za oficira
odgovornog za bezbjednost u druetvu — kompaniji u skladu sa zakonom kojim se ureduje sigurnost
pomorske plovidbe.

Lice odgovorno za bezbjednosnu zaetitu u kompaniji duino je da:
1) obavjeetava brodove o moguoim prijetnjama;
2) obezbijedi sprovodenje procjene bezbjednosne zaetite broda;
3) obezbijedi izradu, odobri i obezbjedi primjenu i odrlavanje plana bezbjednosne zaetite broda;
4) pripremi i sprovede unutraenju procjenu i pregled sistema bezbjednosne zaetite;
5) obezbijedi sprovodnje tehniakog nadzora brodova;
6) otkloni nedostatke i neuskladenosti utvrdene unutraenjom kontrolom, povremenim pregledima i

inspekcijskim nadzorom;
7) obezbijedi obuku oficira odgovornog za bezbjednosnu zaetitu broda i svih drugih Olanova

posade u pogledu bezbjednosne zaetite broda;
8) obezbijedi zadovoljavajud nivo bezbjednosne zaetite na brodovima kojima upravlja kompanija; i
9) obavjeatava Organ uprave o svim dogadajima koji se odnose nabezbjednosnu zaetitu brodova i

da dostavlja druge podatake i informacije u skladu sa ovim zakonom.

IV. BEZBJEDNOSNA ZASTITA LUKA

Procjena bezbjedonosne zaSlite luke
Clan22

Za bezbjednosnu zaetitu u luci odgovorna je LuOka uprava, odnosno pravno lice koje koristi luku u
skladu sa zakonom.

Lukaiz stava 1 ovog alanamora da ima procjenu bezbjednosne zaetite luke.
Za izradu procjene bezbjednosne zaetite luke, koja se sastoji od jednogili vie luakih podruaja

odgovorna je LuOka uprava, odnosno pravno lice koje koristi lukuu skladu sa zakonom.
Procjena bezbjednosne zaetite luke naroeito sadrii:
- popis objekata i tehnoloekih postupaka sa ocjenom osjetljivosti pa pojedinim objektima i

predlogom mjera njihove zattite;
opis saobraeajnica koje ulaze u luku i njihovu osjetljivost;
mjere bezbjednosne zaetite;
komunikacioni sistem u luci;

- predlog bezbjednosnih mjera u slueaju bezbjednosne prijetnje ili opasnosti.
Procjenu bezbjednosne zaetite lukemo2e da izraduje pravno lice koje ispunjava uslove u pogledu

prostora, opreme i kadra, koje ovlasti Ministarstvo(u daljem tekstu: Ovlateena organizacija).
Procjena bezbjednosne zaetite lukavrai se svakih pet godina,kao i u sludaju:

- svakog pove6anja ill smanjenja povreine luolcog podrueja;
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- vete promjene naaina rada luke ih vete promjene preovladavajudh tereta;
- izmijenjenih okolnosti u lid i koje su u vezi sa lukom;
- zahtjeva Ministarstva.

Procjenu bezbjednosne zaetite luke odobrava Ministarstvo.
Bli2e uslovi iz stava 5 ovog tlana i bli2i saddaj procjene bezbjednosne zaetite luke utvrcluju se

propisom Ministarstva.

Plan bezbjednosne za§tite luke
olan23

Na osnovu procjene bezbjednosne zaetite luke izraduje se plan bezbjednosne zaetite luke.
Za izradu plana bezbjednosne zaetite luke, koja se sastoji od jednog ili vie luekih podrueja,

odgovorna je Lueka uprava, odnosno pravno lice koje koristi luku u skladu sa zakonom.
Plan bezbjednosne zaetite luke izraduje Ovlakena organizacija.
Ovlakena organizacija koja je izradila procjenu bezbjednosne zaetite luke ne smije da izraduje plan

bezbjednosne zaetitete luke.
Plan bezbjednosne zaetite lukeodobrava Ministarstvo.
Plan bezbjednosne zaetite lukemora da bude zaetiten od neovlakenog pristupa i otkrivanja.
Plan bezbjednosne zaetite luke moie da se ouva u elektronskom obliku i u tom sluaaju treba da

bude zaetiten ad neovlakenog brisanja, unietenja iii izmjena i dopuna.
Plan bezbjednosnezaetite luke saddi narodito:opis podruoja luke sa pristanietima, opis postojeteg

bezbjednosnog stanja luke, ekonomska obilje2ja luke i organizaciono uredenje, mjere zaetite luke od
neovlakenog pristupa, postupke, mjere i aktivnosti za stepene bezbjednosne zaetite 1, 21 3, ukljuoujudi
mjere bezbjednosne zaetite koje se primjenjuju za ukrcavanje putnika i vozila i djelove plana koji se
mogu mijenjati bez odobrenja Ministarstva.

0 izvreenim izmjenamadjelova plana koji se mogu mijenjati bez odobrenja Ministarstva,Luaka
uprava odnosno pravno lice koje koristi luku u skladu sa zakonom, duino je da obavijesti Ministarstvo u
roku ad 15 dana od dana izvreenih izmjena plana.

saddaj inaein izradeplana bezbjednosne zattitelukeutvrduju se propisom Ministarstva.
Identifikacioni dokument

Clan24
Licakoja stalno ill povremeno obavljaju odredenu djelatnost ill se stalno ili povremeno zaddavaju na

podrudju luke i vozilakojima ta fica upravljaju moraju da imaju identifikacioni dokument, koji mora da
bude istaknut na vidnom mjestu za vrijeme boravka u luci.

Identifikacioni dokument za lica i vozila iz stava 1 ovog elana izdaje Ludka uprava, odnosno pravno
lice koje koristi luku u skladu sa zakonom.

Putnici i vozila koja se ukrcavaju ili iskrcavaju na brod, kao i alanovi posade broda ne moraju da
imaju identifikacioni dokument.

Lueka uprava odnosno pravno lice koje koristi luku u skladu sa zakonomduino je da vodi evidenciju
o izdatim, izgubljenim, vratenim i unietenim identifikacionim dokumentima.

Stepeni bezbjednosne za gtite luke
Olan25

Stepene bezbjednosne zaatite luke utvrduje organ ddavne uprave nadle2an za unutraenje poslove.
Lica koja borave na podrueju lukedu2na su da postupaju po uputstvimau skladu sa planom

bezbjednosne zaatite luke i stepenimabezbjednosne zaetite koji suna snazi u luci.
Pored mjera utvrdenih planom bezbjednosne zaetite lukai mjera prema stepenima bezbjednosne

zaatite luka,liceodgovorno za bezbjednosnu zaetitu luke du2no je da po nalogu Ministarstva, Luake
kapetanije Ii organa ddavne uprave nadle2anog za unutraenje poslove obezbijedi sprovodenje i drugih
posebnih mjera i postupaka, radi osiguranja zadovoljavajuteg nivoa zaetite luke i brodova.

Organ ddavne uprave nadle2an za unutraenje poslovemo2e da odredi posebnemjere
bezbjednosne zaetite luke, pored mjera odredenim stepenima bezbjednosne zattite luke 1, 2 i 3, koje
se moraju sprovoditi u pojedinimluakim podruojima, u zavisnosti od procjene bezbjednosne zaetite luke.

Izjava o uskladenosti luke
Clan26

Nakon odobrenja plana bezbjednosne zaetite luke i obavljenog pregleda luke na zahtjev Lueke
uprave, odnosno pravnog lica koje koristi luku u skladu sa zakonom, Ministarstvo izdaje izjavu o
uskladenostiluke.
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Izjava o uskladenostiluke sa bezbjednosnim zahtjevima izdaje se na perioddopet godina.
Pregled luke za koje je izdata izjava iz stave 1 ovog Olanaradi utvrclivanja ispunjenosti

bezbjednosnih zahtjeva vr§i se jednom godithje.
Pregled iz stave 3 ovog alana moie da se vrti dva mjeseca prije isteka ih dva mjeseca poslije isteka

godine od dana izdavanja izjave o uskladenosti luke ih prethodno obavljenog godikjeg pregleda do
isteka perioda vaienja izjave o usklaclenosti luke.

Obrazac izjave o uskladenosti luke utvitfuje se propisom Ministarstva.

Lice odgovorno za bezbjednosnu zattitu luke
Clan 27

Luoka uprava ili pravno lice koje koristi luku u skladu sa zakonom, odrecluje lice odgovorno za
bezbjednosnu zaktu luke uz saglasnost organa driavne uprave nadle2nog za unutrakje poslove.

Lice iz stava 1 ovog Olana mora da ima ovlakenje za oficira odgovornog za bezbjednost u luci u
skladu sa zakonom kojim se urecluje sigurnost pomorske plovidbe.

Kada luka ima vie ludkih podruoja isto lice mo2e da bude odgovorno za bezbjednosnu zattitu
jednog ill vie luekih podrudja.

Lice odgovorno za bezbjednosnu zattitu luke clutho je da:
1) sprovodi bezbjednosni nadzor luke, uzimajuei u obzir odgovarajueu procjenu bezbjednosne

zaetite luke;
2) obezbijedi izradu i odr2avanje plane bezbjednosne zattite luke;
3) sprovodi i izvr§ava plan bezbjednosne za'Stite luke;
4) vrai kontrolu nad sprovodenjem plane bezbjednosne zattite luke;
5) predla izmjene plane bezbjednosne zaatite luke u sludaju nastalih promjena u luci;
6) obezbijedi podizanje svijesti o bezbjednosnoj zaMiti i pripravnosti zaposlenih u luci;
7) obezbijedi odgovarajuee obuke za lica koja su odgovorna za bezbjednosnu za'Stitu luke;
8) izvjea'tava i vodi zapisnike o dogadajima koji ugro2avaju bezbjednosnu zattitu luke;
9) obezbjedi sprovodenje plane bezbjednosne za§tite luke sa licem odgovornim za bezbjednosnu

za'Stitu u kompaniji i oficirom odgovornim za bezbjednosnu zattitu broda;
10)komunicira i koordinirasa organom driavne uprave nadleinim za unutrakje poslove,

nadle2nom organizacionom jedinicom Ministartsva (u daljem tekstu: LuOka kapetanija) i Luakom
upravom prilikom sprovodenja mjera bezbjednosne zaatite u luci;

11)osigurabezbjednost, ispravnost, ispitanost i odr2avanje bezbjednosne opreme;
12)pru2i pomo6 oficirima odgovornim za bezbjednosnu zaatitu broda u potvrdivanju identiteta lica

koja se iele ukrcati na brod, na njegov zahtijeva.
Pored lice odgovornog za bezbjednosnu zaMitu luke, luka mora da ima zaposleno lice koje ima

ovlakenje za bezbjednosnu obuku za lica zaposlena u luci u skladu sa zakonom kojim se ureduje
sigurnost pomorske plovidbe i najmanje jedno lice koje ima ovlakenje za bezbjednosnu obuku za
lica zaposlena u luci kojima su dodijeljene bezbjednosne duinosti u skladu sa zakonom kojim se
urecluje sigurnost pomorske plovidbe.

Dostavljanje podataka o brodu
'elan 28

Zapovjednik broda koji plovi ka luci Crne Gore du2an je da Organu uprave dostavi podatke o:
- meclunarodnom svjedoenanstvu o bezbjednosnoj zaatiti broda (datum va2enja svjedodanstva,

naziv organa koji ga je izdao);
- stepenu bezbjednosne za§tite koji je na snazi na brodu;

stepenu bezbjednosne za§tite koji je bio na snazi na brodu u prethodnih deset luka;
- posebnim i dodatnim mjerama bezbjednosne za'Stite koje je brod preduzeo u prethodnih

deset luka;
- postupcima bezbjednosne za§tite preduzetim prilikom komunikacije broda sa drugim

brodom, a za vrijeme posljednjih deset pristajanja u luke; i
- bezbjednosnoj za§titi, osim podataka iz plena bezbjednosne za§tite broda.

Podaci iz stave 1 ovog alarm dostavljaju se u skladu sa zakonom kojim se urecluje sigurnost
pomorske plovidbe.

Ako brodar, lice koje ovlasti brodar ili zapovjednik broda ne dostavi podatke iz stava 1 ovog Olanaili
postoji osnovana sumnja da brad ne ispunjava uslove utvrclene ovim zakonom, LuOka
kapetanijapreduzima sljedeoe mjere:
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— odreduje rok za otklanjanje nedostataka prije uplovljavanja u luku, kad je to moguee;
— nala2e brodu da uplovi u odredenu luku ih drugo odgovarajude podruoje u unutratnjim morskim

vodama iii teritorijalnom moru Crne Gore;
— sprovodi inspekcijski nadzor ako se brod yea nalazi u teritorijalnom moru ill u unutratnjim

morskim vodama Crne Gore,
— zabranjuje brodu uplovljavanje.
Uplovljavanjebrodu zabranide sesamo ako postoji osnovana sumnja da brod predstavlja

neposrednu prijetnju bezbjednosnoj zattitii da se ta opasnost ne moie otkolonitina odgovarajudi nadin
drugim mjerama.

Opreduzetim mjera iz stava3 ovog alanaLutka kapetanija obavjettava zapovjednika brodai nadle2ni
organ dr2ave zastave broda.

Kad se brodu zabrani uplovljavanje, Lutka kapetanija obavjettava nadle2ne organe sljedete luke
uplovljavanja broda, kad je ona poznatai druge zainteresovane obalne driave.

Mjere bezbjednosne zaAtite luke
Clan 29

Za luke koje u skladu sa procjenom rizika o postojanju opasnosti koja ugro2ava ili mole ugroziti
bezbjednost broda i luke, u koje pristaju ili se sidre brodovi u nacionalnoj plovidbi Ludka uprava moie
odrediti mjere bezbjednosne zattite.

0 mjerama iz stava 1 ovog olana Ministarstvo obavjettava Evropsku komisiju.

Deklaracija o bezbjednosnoj zattiti
Clan 30

Deklaracija o bezbjednosnoj zattitije sporazum zakljuten izmedu broda i luke ill izmedu dva broda
kojim se utvrduju mjere bezbjednosne zattite koje de se primjenjivati.

Deklaracija o bezbjednosnoj zattiti zakljutuje seako:
1) brod ima vial stepen bezbjednosne zattite od stepena bezbjednosne zattite luke ili drugog

broda sa kojim dolazi u dodir;
2) je medunarodnim ugovorom utvrdenaobaveza zakljutivanja Deklaracije o bezbjednosnoj

zattiti;
3) je postojala opasnost po bezbjednosnu zattitu ili se dogodio opasan dogadaj u koji je bio

ukljuten brod ili luka;
4) je brod u luci koja ne mora da ima plan bezbjednosne zattite luke,
5) je brod bio u dodiru sa drugim brodom koji ne mora da ima plan bezbjednosne zattite

broda.
Deklaraciju o bezbjednosnoj zattiti zakljuouje i ispunjavazapovjednik broda iii oficir za

bezbjednosnu zattitu broda i lice odgovorno za bezbjednosnu zattitu luke.
Za brod iz stava 2 taaka 4 ovog alanadeklaraciju o bezbjednosnoj zattiti zakljuauje lice koje odredi

Lueka uprava.
Zakijutivanje deklaracije o bezbjednosnoj zattiti mole da predlob i Lueka upravaukoliko pristajanje

odredenog broda, ukrcavanje i/ili iskrcavanje putnika ill tereta iii druge okolnosti ukazuju na yea stepen
opasnosti.

Deklaracijaiz stava 1 ovog Olana auva se na brodu najmanje test mjeseci od dana isplovljenjaiz
luke, u kojoj je deklaracija zakljutena ili do dana isplovljenja iz desete luke nakon luke zakljudenja,
ukoliko je taj period du2i od test mjeseci.

Obrazac deklaracije iz stava 1 ovog olana utvrduje se propisom Ministarstva.

V. POSTUPAK U SLUeAJU PRIJETNJEILI BEZBJEDNOSNE OPASNOSTI ZA BROD I LUKU

Prijetnja iii bezbjednosna opasnost za brod
Clan31

U sludaju prijetnje iii bezbjednosne opasnosti brodobavjettava Organ uprave o prijetnji ili opasnosti
putem brodskog sistema uzbune.

Po prijemu obavjettenjaiz stava 1 ovog tlanaOrgan uprave obavjettavaorgan dr2avne uprave
nadleian za unutratnje poslove iorgan drZavne uprave nadleian za vanjske poslove, u cilju
preduzimanja odgovarajuoih mjera.
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Prijetnja iii bezbjednosna opasnost za luku
olan32

Lice odgovorno za bezbjednosnu zattitu luke duino je da, po prijemu obavjeatenja o prijetnji
bezbjednosnoj opasnostiu luci,obavijestiorgan driavne uprave nadletan za unutrathje poslove, u cilju
preduzimanja odgovarajuoih mjera.

..Nacionalni plan
Clan 33

Bezbjednosna zaatita brodova i luka vr§i se u skladu sa ovim zakonom i Nacionalnim planom o
bezbjednosnoj za§titi brodova i luka (u daljem tekstu: Nacionalni plan), koji donosi Vlada Crne Gore.

Nacionalni plan sadrti organizaciju bezbjednosne zaar tite na brodu i u luci, nadin bezbjednosne
za§tite na brodu i u luci i nosioce bezbjednosne za§tite na brodu i u luci.

Obayjettavanje
Clan 34

Ministarstvo je dutno da dostavlja Medunarodnoj pomorskoj organizaciji, Evropskoj komisiji i
drtavama Olanicama Evropske unije podatkeo preduzetim mjerama za bezbjednosnu za§titu broda i
luka u skladu sa ovim zakonom, koje mu dostave oficir za bezbjednosnu zattitu broda, lice odgovorno
za bezbjednosnu za§titu luke i lice odgovorno za bezbjednosnu za6titu u kompaniji.

VI. INSPEKCIJSKI NADZOR

Nadzor brodova
Clan35

Nadzor nad primjenom odgovarajuoih odredbi SOLAS Konvencije, ISPS Pravilnika i ovog zakona u
odnosu na brodove, brodove u nacionalnoj plovidbi, kompanije i priznate organizacije za bezbjednosnu
zastitu obavlja Inspektor u skladu sa zakonom.

Ako prilikom inspekcijskog nadzora, Inspektorutvrdi da brod nema vateaa svjedoeanstva izdata
shodno odredbama SOLAS Konvencije Ii postoji sumnja da brod ne ispunjava odredbe SOLAS
Konvencije, ISPS Pravilnika ifi ovog zakonalnspektor mote zabraniti brodu isplovljenje iii preduzetineku
drugu mjeru utvrdenu zakonom.

Inspektornemaovlakenje da u okviru inspekcijskog nadzora vrsi nadzor planova bezbjednosne
za§tite broda.

lzuzetno, ako postoji osnovana sumnja da brod ne ispunjava zahtjeve SOLAS Konvencije i Dijela A
ISPS Pravilnika, Inspektor ima ovla§oenje da uz saglasnost nadletne vlasti driave eiju zastavu brod
vije ih zapovjednika odnosno oficira odgovornog za bezbjednosnu zastitu broda iii lica odgovornog za
bezbjednosnu zastitu u kompaniji, vr§i nadzor pojedinih djelova plana bezbjednosne za§tite broda koji
se odnose na uodene neusagla§enosti.

Nadin i postupke obavljanja inspekcijskog nadzora na brodu i mjere koje se preduzimaju prema
brodu propisujeMinistarstvo.

Nadzor luka
olan36

Nadzor nad primjenom odgovarajuoih odredbi SOLAS Konvencije, ISPS Pravilnika i ovog zakona u
lukama obavljaja Inspektor.

Ako prilikom inspekcijskog nadzoralnspektor utvrdi da luka ne ispunjava uslove propisane ovim
zakonom, SOLAS Konvencije iii ISPS Pravilnika, Inspektor mote:

— nalotiti otklanjanje nepravilnosti;
— privremeno zabraniti uplovljavanje brodova u luku kojoj nije izdata izjava o uskladenosti

deklaracija o bezbjednosnoj zaMiti;
— preduzeti drugu mjeru predvidenu zakonom.
NaOin i postupak obavljanja inspekcijskog nadzora u lukama i mjere koje se preduzimaju prema luci

propisujeMinistarstvo.
2aibapa rje§enje

Clan37
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Protiv rjetenja Inspektoradonesenog na osnovu ovog zakona i posebnog zakonamo2e se podnijeti
ialba Ministarstvu.

Zalba na rjetenje iz stava 1 ovog tlana ne odlaze izvrtenje rjetenja.

Povjerljivost informacija
Clan 38

Sva lica koja sprovode inspekcijski nadzor nad sprovedenjem odredaba ovog zakona i druga lica
koja su ovlattena obavljati odredene poslove shodno odredbama ovog zakona 'time dolaze u dodir sa
povjerljivim informacijama moraju imati odgovarajueu dozvolu shodno odredbama posebnog propisa.

VII. KAZNENE ODREDBE

elan 39
Novaanom kaznom ad 1.500 do 20.000 eura kaznioe se za prekrtaj pravno lice ako:
1) ne zattiti plan bezbjednosne zattite broda odnosno platforme ad neovlattenog pristupa

otkrivanja(olan 6 stay 4);
2) brad nema oficira odgovornog za bezbjednosnu zattitu broda koji ima ovlatoenje za oficira

odgovornog za bezbjednost broda u skladu sa zakonom kojim se ureduje sigurnost pomorske
plovidbe ( Clan 7 stay 1);

3) ne izvrti redovan pregled i provjeru stanja bezbjednosne zattite broda, radi sprovodenja
odgovarajutih mjera bezbjednosne zattite (Clan 7 sta y 3 taeka 1);

4) ne primjenjuje mjere bezbjednosne zattite koje se odnose na bezbjednost rukovanja teretom i
brodskim zalihama sa drugim elanovima posade i licima odgovornim za bezbjednosnu zattitu
luke (elan 7 stay 3 tadka 3);

5) ne upozna neposredno elanove posade, posebno novoukrcane sa mjerama bezbjednosne
zattite (Clan 7 stay 3 taaka 6);

6) ne postupi u skladu sa planom bezbjednosne zattite broda i stepenima bezbjednosne 	 zattite
koji su na snazi u luci uplovljenja (Clan 8 sta y 1);

7) ne obavijesti o odgovarajutem stepenu bezbjednosne zattite ill njegovoj promjeni brodove koji
se nalaze u njegovom podrudju nadle2nosti ill koji su mu saopttili namjeru uplovljavanja u to
podrudje, u roku ad 30 minuta ad momenta prijave odnosno ad momenta promjene stepena
bezbjednosne zattite (elan 9 sta y 1);

8) u roku ad 30 minuta ad momenta prijema obavjetetenja iz Clam 9 stay 1 ovog zakona ne
potvrdi licu odgovornom za bezbjednosnu zattitu luke uplovljenja prijem obavjettenja o
uspostavljanju stepena bezbjednosne zattite 2 ili 3 i o podetku primjene dodatnih mjera zattite
(elan 9 stay 2);

9) odmah pa saznanju ne obavijesti lice odgovorno za bezbjednosnu zattitu luke uplovljenja i sa
njim ne uskladi odgovarajude djelovanjene kada postoji razlika izmedu stepena bezbjednosne
zattite broda i stepena bezbjednosne zattite luke uplovljenja (Clan 9 sta y 3);

10)u sludaju iz elana 10 sta y 3 ovog zakona ne obavijesti odmah Organ uprave iii nadle2ni organ
strane luke u kojoj se nalazi iii u koju namjerava da uplovi o preduzetim privremenim mjerama
bezbjednosne zattite (Clan 10 sta y 4);

11)ne vodi zapisnike o uodenim dogadajima koji su ugrozili bezbjednost (Clan 11 sta y 1 alineja 1);
12)ne vodi zapisnike o povredama bezbjednosti (elan 11 sta y 1 alineja 2);
13)ne vodi zapisnike o izmjenama stepena bezbjednosne zattite broda (Clan 11 sta y 1 alineja 3);
14)ne vodi zapisnike o razmjenama poruka koje se odnose na bezbjednosnu zattitu broda (Clan 11

stay 1 alineja 4);
15)ne vodi zapisnike o provjeri i odriavanju bezbjednosne opreme, ukljueujuti ispitivanje brodskog

bezbjednosnog sistema uzbune (Clan 11 sta y 1 alineja 7);
16)ne vodi zapisnike o sprovedenim vje2bama (Clan 11 sta y 1 alineja 8);
17)ne zattiti zapisnik o uotenim dogadajima koji su ugrozili bezbjednost, i/ili zapisnik o povredama

bezbjednosti, i/ili zapisnik o izmjenama stepena bezbjednosne zattite broda, i/ili zapisnik o
razmjenama poruka koje se odnose na bezbjednosnu zattitu broda, Will zapisnik o provjeri i
othlavanju bezbjednosne opreme, ukljuoujuoi ispitivanje brodskog bezbjednsosnog sistema
uzbune i/ili zapisnik o sprovedenim vjethama ad neovlatdenog pristupa i/ili ih ne saCini na
radnom jeziku broda i engleskom jeziku (Clan 11 sta y 2);
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18) procjenom rizika bezbjednosne za§tite broda ne izvri procjenu rizika od piratstva i razbojni§tva
za svaki brod koji plovi morskim podrualima u kojima postoji visok rizik ad piratstva
razbojni§tva (Clan 15 stay 1 taaka 1);

19) ne sprovede mjere utvrdene planom bezbjednosne za§tite broda za za§titu ad piratstva i
razbojni§tva, kao i ne sprovede ukrcavanje, boravak i iskrcavanje lica za naoruianu pratnju u
skladu sa procjenom rizika ad piratstva i razbojni§tva za svaki brad koji plovi morskim
podruojima u kojima postoji visok rizik od piratstva iii razbojniatva (élan 15 sta y 1 tadka 3);

20) ne sprovede vjeibu kojima se posada osposobljava za sprovodenje mjera i postupaka iz élan 15
stay 1 taa. 2 i 3 ovog zakona za svaki brod koji plovi morskim podruejima u kojima postoji visok
rizik od piratstva ih razbojni§tva(Olan 15 stay 1 taoka 4);

21) viti ukrcavanje fica za naoru2anu pratnju bezsaglasnosti Ministarstva na brad koji plovi morskim
podruojima u kojima postoji visok rizik od piratstva iii razbojniatva i na koji je prema procjeni
rizika od piratstva i razbojni§tva potrebno ukrcati lica za naoruianu pratnju (Clan 16 stay 1 tadka
1);

22) ne obavijesti Ministarstvo prije ukrcavanja lica za naoruianu pratnju o taanom vremenu i mjestu
njihovog ukrcavanja iiskrcavanja na i sa broda koji plovi morskim podruojima u kojima postoji
visok rizik od piratstva WI razbojni§tva i na koji je prema procjeni rizika ad piratstva i razbojni§tva
potrebno ukrcati lica za naoru2anu pratnju (Clan 16 sta y 1 tadka 2);

23) prije ukrcavanja lica za naoruianu pratnju na brod ne obavijesti Olanove posade broda o
ukrcavanju lica za naoru2anu pratnju i mjerama i postupcima koji de se primjenjivati za vrijeme
njihovog boravka na brodu (Clan 18 sta y 1);

24)u sluaaju iz Olana 18 stay 1 ovog zakona ne omoguai svim tlanovima posade broda da odustanu
ad ukrcavanja na taj brad, odnosno da se sa njega iskrcaju, kao i ako im ne osigura povratak u
mjesto njihovog prebivaltta ili do sljedeee pogodne luke iz koje mogu nastaviti plovidbu, bez
negativnih posljedica za te olanove posade (Clan 18 sta y 2);

25) ne upge u brodski dnevnik podatke o svakoj namjernoj i/ili nenamjernoj upotrebi vatrenog oruija
na brodu (Clan 19 stay 3);

26) za svaki brad kojim upravlja ne obezbijedi procjenu bezbjednosne za§tite, plan bezbjednosne
za§tite i njegovu primjenu (elan 20 stay 1 alineja 1);

27) za svaki brod kojim upravlja ne odredi lice odgovorno za bezbjednosnu za§titu u kompaniji (Clan
20 stay 1 alineja 2);

28) za svaki brad kojim upravlja ne obezbijedi obuku i uvje2bavanje lica odgovornih za
bezbjednosnu za§titu i svih drugih elanova posade (Clan 20 sta y 1 alienja 4);

29) ne otkloni nedostatke i neuskladenosti utvrdene unutrathjom kontrolom, povremenim
pregledima i inspekcijskim nadzorom (Clan 21 sta y 3 taaka 6);

30) ne obezbijedi obuku oficira odgovornog za bezbjednosnu za§titu broda i svih drugih alanova
posade u pogledu bezbjednosne za§tite broda Pan 21 sta y 3 taaka 7);

31) luka iz elana 22 sta y 1 ovg zakona nema procjenu bezbjedonosne za§tite luke (élan 22 sta y 2);
32) ne obavijesti Ministarstvo u roku ad 15 dana ad dana izvitenih izmjena Plana, u sludaju izmjena

dijelova Plana koji se mogu mijenjati bez odobrenja Ministarstva (Clan 23 sta y 9);
33) ne vodi evidenciju o izdatim, izgubljenim, vratenim i un gtenim identifikacionim dokumentima

(élan 24 sta y 4);
34) ne sprovodi bezbjednosni nadzor luke, uzimajudi u obzir odgovarajuou procjenu bezbjednosne

za§tite luke (Clan 27 stay 4 taaka 1);
35) ne obezbijedi izradu i odr2avanje plana bezbjednosne za§tite luke (Clan 27 stay 4 taaka 2);
36) ne sprovodi i ne izvrtava plan bezbjednosne za§tite luke (Clan 27 sta y 4 taaka 3);
37) ne predla izmjene bezbjednosne zaatite luke u sludaju nastalih promjena u luci (Clan 27 sta y 4

tadka 5);
38) ne obezbijedi sprovodenje plana bezbjednosne za§tite luke sa licem odgovornim za

bezbjednosnu za§titu u kompaniji i oficirom odgovornim za bezbjednosnu zaetitu broda (élan 27
stay 4 tadka 9);

39) ne osigura bezbijednost, ispravnost i ispitanost i odr2avanje bezbjednosne opreme ( Clan 27
stay 4 taaka 11);

40) ne dostavi Organu uprave, za brad koji plovi ka luci Crne Gore, podatke o medunarodnom
svjedoeanstvu o bezbjednosnoj za§titi broda (datum va2enja svjedoaanstva, naziv organa koji
ga je izdao), i/ili podatke o stepenu bezbjednosne za§tite koji ne snazi na brodu, i/ili podatke o
stepenu bezbjednosne za§tite koji je bio na snazi na brodu u predhodnih deset luka, i/ili podatke
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o posebnim i dodatnim mjerama bezbjednosne za§tite koje je brod preduzeo u predhodnih deset
luka, i/ili podatke o postupcima bezbjednosne za§tite prilikom komunikacije broda sa drugim
brodom, a za vrijeme posljednjih deset pristajanja luka, i/ili podatke o bezbjednosnoj za§titi, osim
podataka iz plana bezbjednosne zattite broda (elan 28 stay 1);

41) po prijemu obavje§tenja o prijetnji ill bezbjednosnoj opasnosti u luci ne obavijesti organ driavne
uprave nadle2an za unutrathje poslove, u cilju preduzimanja odgovarajuaih mjera (elan 32).

La prekr§aj iz stava 1 ovog elana kaznide se i odgovorno lice u pravnom licu noveanom kaznom u
iznosu od 200 eura do 2.000 eura.

La prek(aaj iz stava 1 tadka 33 ovog alana kaznioe se i odgovorno lice u organu driavne uprave
noveanom kaznom u iznosu od 200 eura do 2.000 eura.

Za prekraaj iz stava 1 ovog elana kaznide se i preduzetnik novdanom kaznom u iznosu od 450 do
6.000 eura.

VIII. PRELAZNE I ZAVR§NE ODREDBE

Donaenje propisa
Clan 40

Podzakonski akti za sprovodenje ovogzakona donijete se u roku od 90 dana od dana stupanja na
snagu ovog zakona.

Primjena
Clan 41

Odredbaelana34ovog zakona primjenjivaCe se ad dana pristupanja Evropskoj uniji.

Prestanak vaienja propisa
Clan 42

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje primjena Uredbe o bezbednosnoj za§titi trgovaokih
brodova i luka otvorenih za medunarodni saobraaaj u driavnoj zajednici Srbija i Crna Gora ("Slu'ibeni
list SCG", broj 32/04).

Stupanje na snagu
Clan 43

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana ad dana objavljivanja u „SluThenom listu Crne Gore".
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OBRAZLO2ENJE

I. Ustavni osnov za donoSenje zakona

Ustavni osnov za donoe'enje ovog zakona sadr2an je u elanu 16 taoka 5 Ustava Crne Gore, kojim je
propisano da se Zakonom ureduju pitanja od interesa za Crnu Goru.

II. Razlozi za donoSenje zakona

Jedan od prvih teroristiakih napada na moru koji je za posljedicu imao gubitak ljudskog 2ivota bio je
otmica putnidkog broda „Achille Lairo" 7. oktobara 1985. godine od strane palestinskih terorista. Ovaj
dogadaj je imao sna2an uticaj na pomorsku industriju, a Medunarodna pomorska organizacija (IMO) je
izdala Upustvo Vladama alanicama organizacije o preventivnim mjerama protiv piraterije i otmice na
brodovima trgovadke mornarice. Upustvo je prihvadeno i primijenjeno od strane jednog dijela svjetske
pomorske industrije, uglavnom na putnitkim brodovima kru2nih putovanja, dok je od veeine ignorisano i
nikada se nije primijenilo.

Nakon tragionih dogarlaja od 11. septembra 2001. godine, uoesnici dvadeset sedmog zasijedanja
skup§tine Medunarodne pomorske organizacije (IMO), novembra 2001. godine, jednoglasno su se
dogovorili o razvoju novih mjera (izmjena i dopuna postojeoeg Upustva) u vezi sa bezbjednoaeu
brodova i luokih postrojenja kroz Medunarodnu konvenciju o zaatiti ljudskih 2ivota na moru, SOLAS
1974. Stim u vezi u decembru 2002. organizovana je Diplomatska konferencija o pomorskoj
bezbjednosti. Pripreme za diplomatsku konferenciju povjerene su Komitetu za pomorsku sigurnost
(MSC) Medunarodne pomorske organizacije na osnovu mi'aljenja dr2ava elanica, meduvladinih
organizacija i nevladinih organizacija koje imaju savjetodavni status u IMO-u.

Diplomatska konferencija (9. do 13. decembra) je usvojila izmjene i dopune postojeeih odredbi
Medunarodne konvencije o za§titi ljudskih 2ivota na moru, 1974. (SOLAS 74) kojima se ubrzava
implementacija bezbjednosnih standarda za ugradivanjem Sistema automatske identifikacije (AIS) i
usvojenih novih propisa u glavi XI-1 SOLAS 74 koja se odnosi na Idetifikacioni broj broda i no§enje
Zapisnika o trajnom pregledu. Diplomatska konferencija usvojila je i niz rezolucija Konferencije,
ukljudujuei i one koji se odnose na implementaciju i reviziju Pravilnika za bezbjednost brodova i luOkih
postrojenja (International Code for the Security of Ships and of Port Facilities- ISPS Code), tehnidku
saradnju i zajednieki rad sa Meclunarodnom radniakom organizacijom i Svjetskom carinskom
organizacijom.

Pomenuti Pravilnik za bezbjednost brodova i luekih postrojenja sadr2i DIO A, obavezujudi za
implementaciju unutar nacionalnog zakonodavstva, i DIO B kojeg je Medunarodna pomorska
organizacija definisala kao preporuku koja moze ali ne mora da se primijeni unutar nacionalnog
zakonodavstva driave alanice.

Takode, svjedoci smo sve ueestalijih napada pirata i drugih teroristiokih aktivnosti na brodove u
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medunarodnoj plovidbi narodito u dijelu Adenskog zaliva i Indijskog okeana.

Statistika i uporedni prikaz godienjeg rasta koju vodi Sigurnosni pomorski komitet ukazuje da se broj
napada u periodu od 2008. do 2010. godine svake godine povetavao, te da je taj broj 2008. godine bio
306, a da je 2009 .bio 406 to govori o porastu od 32.7%. Takode, uporedni prikaz je dat i od 1. januara
2010. godine do 30. septembra 2010. godine sa 325 incidenata i uporeduje se sa brojem od 301
icidenta u periodu od 1. januara 2009. do 30. septembra 2009. godine gdje se jasno moie vidjeti porast
od 7.4%. U poslednjih par godina uOestalost od piratskih napada je nesto manja, au i i dalje prisutna i
predstavlja veliku opasnost za bezbjednost posade i broda.

Stim u vezi Ujedinjene nacije su putem konvencije o pravu mora definisale ovu problematiku, a
Medunarodna pomorska organizacija svojim rezolucijama i cirkularnim pismima dala preporuke
drtavama zastava na koji naein da pripreme strategiju i u odredenoj mjeri zaetite svoje brodove.

Engleska je jednu takvu strategiju donijela joe u martu 2005. godine na osnovu izvjeetaja
Medunarodnog pomorskog biroa, gdje je u 2004. godini bib 324 incidenta od kojih je 7 direktno vezano
za brodove koji plove pod zastavom Ujedinjenog Kraljevstva.

Danska je takode u februaru 2011. godine donijela „Strategiju o danskim kontra-piratskim naporima
2011-2014" gdje je definisano udee6e danskih pomorskih snaga u misije NATO-a i EU i mjere koje se
preporueuju brodovima koji plove pod danskom zastavom.

U Nju Jorku je 29. Maja 2009. godine, u prostorijama Ujedinjenih Nacija, potpisana njujoreka
Deklaracija kojom su se ditave: Republika Liberija, Bahami, Republika Marealska Ostrva i Republika
Panama; obavezale na primjenu najbolje primjenljivog sistema upravljanja u cilju izbjegavanja,
zadr2avanja ih odlaganja piratskih aktivnosti.

Sve ovo ukazuje na neophodnost i obavezu donoeenja pravnog akta kojim 6e se jasno definisati
bezbijednost brodova pod crnogorskom zastavom i luka Crne Gore otvorenih za medunarodni pomorski
saobraeaj. Prvi i va2edi akt iz ove oblasti donesen je 2004 . godine poznat pod nazivom Uredba o
bezbednosnoj zaetiti trgovaakih brodova i luka otvorenih za medunarodni saobrataj u dr2avnoj zajednici
Srbija i Crna Gora ("Slutheni list SCG", broj 32/04). Predlozeni zakon oe u potpunosti primijeniti
obavezujude zahtjeve Dijela A — ISPS Pravilnika i dobar dio preporuka datih u Dijelu B na nadin kako su
to uradile i sve zemlje Evropske unije i stavioe se van snage postojeoa Uredba.

III. Usaglaienost sa pravnom tekovinom Evropske Unije i potvrdenim medunarodnim
konvencijama

U Predlogu zakona transponovane su sledete pravne tekovine Evropske Unije:

- Uredba 725/2004 o bezbijednosti pomorskih luka I brodova (Regulation (EC) n.725/2004
Maritime & port facility security

- Direktiva 2005/65/EC o bezbijednosti luka (Directive port Security EC n. 65/2005)

Kada je rijee o primjeni Medunarodne pomorske regulative Prijedlog zakona je implementirao
odredbe Poglavlja XI Konvencije o sigurnosti ljudskih 2ivota na moru (SOLAS XI) kao I Pravilnika o
bezbijednosti brodova i luokih postrojenja (ISPS Code) koji proizilazi iz Poglavlja XI-2 pomenute
konvencije. Takode, kada su u pitanju piratski napadi na brodove pod crnogorskom zastavom
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primijenjene su preporuke Medunarodne pomorske organizacije — Upustvo za vlasnike brodova i
kompanije koje upravljaju brodovima, kapetane brodova I posadu o prevenciji i suzbijanju piratskih
napada i oruiane krade protiv brodova (Circular MSC.1/Circ. 1334 ad 23. juna 2009. godine)

IV.	 Obja'enjenje osnovnih pravnih instituta

Ovim Predlogom zakona ureduje se naain bezbjednosne za§tite brodova i luka za pristajanje i
sidrenje brodova, postupci u sludaju dogadaja kojim se ugro2ava iIi se mo2e ugroziti bezbjednost broda
i luke i druga pitanja ad znaaaja za bezbjednosnu za§titu brodova i luka.

U elanu 2 Predloga zakona propisano je na koga se sve odnosi primjena zakona dok je u Olanu 3
propisano da listu luka na koje se primjenjuje bezbjednosna za§tita Luoka uprava objavljuje na svojoj
internet stranici.

U Olanu 4 Predloga zakona dati su izrazi koji se pominju u zakonu, a vetina njih se nalazi i u
medunarodnim propisima iz ove oblasti.

Poglavljem II Predloga zakona definisana je bezbjednosna za'Stita brodova, propisivanjem odredbi
koje se odnose na plan, procjenu i stepene bezbjednosne za§tite brodova, kao i ostale mjere koje su u
vezi sa bezbjednosnom za'Stitom brodova .

U poglavlju III Predloga zakona definisana je bezbjednosna za'Stita brodova ad piratstva i
razbojnistva na nadin da je data obaveza Kompaniji da primjeni adekvatne mjere za§tite, ako i postupak
ukrcavanja oru2ane pratnje na brad.

Poglavljem IV Predloga zakona definisana su prava i obaveze Kompanije, fiziekog iii pravnog lica
koje je vlasnik broda Hi lica koje je preuzelo odgovornost za upravljanje brodom ad vlasnika broda i koje
je preuzelo odgovornost u postupanju vodenja broda u skladu sa Medunarodnim pravilnikom o
upravljanju sigurno§ou (ISM Pravilnik).

Poglavljem V Predloga zakona definisana je bezbjednosna za'Stita luke, kao i prava i obaveze lica
odgovornog za bezbjednosnu za'atitu luke (PFSO). Svaka luka kojom je obuhvaaena primjena ovog
zakona ima obavezu izrade procjene i plana bezbijednosti pa kojem postupa tokom cijelog vremena
operativnog kori§Oenja luke.

U poglavlju VI Predloga zakona definisan je postupak u slueaju bezbjednosne prijetnje
bezbjednosne opasosti za brad i luku donosenjem Nacionalnog plana.

Predlog zakona u poglavljima VII, VIII i IX propisane su odredbe koje se odnose na inspekcijski
nadzor, kaznene odredbe i prelazne i zavrthe odredbe.

V.	 Procjena finasijskih sredstva za sprovodenje zakona

Za sprovodenje ovog zakona nije potrebno obezbijediti dodatna finansijska sredstva iz budieta
Crne Gore.
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Crna Gora

Sekretanlat z,a zakonoclavstvo

Broj: 05-843
Podgorica. 27 ktobra 2015. godine

MINISTARSTVU SAOBRAeAJA I PONIORSTVA
-gospodinu Ivan° Brajovieu, ministru-

PODGORICA

tia	 dostavljeni	 tekst	 PREDLOGA	 ZAKONA	 0
REZBJEDNOSNOJ ZA4111 BRODOVA I LUNA, 2okvira
nadleMosti Sekretarijata, nemamo primjedaba, buduei da su primjedbe i
sugestije ovog Sekretarijata, date u neposrednoj saradnii sa preds[avnicime
obradivaaa 29. septembra, 5, 6, 17 i 24. oktobra 2015. gosling veradene u

[ predloi.eni tekst zakona.

Vuka Karaa.iea hroj 3 81000 Po
Tel.: i,+.382) 20 231-53
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CRNA GORA
MINISTARSTVO FINANSIJA

Broj: 02-03-14031/1 	 Podgorica, 20. novernbar 2015. godine

MINISTARSTVO SAOBRACAJA I POMORSTVA
mlnistra, g-dina Nana Brajoviaa-

PoMovani gospodine Brajovitu,

Povodom Predloga zakona o bezbiodaosnaj zaVib brodova I luka, Ministarstvo
finansija daje sljedeae

MISLJENJE

Na tekst Predloga zakona i pripremljeni lzvjetaj o sprovedenoj analizi procjene
uticaja propisa, sa aspekta implikacija na poslovni ambijent, nemamo primjedbi.

Na osnovu uvida u dostavljeni tekst lzvjeStaj o sprovedenoj analizi procjene
propisa. u dijelu procjene fiskalnag uticaja, za sprovodenje Predloga zakona nije
potrebno izdvojiti dodatna finansijska srecstva iz budieta dr2ave.

Shodno navedenom, Ministarst-vo finansija Caje saglasnost na Preen° zakona
bezbjednosnor zaOli brociova i luka.

S patovanjem,

Radole 2u,g!e

81000 Pod godci, at SUrksa Drag0jemcalw. 2
'20: 3 382 20 242 835; fax' +382 20 224 450; e mad mi0200igov
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OBRAZAC

IZVJE .STAJ 0 SPROVEDENOJ ANALIZI PROCJENE UTICAJA PROPISA

PREDLAGAd Ministarstvo saobrataja I pomorstva

NAZIV PROPISA Predlog zakona o bezbjednosnoj 7Stiti brodova i luka

1. Definisanje

-	 Ko
Ko
Ko
Ko
Kako

problema

e probleme treba da djeti predlo eni aid?
i su uzroci problema?
e su posljedice problema?
i su subjekti otteeeni, na koji natin I u kojoj mien?

bi problem evoluirao bez promjene propisa ("status quo" opcija)?

Jedan od prvih teroristiekih napada na mom koji je za posljedicu imao gubitak ljudskog 	 ivota bio je otmica prune/cog broth „Achille Lairo" 7. oktobara
1985. godine od strane palestinskih terorista. Ovaj dogadaj je unao snaZan uticaj na pomorsku industrnu, a Medunarodna pomorska organizacija (IMO) je
izdala Upustvo Vladama elanicama organizacije o preventivnim mjemma protiv piraterije i otmice na brodovima trgovaeke momance. Upustvo je
prihvaeeno i primijenjeno od strane jednog dijela svjetske pomorske industrije, uglavnom na putniekim brodovima krulnih putovanja, dok je od veeine
ignorisano i nikada se nije primijenilo.

Nakon tragienih dogadaja od 11. septembra 2001. godine, ueesnici dvadeset scdmog zasijedanja skup8tine Medunarodne pomorske organizacije (IMO),
novembra 200 / . godine, jednoglasno su se dogovorili o razvoju novih mjera (izmjena i dopuna postojedeg Upustva) u vezi sa bezbjednoku brodova i luekih
postrojenja kroz Medunarodnu konvenciju o zagtiti ljudskih hvota na mom, SOLAS 1974.  S tim u vezi u decembru 2002, organizovana je Diplomatska
konferencija o pomorskoj bezbjednosti. Pripreme za diplomatsku konferenciju povjerene su Komitctu za pomotsku sigumost (MSC) Medunarodne
pomorske organizacije na osnovu mi gnenja &lava elanica, meduvladinth organizacija i nevladinih organizacija koje imaju savjetodavni status u 1MO-u.

Diplomatska konferencija (9. do 13. decembta) je usvojila izmjene i dopune postojeeih ochadbi Medunarodne konvencije o za8titi ljudskih Zivota na mom,
1974. (SOLAS 74) kojima se ubrzava implementacija bezbjednosnih standarda za ugradivanjem Sistema automatske identifikacije (AIS) i usvojenih novih
propisa u glavi XI-1 SOLAS 74 koja se odnosi na Idetifikacioni broj broda i noknje Zapisnika o trajnom pregledu. Diplomatska konferencija usvojila je i
niz rezolucija Konferencije, ukljuOujuei i one koji se odnose na implementaciju i reviziju Pravilnika za bezbjednost brodova i luakih postrojenja
(International Code for the Security of Ships and of Port Facilities- ISPS Code), tehnielcu satadnju i zajednieki rad sa Medunarodnom radnitkom
organizacijom i Svjetskom carinskom organizacijom.

Pomenuti Pravilnik za bezbjednost brodova i luelcih postrojenja sadrli DIO A, obavezujuei za implementaciju unutar nacionalnog zakonodavstva, i DIO B
kojeg je Medunarodna pomorska organizacija definisala kao preponiku koja moze all ne mom da se primijeni unutar nacionalnog zakonodavstva drlave
elanice.

Takode, svjedoci smo sve ueestalinh napada pirata i drugih teroristiekih alctivnosti na brodove u medunarodnoj plovidbi naroäito u dtjelu Adenskog zaliva i
Indijskog okeana.

Statistika i uporedni prikaz godi8njeg rasta koju vodi Sigumosni pomorski komitet ukazuje da se broj napada u penodu od 2008. do 2010. godine svake
godine poveeavao, te da je taj broj 2008. godine bio 306, a da je 2009 .bia 406 Ito gavot; o porastu ad 32.7%. Takode, uporedni prikaz je dat i od I. januara
2010. godine do 30. septembra 2010. godine sa 325 incidenata i uporeduje se sa brojem od 301 icidenta u periodu od I. januara 2009. do 30 septcmbra
2009, godine gdje se jasno mole vidjeti porast od 7.4%. U poslednjih par godina eestalost od piratskih napada je nesto mania, ali i dalje prisutna i
predstavlja ve/iku opasnost za bezbjednost posade i broda.

Sa tim u vezi Ujedinjene nacije su putem konvencije o pravu mom definisale ovu problematiku, a Medunarodna pomomka organizacija svojim rezolucijama
i cirkulamim pismima dala preporuke drlavama zastava na koji naein da pripreme strategiju i u odredenoj mjeti zaetite svoje brodove.

Engleska je jednu takvu strategiju donijela jo8 u mariu 2005, godine na osnovu iz yjegtaja Medunarodnog pomorskog biroa, gdje je u 2004. godini bib o 324
incidenta ad kojih je 7 direktno vezano za brodove koji plove pod zastavom Ujeclinjenog 1Craljevstva.

Danska je takode u februaru 2011. godine donijela „Strategiju o danskim kontra-piratskim naporima 2011-2014" gdje je dcfinisano uee gee danskih
pomorskih snaga u misije NATO-a i EU i mere koje se preporueuju brodovima koji plove pod danskom zastavom.

U Nju Jorku je 29. Maja 2009. godine, u prostorijama Ujedinjenih Nacija, potpisana njujoitka Deklaractja kojom su se dr2ave: Republika Libenja, Bahami,
Republtka Margalska Ostrva i Republika Panama; obavezale na primjenu najbo/je primjenljivog sistema upmvljanja u cilju izbjegavanja, zadthavanja ili
odlaganja pitatskih aktivnosti.

Sve ovo ukazuje na neophodnost i obayczu dono8enja pravnog akta kojim ee se jasno definisati bezbijednost brodova pod cmogorskom zastavom i luka Cme
Gore otvorenih za medunarodni ponaorski saobraeaj. Prvi i valeei akt iz ove °blast/ donesen je 2004 . godine poznat pod nazivom Uredba o bezbednosnoj
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za gtiti trgovaakih brodova i luka otvorenih za medunarodni saobraeaj u dr2avnoj zajedmei Srbija i Cma Gora ("Shribeni list SCG", broj 32/04). Predlozeni
zakon ee u potpunosti primijeniti obavezujuee zahtjeve Dijela A— ISPS Pravilnika i dobar dio preporuka datih u Dijelu B na natin kako su to uradile i sve
zemfie Evropske unije i staviee se van snage postojeda Uredba.

2. Ciljevi

-	 Koji ciljevi se postitu predioienim propisom?
-	 Navesti uskIadenost ovih ciljeva sa postojealm strategijama ili programima Vlacie, ako je primjenljivo,

Cilj Predloga zakona je da se stepen bezbjednosti plovidbc podigne na veal nivo, naroaito ako se imaju u vidu medunarodne konvencije i preporuke kao i

direktive EU.

Predlcaenim alctom ureduje se naain bezbjednosne zaetitebrodova i luka za pdstajanje i sidrenje brodova, postupci u sluaaju dogadaja kojim se ugrotava ill
se mole ugroziti bezbjednost broth i lake i druga pitanja od znaaaja za bezbjednosnu za gtitu brodova i luka.
Osnovni ciljevi Predloga zakona definisani su kroz Strategiju razvoja saobradaja Cite Gore, i to:

I)	 pobolj ganje sigumosti i bezbjednosti, u cilju oeuvanja ljudskih 2ivotit, materijahnh vrijklnosti I oauvanja drlavnih sredstava;
2)	 integracija u Evropslcu Uniju, kroz povezivanje na TEN-T i pobofi ganje konkurentnosti domaCe transportne pdvrede;
3)	 poveaanje kvaliteta saobraaajnih usluga;
4)	 stimulacija ekonomskog rasta kroz efikasniji i jeftiniji transport;
5)	 minimiziranje negativnog uticaja razvoja transpotta i saobraaajne infrastrukture na 2ivotnu sredinu i drugtvo ukupno.

lzgraden zakonski okvir i odgovamjuei administrativni lcapaciteti za njegovu efikasnu implementamju, koji omoguaavaju nediskriminaciju izmedju ueestuka
u pomorskom saobradaju, kako lokalno tako i regionalno, predstavljaju najvathiji ptiontet Cite Gore.

U tom smislu glavni tzazov jeste pobolj gan pristup ka i iz susjednih zemalja, a samim tim i svjetskom trketu i ekonomiji kroz integraciju u EU i podizanje
ntvoa bezbjednosti i minimiziranje gtetnih uticaja na Zivotnu sredinu. Ovo podrazumijeva:

-	 kvalitetnu pomorsku infrastrukturu, bez slabih mjesta, u smislu izazivanja
-	 saobradajnih incidenata i akcidenata,
-	 organizovanu i stalnu tehniakodehnoloeku kontrolu svih uaesnika u pomorstvu,
-	 jasne i precizne procedure vezane za pitanja sigumosti i bezbjednosti,
-	 organizovane, opremljene i efikasne shine zadraene za port state control I flag state.

U nastojanju da se sigumost i bzebjednost plovidbe i zagtita Zivotne sredine podigne na gto je moguee veal nivo, Predlogom zakona Ce se mistupiti
realizacin niza aktivnosti koje iskljueivo imaju za cilj postizanje veeeg stepena bezbjednosti za sve ueesnike u pomorskom saobraaaju, za g tita kivotne
sredine i zaetita ljudslcih livota .

3. Opcije

Koje su moguee opcije za ispunjavanje ciljeva I rje§avanje problems? (uvijek treba razmatrati "status quo" opeiju 1 preporuZljivo je
ukIjOiti i neregulatornu opcijm mint ako postoji obaveza dono genja pred/oienog propisa).

-	 ObrazIoliti preferiraou opeiju?

Jedina opcija a takode i preferirana za ispunjavanje cifieva i rjegavanje problema je donogenje Predloga zakona o bezbjednosnoj zaetiti brodova I luka.
Opcija „ status quo , nije primjenjiva is razloga Ito Uredbe o bezbednosnoj za gtiti trgovaakili brodova i luka otvorernh za medunarodni saobraaaj u dr2avnoj
zajednici Srbija i Cma Goes ("Slutheni list SCG", broj 32/04), koja je na snazi , zahtijeva hitne innjene iz razloga Ito dobrim dijelom odredena tjegenja
zahtuevaju promjene u fomi zakona i nuZno ih je uainiti funkcionalnim i uskladin sa medunarodnoim konvencijama i propisima EU.

4. Analiza uticaja

-	 Na koga te i kako to najvjerovatnije
-	 Koje trotkove 4e primjena propisa
-	 Da Ii pozitivne posljedice donotenja

Da li se propisom poddava stvaranje
-	 Ukijuditi procjenu administrativnih

uticati rjetenja
izazvati gradanima

propisa
novih

opteretenja

u propisu - nabrojati
i privredi (naroeito

opravdavaju troAkove
privrednih subjekata na

i biznis barijera.

pozitivne i negativne
malim i sredrijim

koje ae on stvoriti,
trli4tu i trii4na konkurencija;

uticaje, direktne I indirektne.
preduzedima)
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Rjeknja u propisu ee uticati na sve uksnike u pomorskom saobraeaju koji plove vodama Cite Gore kao i na brodove cmogorske ddavne pripadnosti u
medjunarodnoj plovidbi.

U primjeni postojeeih zakona koji presta u da va2e donoknjem ovog zakona nijesu uoaena administrativna optereeenja i biznis barijere.

S. Procjena fiskalnog uticaja

Da Ii je potrebno obezbjedenje finansijskitt sredstava ix bud2eta Crne Gore za implementaciju propisa I u kom iznosu?;
Da Ii e obezbjedenje finansijskih sredstava jednokratno, iii tokom octredenog vremenskog perioda? ObrazIotiti;
Da Ii mplementacijom propisa proizilaze metTunarodne finansijske  obaveze? Obrazloiiti;
Da Ii su neophodna finansijska sredstva obezbijedena u budietu za tekueu fiskalnu godinu, odnosno da Ii su planirana u
budir etu za narednu fiskanu godinu?;
Da Ii je usvajanjem propisa predvideno donotenje podzakonskih akata iz kojih to proisteti finansijske obaveze?;
Da Ii to se implementacijom propisa ostvariti prihoci za budiet Crne Gore?;
Dbrazloiiti metodologiju koja je koditenja prilikom obraeuna finansijskih lzdatakaJprihoda;
Da li su postojali problemi u preciznom obratunu finansijskih izdataka/prihoda? Obrazloiiti;
Da li su postojale sugestrje Ministarstva finansija na nacrt/predlog propisa?;
Da Ii su dobijene primjedbe Implementimne u tekst propisa? Obrazloiiti.
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Za sprovodenje ovog zakona itije potrehno obezbijediti dodatna tinansijska sredstva iz budhta
me Gore

6. Konsultacije zainteresovan- ih strana
- Naznaoiti da je kori&dena eksterna ekspertiza i ako da, kako;

Naznaditi koje su grupe zainteresovanih strana konsultovane, u kojoj fazi RIA
procesa i kako (javne ill ciljane konsultacije);
Naznaciti Wayne rezultate konsultaclja, i kojl su predlozi I sugestije zainteresovanih
strana prihvaCeni odnosno nijesu prlhvadenl, ObrazIoliti

-Preko programa Telminka portion 2015 - poglavlje 14, u periodu 29.-30. septembral u Climoj Cori boravio
je expert iz slovenije Alenka Andrija g ie, koja je bila zadttiena za kontrolu implementacije evropskog

' zakonodaxstva za predtnetnu oblast

- Oglaken je Javni poziv in uneke na javnoj raspravi koja se ocIr liala 28.09. 2015. Gociine, na koji so se
odazvali predstavniei Luke Bar i Porto Montenegro, dok su sugestije pisrnenim putern dostavili
predstavnici Luke Kotor. Sugestije su razmotrene a odnosile su se na nanin izrade Procjene ktezbjednostne
zJtstite luke i izradu Plana bezinednosne zugtite Juke I u venial su prilwaneue.

7: Monitoring i evaluacija
Koje su potericijalne prepreke za implementaciju propisa?
Koje ee mjere biti preduzete tokom primjene propisa da bi se ispunili ciljevi?

- Koji su glavni indikatori prema kojima de se mjeriti ispunjenje ciljeva?
Ko cc biti zadu2en za_sprovodenje monitoringa ievaivacujepnm1enepropusa9

: La implement:KIM predloilenog propisa nema poteneijanih prepreka.
La sprovadjenje monitoring i evaluaeije primjene zakljucaka zaduhno je Ministartsvo unutraSajili
poslova, Ministarstvo saobraeaja i pomorstva. Uprava p.omorske sigumosti i Lucca Uprava

Datum i mjesto:	 Starje.tina organa predragaaa
/a	 a \-\

ty$" (1/4 \

)41'•
C)Podtporico, 28, oktobar 	 43.,godine	 ,	 fieNiplAft,

N.\<°,0 	vaitfBrajâvit
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C r
VO SA OBRA r

VLADA CRNE GORE
MINISTARSTVO PRAVDE
Brun 01-17354/15
Podgoricu, 17 decembar 2015. godine

MINISTARSTVO SAOBRACAJA I POMORSTVA

P OUGOR ICA

ITEM T illjenje na Predlog zakano o becbjednosno) ;aItiti óro do

Ministarstvo pravde runlet	 tekst Predloga zakona o bezniednos
brodova i luka koji je dostavljen aktotn hr. 01-5441 oil 17. decembra 2015. godir
vezi ohavjeStavamo vas da ovo tninistarstvo, ti ukviru svojih nadio2nosti name prinredin na
navedeni Prediog zakona, buduei do su, u neposrednoj komunikacni sa predstavnienna
oredlavaaa, sugestne Ministarstva uravde ugradene u zakonski teks1.

MINIS:TAR
loran Palin
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Cilia Cora
Miniatarstvo vaujskib poslova 1 evropskih In tegracija

Eiroj: 03/1/2- 2/fro/C
	

Podgorica, 23. X11 ZJJ1S.

MINISTARSTVO SAOBRAtAJA I POMORSTVA

Dopistirn hrnj 04-3621/8 nd 23, decembra 2013. tra2ili ste
miSljenje o uskladenosti Predhaga zakona o bezbjednosnoi zaAtiti
brodova I luka s pravnoni tekovinom Evropske untie, saglasno aunt
40 stay 1 alio eja 2 Poslovnika Viade_

Nakon upoznavanja sa sadranom nropis:a. Ivlinislarst.vo vaujskiti
poslova i evropsidh integracija je saglasno s nrwcdcnrn ii color/I
uskladenosii propisa s pravi win tekovinorn Evropske unije.

Meduttm, imajuti u vidu komemare Evrimske knonisije da se vel iki
din praviki tokovine EIJ s kofem se uskladujo Predlog zakona prenosi
podzukoriske Ate, porrebno je podzakonska akta dostaviti Evropskoj
Icorntsiji na komontare.
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IZJAVA 0 USKLADENOSTI NACRTA/PREDLOGA PROPISA CRNE GORE S PRAVNOM
TEKOVINOM EVROPSKE UNUE

Identifikacioni broj Izjave	 MSP-IU/PZ/15/05
1. Naziv nacrta/predloga propisa
- na crnogorskom jeziku Predlog zakona o bezbjednosnoj zattiti brodova i luka
- na engleskom jeziku Proposal for the Law on theShip and Port Security

2. Podaci o obradivalu propisa
a) Organ driavne uprave kojt prlprema propls

Organ driavne uprave Ministarstvo saobradaja i pomorstva
- Sektor/odstek Direktorat za pornorski saobradaj
- odgovorno lice (ime, prezime, telefon,
e-mail)

Vladan Radonjid, generalni direktor direktorata za pomorski
saobradaj

- kontakt osoba (ime, prezime, telefon,
e-mail)

Lidija Mitrovid, savjetnik u sektoru za pomorstvo

b) Pravno lice s javnim ovla geenjern za pripremu i sprovodenje propisa
- Naziv pravnog lica /

- odgovorno lice (ime, prezime, telefon,
e-mail)

/

- kontakt osoba (ime, prezime, telefon,
e-mail)

/

3. Organl driavne uprave koji primjenjuju/ssprovode propis
- Organ dr2avne uprave Ministarstvo	 saobraeaja	 i	 pomorstva,	 Ministarstvo	 unutranjih	 poslova,

Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija, Lueka uprava, Uprava
pomorske sigurnosti, Uprava policije, Lueke kapetanije Bar i Kotor

4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s odredbama Sporazuma o stabIlIzacIji I pridruilvanju izmedu
Evropske unije I njenih drfava tlanica, s jedne strane I Crne Gore, $ druge strane (SSP)
a) Odredbe SSPa s kojima se usklacTuje propis
Sporazum ne sadrii odredbu koja se odnosi na normativni sadriaj predloga propisa.
b) Stepen ispunjenosti obaveza koje proizilaze iz navedenih odredbi SSPa

E] ispunjava u potpunosti
0 djelimieno ispunjava
Li ne ispunjava

c) Razlozi za djelimieno ispunjenje, odnosno neispunjenje obaveza ko e proizilaze iz navedenih odredbi
SSPa

/

5. Veza nacrta/predloga propisa s Programom pristepena Crne Gore Evropskoj unlji (PPCG)
- PPCG za period 2015-2018

- Poglavlje, potpoglavlje 14 Saobraeajna politika, 2. Planovi i potrebe 2.2 Zakonodavni
okvir, , E)Pomorski saobradaj

- Rok za donatenje propisa IV kvartal 2015
- Napomena

6. Uskladenost nacrta/predloga propIsa s pravnom tekovinom Evropske unije
a) Uskladenost s primarnim izvorirna prava Evropske unije
Ne postoji odredba primarnih izvora prava EU s kojom bi se predlog propisa mogao uporediti radi
dobijanja stepena njegove uskladenosti.
b) Uskladenost sa sekundarnim izvorima prava Evropske unije
32004R0725
Regulativa (EL) br. 725/2004 Evropskog parlamenta i Savjeta od 31. marta 2004. o jaeanju bezbjednosne
zagtite brodova i luka / Regulation (EC) No 725/2004 of the European Parliament and of the Council of 31
March 2004 on enhancing ship and port facility security,a1 L 129, 29.4.2004
DjelimiZno uskladeno / Partly harmonized



• 3200510065
Direktiva 2005/65/EZ Evropskog parlamenta I Savjeta od 26. oktobra 2005. o jaZanju bezbjednosne zagtite
luka/ Directive 2005/65/EC of the European Parliament and of the Council of 26 October 2005 on
Enhancing Port Security, al L 310, 25.11.2005.
DjelimiZno uskladeno / Partly harmonized

c) Uskladenost s ostalim izvorima prava Evropske unije
Ne postoji izvor prava EU ove vrste $ kojim bi se predlog propisa mogao uporediti radi dobijanja stepena
njegove us kladenosti
6.1. RazIozi za djelimiEnu uskladenost Ili neuskladenost nacrta/predloga propisa Crne Gore s pravnom
tekovinom Evropske untie i rok u kojem je predvIdeno postizanje potpune uskladenosti
Potpuna uskladenost $ regulativom 32004110725 te se postid dono genjem podzakonskih akata koji
propisuju: Will sadriaj plana bezbjednosne za gtite broda odnosno platforme, Nacionalnog plana o
bezbjednosnoj za gtiti brodova i luka,natin i postupke obavljanja inspekcijskog nadzora na brodu i mjere
koje se preduzimaju	 prema	 brodu,	 bliii sadrial I 	 natin	 izrade plana	 bezbjednosne zattite luke,
konstrukcionu i tehniEku sposobnost brodova za plovidbu i sigurnost njihovih uredaja, ma g ina, opreme,
(na osnovu Zakona o sigurnosti plovidbe),bliie uslove koje brod I kompanija treba da ispunjavaju u skladu
$ ISM kodeksom (na osnovu Zakona o sigurnosti plovidbe),bliii sadriaj procjene bezbjednosne zagtite
broda odnosno platforme, bliii sadriaj i naEin Izrade plana bezbjednosne za gtite luke, obrazac deklaracije
o bezbjednosnoj zagtiti, bilk uslove i sadriaj procjene bezbjednasne z gtite lukeiobrazac izjave o
uskladenosti luke.

Potpuna uskladenost s direktivom 3200510065 te se postid dono g enjem podzakonskih akata koji
propisuju:bliii 	 sadriaj plana bezbjednosne zattite broda odnosno platforme, Nacionalnog plana o
bezbjednosnoj za gtiti brodova i luka, Janie uslove i sadriaj procjene bezbjednosne za gtite luke ibliii sadriaj
i naEin izrade plana bezbjednosne za gtite luke.
Rok za postizanje potpune usklattenosti je IV kvartal 2016.
7. Ukollko ne postoje odgovarajal propisl Evropske unije s kojima je potrebno obezbljedlti uskladenost

konstatovati tu Einjenicu
/

8.	 Navesti pravne aide Savjeta Evrope i ostale izvore medunarodnog prava korikene pri izradi
nacrta/predloga propisa

SOLAS Konvencija o sigurnosti ljudskih iivota na moru

ISPS PravilnikMedunarodne pomorske organizacije o
sigurnosnoj za gtitl brodova i luEkih prostora

International Convention for the Safety of Life at
Sea (SOLAS)
International Ship and Port Facility Security (ISPS)
Code

9. Navesti da Ii su navedeni izvori prava Evropske unlje, Savjeta Evrope i ostali izvori medunarodnog
prava prevedeni na crnogorski jezik (prevode dostaviti u prilogu)

Navedeni izvori prava EU I medunarodnog parav nisu prevedeni na crnogorski jezik.
10. Navesti da Ii je nacrt/predlog propisa iz take 1 Izjave o uskladenosti preveden na engleski jezik

(prevod dostaviti u prilogu)
Predlog zakona o bezbjedonosnoj zattiti brodova i luka je preveden na engleski jezik.
11.Uldie konsultanata u izradi nacrt 	 edloga propisa I njihovo mi§ljenje	 uskladenosti
11 izradi Predloga zakona o bezbje	 jizetiti brodova
ekspert.	 '

i lukaute	 . va I a ; Alen ka Andija gie, slovenaEkias.

Datum: C°

Prilog obrasca:
1. Prevodi propisa Evropske unije
2. Prevod nacrta/predloga propisa na engleskom jeziku (ukoliko postoji)
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TABELA USKLADENOSTI

1. Identifikacioni broj (113) nacrta/predloga propisa 1.1.	 Identifikacioni	 broj	 izjave	 o	 uskladenosti	 i	 datum	 utvrdivanja
nacrta/predloga propisa na Vladi

IVISP-TU/PZ/15/05 WISP-1UPZ/15/05
2. Naziv izvora prava Evropske unije i CELE% oznaka
Regulativa (EZ) br. 725/2004 Evropskog parlamenta i Savjeta ad 31. marta 2004. o jatanju bezbjednosne zaStite brodova i luka — 32004R0725

Direktiva 2005/65/EZ Evropskog pariamenta i Savjeta ad 26. oktobra 2005. o jaEanju bezbjednosne za gtite luka- 3200510065
3. Naziv nacrta/predloga propisa Crne Gore
Na crnogorskom jeziku Na engleskom jeziku
Predlog zakona o bezbjednosnoj zaStiti brodova i luka Proposal for the Law on the Ship and Port Security
4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s izvorima prava Evropske unije

a) b) c) d) e)

Odredba i tekst odredbe izvora pra ya Evropske unije
(Elan, sta y, taEka)

Odredba i tekst odredbe
nacrta/predloga propisa Crne

Gore (Elan, sta y, tatka)

Uskladenost odredbe nacrta/
predloga propisa Crne Gore s

odredbom izvora prava Evropske
unije

Razlog za djelimitnu uskladenost ili
neuskladenost

Rok za postizanje potpune
uskladenosti

Regulativa (EZ) br. 725/2004

Clan 1.

Ciljevi

1. Glavni cilj ove Regulative je uvodenje i sproyodenje
mjera Zajednice usmjerenih jatianju sigurnosne zaStite
brodova	 koji	 uEestvuju	 u	 medunarodnoj	 trgovini	 i

domatem pomorskom saobraCaju te pripadnih luka pri
suoEavanju	 s	 pretnja ma	 namjernih	 protivzakonitih
djelovanja.

2. Regulativa je takode namijenjena stvaranju osnove

Predmet
Clan 1

Ovim zakonom ureduje se
naEin	 bezbjednosne
zaStitebrodova	 i	 luka	 za
pristajanje	 i	 sidrenje	 brodova,
postupci	 u	 sluCaju	 dogadaja
kojim	 se	 ugraiava	 ill	 se	 moge
ugroziti bezbjednost broda i luke
i	 druga	 pitanja	 ad	 znaEaja	 za
bezbjednosnu	 zaStitu	 brodova	 1
luka.

Potpuno uskladeno
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za uskladeno tumatenje, sprovodenje I nadgledanje od
strane Zajednice posebnih 	 mjera jatanja	 pomorske
sigurnosti 	 donesenih	 na	 Diplomatskoj	 konferenciji
IMO-a 12. decembra 2002. o izmjenama i dopunama
Medunarodne Konvencije o zaftiti ljudskih iivota na
moru	 (SOLAS	 Konvencija)	 i	 utvrduje	 Medunarodni
Pravilnik o sigurnosnoj zaftiti brodova i lutkih prostora
(ISPS Pravilnik).

Clan 2.

Definicije

U smislu ove Regulative:

1	 "posebne mjere za jatanje pomorske sigurnosti
SOLAS Konvenclje" su izmjene i dopune, priloiene
kao	 Prilog I.	 ovoj	 Regulativi,	 kojima	 se u	 Prilog
SOLAS Konvenciji I MO-a umete novo Poglavlje XI-2
U njegovoj aluriranoj verziji,

Nema odgovarajuae odredbe neprenosivo

2. "ISPS Pravilnik" je Medunarodni pravilnik IMO-a o
sigurnosnoj	 za gtiti	 brodova	 i	 lutkih	 prostora,	 u
aiuriranoj verziji

3. "Dio A ISPS Pravilnika" su Preambula i obavezni
zahtjevi	 koji tine dio A ISPS Pravilnika, prilciieni	 kao
Prilog II. ove Regulative, koji se odnose na odredbe
Poglavlja XI-2 Priloga SOLAS Konvencije u aturiranoj
verziji,

4. "Dio B ISPS Pravilnika" su smjernice koje tine dio B
ISPS Pravilnika, priloiene kao Prilog III. ove Regulative,
u	 vezi	 s	 odredbama	 poglavlja	 XI-2	 Priloga	 SOLAS
Konvencije kako je izmijenjena i dopunjena i dijela A
ISPS Pravilnika u aiuriranoj verziji,

Znidenje izraza
elan 4

2) ISPS Provilnik je Medunarodni
pravilnik	 o	 bezbjednosnoj
z8titi	 brodova	 i	 lutkih
podrutja;

Potpuno uskladeno

5. "pomorska sigurnost" je kombinacija preventivnih
mjera namijenjenih zaftiti pomorskog saobrataja i luka
od opasnosti namjernih protivzakonith djelovanja,

ZnaZenje izraza
dan 4

3lbezbjednosna zatitoje skup
preventivnih	 mjera	 koje	 se
sprovode radi za gtite brodova i

luka od pretnje	 protivpravnim

Potpuno uskladeno
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djelom;

6. "kontakt tthka za pomorsku sigurnost" je tijelo koje

svaka driava dlanica imenuje kao kontaktnu tadku za

Komisiju i druge drEave dlanice kako bi se olathr ala i

slijedila primjena mjera pomorske sigurnosti utvrdenih

ovom Regulativom i o tome izvjthtava,

Obavjegtavanje
elan 34

Ministarstvo	 je	 duino	 da
dostavlja	 Medunarodnoj
pomorskoj organizaciji, Evropskoj
komisiji	 i	 driavama	 dlanicama
Evropske	 unije	 podatke	 o
preduzetim	 mjerama	 za
bezbjednosnu zadtitu broth i luka
u skladu sa °vim zakonom, koje
mu	 dostave	 oficir	 za
bezbjednosnu zattitu broda, lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
zthtitu luke i lice odgovorno za
bezbjednosnu	 zadtitu	 u
kompaniji.

Clan 3
Listu	 luka	 na	 koje	 se

primjenjuje bezbjednosna zthtita
organ	 uprave	 nadleian	 za
upravljanje	 lukama	 (u	 daljem
tekstu: Ludka	 uprava)	 objavljuje
na svoloj internet stranici.

Potpuno uskladeno

7. "nadleino tijelo za pomorsku sigurnost" je tijela koje

imenuje driava Elanica za uskladivanje, sprovodenje i

praaenje primjene sigurnosnih mjera utvrdenih ovom

Regulativom u veil s brodovima gill jedne ili vRe luka.

Nadlednosti ovog tijela mogu se razlikovati zavisno od

zadataka kojl su mu dodijeljeni,

Plan bezhjednosne zaKtite luke
Clan 23

Plan	 bezbjednosne	 zaKtite
luke odobrava Ministarstvo.

Nadzor brodova
Clan 35

Nadzor	 nad	 primjenom
odgovarajutih	 odredbi	 SOLAS
Konvencije, ISPS Pravilnika i ovog
zakona	 u	 odnosu	 na	 brodove

'
brodove u nacionalnoj plovidbi,
kompanije I priznate organizacije
za bezbjednosnu zastitu obavlja
lnspektor u skladu sa zakonom.

Nadzor luka
Clan 36

Nadzor	 nad	 primjenom
odgovarajutih	 odredbl	 SOLAS
Konvencije, ISPS Pravilnika i ovog
zakona	 u	 lukama	 obavljaja

Potpuno uskladeno

elanom 17

Uredbe o organizaciji i nadinu rada

driavne uprave je propisana

nadlthnost Ministarstva saobrataja

i pomorstva
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I nspektor.

8.	 "medunarodni	 pomorski	 saobradaj"	 je	 svaka

pomorska prevoznidka usluga koju obavlja brod iz luke

drEave dlanice do luke van te driave Clanice, ili obratno,

ZnaEenje izraza
elan 4

9)	 medunarodna plovidba je
Pomorski	 prevoz	 koji
obavlja brod iz luke Crne
Gore	 do	 luke	 u	 drugoj
driavi ill obratno;

Potpuno uskladeno

9. "domati pomorski saobrataj" je svaka pomorska

prevoznitka usluga koju obavlja brod u podruCjima

mora iz luke driave Ela nice do iste ili druge luke unutar

driave Elanice,

10)	 nacionalna plovidba je
pomorski prevoz koji se obavlja
brodom izmedu luka Crne Gore;

Potpuno uskladeno

10.	 "redovni	 linijski	 prevoz"	 je	 niz	 plovidbi

organizovanih na takav natin da omogute liniju koja bi

povezala dvije ili vide luka:

a) Pilo na osnovu objavljenog reda plovidbe;

h) ili s pravilnodtu ill udestalodtu koja Eini prepoznatljiv

linijski prevoz,

znaZenje izraza
elan 4

11)	 linijski prevoz je prevoz koji
se	 vrdi	 na	 odredenim
relacijama	 po	 unapred
utvrdenom	 redu	 plovidbe
izmedu dvije ili vide luka;

Potpuno uskladeno

11. "Iuka" je mjesto gdje se nalazi sudelje brod/luka; to

ukljueuje podrutja kao 	 to su sidridta, vezovi za Zekanje

i prilazi s mora, kako je primjereno,

ZnaEenje izraza
Elan 4

6)	 luka jemorska	 luka	 koja	 se
sastoji	 od jednog	 ill vide	 lutkih
podrutja i prilaza lud sa morske
strane;

7)lueko podruejeje morski i sa
moreM	 neposredno	 povezani
kopneni prostor sa izgradenim i

neizgradenim	 obalama,
lukobranima,	 uredajima,
postrojenjima i drugim objektima
namijenjenim	 za	 pristajanje,
sidrenje 1 zadtitu brodova, ukrcaj 1
iskrcaj	 putnika	 1	 tereta,
skladidtenje	 i	 drugo	 rukovanje
teretom,	 proizvodnju,
oplemenjivanje i doradu tereta i

druge	 djelatnosti	 koje	 su	 u

Potpuno uskladeno
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medusobnoj	 ekonomskoj,
saobratajnoj ili tehnol6tkoj vezi;

12.	 "sueelje	 brod/luka"	 su	 medudjelovanja	 koja	 se
javljaju kada na	 brad posredno i	 neposredno utieu
aktivnosti	 koje	 ukljutuju	 kretanje	 osoba	 ii	 roba	 ili
prdianje luekih usluga brodu ills broda,

Nema odgovarajute
odredbe

neuskladeno

Potpuna uskladenost de se postifi
donoknjem podzakonskog akta
koji regulik bliii sadriaj plana

bezbjednosne zaStite broda
odnosno platforme

2016/IV

13. "namjerna protivzakonita aktivnost" je namjerno
djelovanje,	 koje	 prema	 svojoj	 prirodi	 ill	 kontekstu,
mole ftetiti brodovima koji se koriste za medunarodni
ili nacionalni	 pomorski saobrataj, njihove putnike ili
njihove terete, ill Juke s kojima su povezani.

ZnaCenje izraza
elan 4

41protivprowno djelo je djelo
koje	 pa	 svojoj	 prirodi	 ili
okolnostima	 mole	 ftetiti
brodovima	 u	 medunarodnoj	 ili
nacionalnoj	 plovidbi,	 putnicima,
teretu ill lukama sa kojima su ti
brodovi povezani;

Potpuno uskladeno

elan 3.

Zajednitke mjere i podrutje primjene

1.	 Move	 Elanice,	 od	 1.	 jula	 2004.	 vezano	 uz
medunarodni	 pomorski	 saobrataj,	 u	 cijelosti
primjenjuju	 posebne	 mjere	 jatanja	 pomorske
sigurnosti SOLAS Konvenclje I dijela A ISPS Pravilnika u
skladu s uslovima i veza no uz brodove, kompanije i luke
koje se u njima navode.

2. Drlave tlanice, ad 1. jula 2005. vezano in domati
pomorski	 saobrataj,	 primjenjuju	 posebne	 mjere	 za
jatanje pomorske sigurnosti SOLAS Konvencije i dijela A
ISPS Pravilnika za klasu A putnitkih brodova u smislu
znatenja tlana 4. Direktive Savjeta 98/18/EZ cad 17.
marta 1998. o sigurnosnim pravilima i norma ma za
putnitke	 brodove	 koji	 obavljaju	 domate	 linijske
plovid be i njihove kompanije kako je utvrdeno u pravilu
IX-1 SOLAS Konvencije te luke koje upotrebljavaju.

3.	 Driave tlanice	 moraju,	 nakon	 obavezne	 ocjene
sigurnosnog rizika, odlutiti o opsegu u kojem Ee se od
1. jula 2007. primjenjivati odredbe ove Regulative za
razlieite	 kategorije	 brodova	 koji	 obavljaju	 domate
linijske plovidbe osim onih koje se navode u stavu 2.,

Nacionalni plan
elan 33

Bezbjednosna	 zaftita
brodova i luka vri se u skladu sa
ovim	 zakonom	 i	 Nacionalnim
planom o bezbjednosnoj zaftiti
brodova i luka (u daljem tekstu:
Nacionalni	 plan),	 koji	 donosi
Vlada Crne Gore.

Naciona Ini	 plan	 sadril
organizaciju bezbjednosne zaftite
na	 brodu	 i	 u	 luci,	 natin
bezbjednosne zaKtite na brodu i u
luci	 i	 nosioce	 bezbjednosne
zattite na brodu i u luci.

ObavjeKtavanje
elan 34

Ministarstvo je	 duTho da
dostavlja	 Medunarodnoj
pomorskoj organizacili, Evropskoj
komisiji	 I	 driavama	 tlanicama
Evropske	 unije	 podatke	 o
preduzetim	 mjerama	 za
bezbjednosnu zattitu broda i luka
u skladu sa ovim zakonom, koje
mu	 dostave	 oficir	 za
bezbjednosnu zgtitu broda, lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
zahltu luke i lice odgovorno za

Djelimitno uskladeno

Potpuna uskladenost áe se postiti
donoknjem Nacionalnog piano o

bezbjednosnoj zaftiti brodova i luka

2016/IV
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njihove Kompanije i luke koje upotrebljavaju. Ukupni
stepen sigurnosne za gtite ne bi trebao biti naru gen
takvom odlukom.

bezbjednosnu	 zagtitu	 u
kompaniji.

Primjena zakona
tlan 2

Driave	 elanice	 te	 obavijestiti	 Komisiju	 o	 takvim
Ovaj zakon primjenjuje se

odlukama	 kada	 budu	 donesene	 kao	 i	 redovnim na;
pregledima koji se moraju sprovoditiu razmacima od
najvi ge pet godina.

1)	 putnieke	 brodove,
ukljueujuti brie putnitke brodove
u medunarodnoj plovidbi;

4. Pri'ikon sprovodenja odredaba koje se zahtijevaju
shodno stavovima 1., 2. i 3., driave elanice moraju u

2)	 teretne	 brodove,
ukljueujuti brie teretne brodove

potpunosti uzeti u obzir smjernice koje sacIrli Do B od 500 BT i veee u medunarodnoj
plovidbi;

ISPS Pravilnika. 3)	 pokretne i nepokretne
pomorske objekte za istraiivanje

5.	 Driave	 elanice	 moraju	 se	 uskladiti	 sa	 sljedegim i	 iskori geavanje	 morskog	 dna	 i

stavovima Dilela B ISPS Pravilnika kao da su obavezni: podmorja	 (u	 daljem	 tekstu:
platforma)	 kad	 se	 nalaze	 u

- 1.12. (izmjena planova sigurnosne za gtite brodova) unutragnjim	 morskim	 vodama,
teritorijalnom	 moru	 i

-1.16. (ocjena sigurnosne za gtite luke) epikontinentalnom	 pojasu	 Crne
Gore;

-	 4.1.	 (za gtita	 tajnosti	 planova	 i	 ocjena	 sigurnosne
zagtite)

4)	 luke	 u	 kojima	 pristaju
brodovi lz tae. 1 i 2 ovog stava i

platforme;
5)	 brodove	 u	 nacionalnoj

-4.4. (priznate organizacije za sigurnosnu zagtitu) plovidbi i luke koje u skladu sa
procjenom	 rizika	 o	 postojanju

- 4.5. (minimalne nadleinosti priznatih organizacija za opasnosti koja ugroiava ill moie
sigurnosnu za gtitu) ugroziti bezbjednost broda i luke

odredi	 organ	 driavne	 uprave
-4.8. (odredivanje stepena sigurnosne zagtite) nadleian za poslove pomorstva

(u daljem tekstu: Ministarstvo).

.4.14., 4.15., 4.16. (kontaktne taeke I informacije o
planovima sigurnosne za gtite luka)

Ovaj zakon ne primjenjuje
se na luku ill dio luke namijenjen
za	 potrebe	 odbrane	 i

bezbjednosti.
-4.18. (identifikacione isprave)

-4.24. (primjena mjera sigurnosne za gtite na
brodovima koje preporuta driava u eijim teritorijalnim
vodama plove)

-4.28. (broj elanova brodske posade)

-4.41. (dostavljanje podataka kada je ulazak u luku
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•	 zabranjen ill je brod prisilno udaljen iz luke)

-4.45. (brodovi iz thieve koja nije stranka Konvencije)

-6.1. (obaveza kompanije da zapovjedniku pribavi
podatke o upraviteljima broth)

-8.3. do 8.10. (minimalni standardi za ocjenu
sigurnosne za .tr tite broda)

- 9.2. (minimalni standardi za plan sigurnosne z8tite
broda)

-9.4. (nezavisnost priznatih organizacila za sigurnosnu
z8titu)

-13.6. I 13.7. (utestalost vjeni sigurnosne za lftite I
grupnih vjeiti brodske posade i oficira sigurnosne
za lgtite kompanije i broda)

-15.3. do 15.4. (minimalni standardi za ocjenu
sigurnosne za2tite luke)

-16.3. i 16.8. (minima In' standardi za plan sigurnosne
zattite luke)

- 18.5. i 18.6. (uLestalost vjabi sigurnosne zaftite i

grupnih vje libi u lukama i za oficire sigurnosne zakite u
lukama).

6. Ne dovodeti u pitanje odredhe stava 15.4. dijela A
ISPS	 Pravilnika,	 redovni	 pregled	 ocjene	 sigurnosne
zaftite luke predvideno stavom	 1.16. dijela	 8 ISPS
Pravilnika, treba sprovesti najkasnije pet godina nakon
zadnje sprovedene ocjene ill nakon zadnjeg pregleda.

7. Ova se Regulativa ne primjenjuje na ratne brodove i

brodove za prevoz trupa, teretne brodove manje od
500	 tona	 bruto	 tonak,	 brodove	 bez	 sredstava
mehaniticog	 pogona,	 drvene	 brodove	 jednostavne
grade, ribarske brodove ill brodove koji nisu uklju lteni u
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trgovatke aktivnosti.

8. Ne dovodedi u pitanje odredbe stavova 2. i 3., ddiave

dlanice	 trebaju	 osigurati	 da,	 prilikom	 odobravanja

brodskih	 pla nova	 sigurnosne	 zaftite	 i	 planova

sigurnosne zakite luka, takvi planovi sad de primjerene

odredbe kojima Ea se osigurati da sigurnosna z8tita

brodova na koje se primjenjuje ova Regulativa ne bude

naruEena	 ni	 u jednom slutaju sudelja	 s brodom	 11i

lukom ili u sluCaju aktivnosti brod — brod s brodovima

koji ne podlijeiu ovoj Regulativi.

Clan 4.

Dostavljanje informacija

1.	 Svaka	 driava	 danica	 dostavlja	 IMO-u, Komisiji	 i

drugim	 dilavama	 tlanicama	 informacije,	 koje	 se

zahtijevaju	 shodno	 pravi I u	 13.	 (Dostavljanje

informacija), o posebnim mjerama jatanja pomorske

sigurnosti SOLAS Konvencije.

2.	 Svaka	 driava	 Elanica	 dostavlja	 Komisiji	 i	 drugim

driavama	 dlanicama	 podatke	 za	 uspostavljanje

kontakta sa sluNsenicima zach.dienim za kontakt kako se

navodi u stavu 4.16. dijela 8 ISPS Pravilnika i podatke

koje predvida sta y 4.41. dijela 8 ISPS Pravilnika kada je

brod prisilno udaljen iz luke ili mu je odbijen pristup u

luku Zajednice.

3. Svaka driava tlanica sastavlja popis dotitnih luka na

osnovu sprovedene ocjene sigurnosne zattite luke i

utvrduje podrutje primjene mjera koje se preduzimaju

radi	 primjene odredbi stava	 2.	 pravila	 2.	 (pruianje

primjene	 na	 luke	 koje	 se	 povremeno	 koriste	 za

medunarodna putovanja) o posebnim mjerama jadanja

pomorske sigurnosti SOLAS Konvencije.

Svaka driava dlanica dostavlja navedeni pools drugim

driavama	 tlanicama	 i	 Komisiji	 najkasnije do	 1. jula

2004. Komisiji i svakoj dotitnoj drEavi Elanici takode

treba	 pruliti	 dovoljno	 pojedinosti	 o	 preduzetim

Obavjegtavanje
Clan 34

Ministarstvo	 je	 duino	 da
dostavlja	 Medunarodnoj
pomorskoj organizaciji, Evropskoj
komisiji	 i	 driavama	 Elanicama
Evropske	 unije	 podatke	 o
preduzetim	 mjerama	 za
bezbjednosnu zaEtitu broda i luka
u skladu sa ovim zakonom, koje
mu	 dostave	 oficir	 za
bezbjednosnu zaEtitu broda, lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
zattitu luke i lice odgovorno za
bezbjednosnu	 zaEtitu	 u
kompaniii,

Luke na koje se primjenjuje
bezbjednosna zagtita

Clan 3
Listu	 luka	 na	 koje	 se

primjenjuje bezbjednosna zaStita
organ	 uprave	 nadleian	 za
upravljanje	 lukama	 (u	 daljem
tekstu: Lutka	 uprava) objavljuje
na svojoj internet stranici.

Potpuno uskladeno
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mjerama.

tlan S.

Alternativni sporazumi sigurnosne z8tite ill jednako
vaina rjegenja sigurnosne z8tite

1. Za potrebe ove Regulative, pravilo 11. (Alternativni
sporazumi sigurnosne zattite) o posebnim mjerama za
jaEanje pomorske sigurnosti SOLAS Konvencije moie se
takode primjenjivati	 na	 redovni	 pomorski saobrataj
unutar Zajednice koji se odvija na stalnim putanjama i

upotrebljava pripadne luke.

2. S tim u veil driave Zlanice mogu, djelujuei svaka u
svoje ime, sklopiti medusobne dvostrane ill viSestrane
sporazume koje predvida spomenuto pravilo SOLAS-a.
Driave	 Elanice	 mogu	 posebno	 razmotriti	 takve
sporazume radi promicanja pomorskog saobrataja na
kratkim putanjama unutar Zajednice.

Dotiene driave tlanice dostavljaju sporazume Komisiji i

prulaju dovoljno pojedinosti o mjerama kako bi se
omogueilo	 da	 Komistja	 razmotri	 ugroiavaju	 Ii
sporazumi stepen sigurnosne zaStite drugih brodova ili
luka	 koji nisu obuhvateni sporazumima.	 Pojedinosti
mjera povezanih s nacionalnom sigurnoku, ako takve
postoje, mogu se izostaviti iz obavijestavanja koja se
dostavlja Komisiji.

Komisija ispituje garantuju	 Ii sporazumi odgovarajueu
stepen zaitite, posebno u vezi sa zahtjevom iz stava 2.
gore spomenutog pravila 11. SOLAS-a, i jesu Ii u skladu
sa	 zakonodavstvom	 Zajednice	 i	 ispravnim
funkcioniranjem unutarnjeg trii3ta. Ako sporazumi ne
zadovoljavaju ove zahtjeve, Komisija u roku od tetiri
mjeseca	 donosi	 odluku	 u	 skladu	 s	 postupkom
navedenim	 u Elanu	 11. stavu 3.; 	 u tinn	 slueajevima,
dotitne	 driave	 Elanice	 povIa6e	 ill	 prilagodavaju

Ian 14
Za	 brodove	 na	 kratkim

medunarodnim putovanjima koji
plove	 u	 linijskom	 prevozu
medunarodnim ugovorom mogu
se	 utvrditi	 mjere	 i	 postupci
bezbjednosne	 zaftite	 za	 te
brodove,	 koji	 se	 razlikuju	 ad
sistema	 mjera	 i	 postupaka
propisanth ovim zakonom.

Mjere i postupke iz stava 1
ovog	 tlana	 utvrduju	 driave
potpisnice	 medunarodnog
ugovora	 u	 tr ije	 luke	 brad
up lovljava.

Mjere I postupci lz stava 1
ovoga	 tlana	 moraju	 da
obezbijede mjere zaStite kojima
se	 obezbjeduje	 jednaka
bezbjednosna	 zattita	 utvrdena
ovim zakonom i njima se ne smiju
ugroziti zaita drugih brodova i

luka.
0	 zakljutr enim	 ugovora	 iz

stava 1 ovog Elana Ministarstvo
obavjeftava Evropsku komisiju.

Potpuno uskladeno
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sporazume u skladu s tim.

3.	 Redovni	 pregled	 takvih	 sporazuma	 predviden

stavom 4. pravila 11. posebnih mjera jaeanja pomorske

sigurnosti mora se sprovoditiu razmacima od najvite

pet godina.

4. Driave elanice mogu, za domed pomorski saobrataj I

luke kako se navodi u elanu 3. stavu 2. i danu 3. stavu

3. aye	 Regulative,	 donijeti jednako vaina	 rjetenja

sigurnosne	 zattite	 kako	 se	 predvida	 pravilom	 12.

(jednako vaina	 rjetenja sigurnosne zattite) posebnih

mjera jatanja pomorske sigurnosti iz SOLAS Konvencije

pod uslovom da su takva detenja sigurnosne zattite

ueinkovita	 najmanje	 koliko	 i	 ona	 to	 ih	 propisuju

Poglavlje	 XI-2	 SOLAS	 Konvencije	 i	 odgovarajute

obavezne odredbe ISPS Pravilnika.

Dotiena	 driava	 elanica	 dostavlja	 Komisiji	 dodatne

pojedinosti o takvim rjetenjima koja su donesena i

ishodu	 njihovih	 redovnih	 pregleda	 najkasnije	 pet

godina	 nakon	 tto	 su	 donesena	 ili	 nakon	 zadnjeg

pregleda.

Uslovi primjene takvih detenja podlijelu pregledima

Komisije koji su predvideni elanom 9. stavovima 4, 5. i

6. ove Regulative prema postupcima koji su u njima

definisani.

elan 6.
Pruianje informacija o sigurnosnoj zattiti pre ulaska u

luku defave elanice

1. Kada brod koji podlijeli e zahtjevima posebnih mjera
jatanja pomorske sigurnosti iz SOLAS Konvencije i ISPS
Pravilnika	 iIi	 elana	 3.	 ove	 Regulative	 najavi	 svoju
namjeru ulaska u luku driave danice, nadleino tijelo za
pomorsku	 sigurnost	 te	 driave	 elanice	 zahtijeva
prulanje podataka o posebnim mjera ma za jaeanje
pomorske sigurnosti SOLAS Konvencije navedenth u
stavu 2.1. pravila 9. (Brodovi koji namjeravaju lid u
luku druge ugovorne vlade). Navedeno tijelo, tto je vite
moguee,	 analizira	 dostavljene	 podatke	 te,	 kada	 je
potrebno, primjenjuje postupak predviden u stavu 2.

Dostavljanje podataka o brodu
tlan 28

Brodar, lice koje ovlasti brodar ili
zapovjednik broda koji plovi ka
luci Crne Gore duian je da
Organu uprave dostavi podatke
o:

-	 medunarodnom
svjedoeanstvu	 o
bezbjednosnoj 	 zaStiti
broda	 (datum	 valenja
svjedoeanstva,	 naziv
organa koji ga je lzdao);

-	 stepenu	 bezbjednosne
zattite koji je na snazi na

Potpuno uskladeno
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tog pravila SOLAS-a.
2. Podaci navedeni u stavu 1. pruhju se:
a) najmanje 24 sate unapred; ill

brodu;
stepenu	 bezbjednosne
zaKtite koji je bio na snail

propisan Elanom 47 Zakona o
sigurnosti pomorske plovidbe („Sl,

List CG", br. 62/13)
b) najkasnlje u vrijeme kad brod napuSta prethodnu na	 brodu	 u	 prethodnih
luku, ako je vrijeme putovanja krate od 24 sate; ili deset luka;
c) ako luka pristajanja nije poznata ili ako se tijekom posebnim	 i	 dodatnim
putovanja	 promijeni,	 dim	 se	 seine	 koja	 je	 luka mjerama	 bezbjednosne
pristajanja. zattite	 koje	 je	 brod
3. 0 postupku koji se sprovodi za svaki brod koji je preduzeo	 u	 prethodnih
udesnik nezgode u veil sa sigurnosnom zaaitom treba deset luka;
voditi izvjeKtaj kako je utvrdeno stavom 1.13. pravila 1. postupcima bezbjednosne
(definicije)	 o	 posebnim	 mjerama jadanja	 pomorske zadtite	 preduzetim
sigurnosti SOLAS Konvencije. prilikom	 komunikacije

broda sa drugim brodom,
a	 za	 vrijeme	 posljednjih
deset pristajanja u luke; i

bezbjednosnoj zaStiti, osim
podataka	 iz	 plane
bezbjednosne	 za6tite
broda.

Podaci	 it	 stave	 1	 ovog	 dlana
dostavljaju	 se	 u	 skladu	 sa
zakonom	 kojim	 se	 ureduje
sigurnost pomorske plovidbe.
Ako	 brodar,	 lice	 koje	 ovlasti
brodar ill zapovjednik broda	 ne
dostavi podatke iz stave 1 ovog
dlana ill postoji asnovana sumnja
de	 brod	 ne	 ispunjava	 uslove
utvrdene ovim zakonom, Lu6ka
kapetanija	 preduzima	 sljedete
mjere:

odreduje	 rok	 za
otklanjanje	 nedostataka	 pre
uplovljavanja	 u luku, kad je to
mogude;

nalaie	 brodu	 de
uplovi u odredenu luku ill drugo
odgovarajuae	 podrudje	 u
unutraSnjim morskim vodama ill
teritorijalnom moru Crne Gore;

sprovodi	 I nspekcijski
nadzor ako se brod vet nalazi u
teritorijalnom	 moru	 ill	 u
unutra6njim	 morskim	 voclama
Crne Gore,

zabranjuje	 brodu
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uplovljavanje.
Uplovljavanje brodu zabranite se
samo	 ako	 postoji	 osnovana
sumnja	 da	 brad	 predstavlja
neposrednu	 pretnju
bezbjednosnoj za3titi i da se ta
opasnost ne moie okoloniti na
odgovarajuai	 naEin	 drugim
mjerama.
0	 preduzetim	 mjera	 iz	 stava3
ovog	 Elana	 LuEka	 kapetanija
ohavje3tava zapovjednika broda i

nadleini	 organ	 driave	 zastave
broda.
Kad	 se	 brodu	 zabrani
uplovljavanje,	 Lutka	 kapetanija
obavjettava	 nadleine	 organe
sljedete	 luke	 uplovljavanja
broda, kad je one poznata I druge
zainteresovane obalne driave.

an 7.

lzuzeta ad pruianja informacija o sigurnosnoj zattiti
pre ulaska u luku

1. Driave Elanice mogu izuzeti redovne linijske plovidbe
koje se odriavaju izmedu luka smjettenih na njihovoj
teritoriji	 ad	 zahtjeva	 utvrdenih	 tlanom	 6.	 kada	 su
ispunjeni sljedeti uslovi:

a) kompanija koja upravlja gore navedenim redovnim
linija ma vodi i odriava popis dotitnih brodova i Kalje ih
nadleinom tijelu za	 pomorsku sigurnost za dotitnu
luku,

b) za svako sprovedeno putovanje, podaci navedeni u
stavu	 2.1.	 pravila	 9.	 posebnih	 mjera	 za	 jaEanje
pomorske	 sigurnosti	 lz	 SOLAS	 Konvencije,	 na
raspolaganju	 su	 nadleinom	 tijelu	 za	 pomorsku
sigurnost	 na	 njegov	 zahtjev.	 Kompanija	 mora
uspostaviti	 unutratnji	 sistem	 koji	 osigurava	 da	 se
nadleinom tijelu za pomorsku sigurnost, 	 na	 njegov
zahtjev, 24 sate na dan i bez odlaganja dostavljaju

Mjere bezbjednosne zattite za
brodove na kratkim

medunarodnim putovanjima
Clan 14

Za	 brodove	 na	 kratkim
medunarodnim putovanjima koji
plove	 u	 II nijskom	 prevozu
medunarodnim ugovorom mogu
se	 utvrditi	 mjere	 i	 postupci
bezbjednosne	 za3tite	 za	 te
brodove,	 koji	 se	 razlikuju	 od
sistema	 mjera	 i	 postupaka
propisanih ovim zakonom.

Mjera i postupke iz stava 1
ovog	 tlana	 utvrduju	 driave
potpisnice	 medunarodnog
ugovora	 u	 tije	 luke	 brod
uplovljava.

Mjere i postupci iz stave 1
ovoga	 Elana	 moraju	 da
obezbijede mjere zattite kojima
se	 obezbjeduje	 jednaka
bezbjednosna	 zattita	 utvrdena
ovim zakonom i njima se ne smiju
Ugroziti zattita druglh brodova i

luka.
0	 zakljutenim	 ugovora	 iz

Potpuno uskladeno
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navedene informacije.

2. Kada se izmedu dvije ili vi ge drEava Elanica odvija

medunarodni	 redovni	 linijski	 prevoz,	 bilo	 koja	 od

ukljutenih	 driava	 Elanica	 moie	 od	 drugih	 &bye

Elanica zahtijevati da se dodijell izuzede za tu liniju, u

skladu s uslovima utvrdenima u stavu 1.

3. Driave tlanice redovno provjeravaju jesu Ii ispunjeni

uslovi utvrdeni u stavavima 1. I 2. Kada najmanje jedan

od ovih uslova vise nije ispunjen, driave Elanice odmah

povlate pravo izuzeta za dotitnu kompaniju.

4. Driave tlanice sastavljaju popis kompanija i brodova

kojima je prema ovome Elanu dodijeljeno izuzeee i

aiuriraju taj	 popis. Popis i njegova aiurirana verzija

dostavljaju se Komisiji i svakoj dotitnoj driavi Dania

S. Ne dovodeti u pitanje odredbe stavova 1. i 2., driava

Elanica	 moie iz sigurnosnih razloga	 i od	 slutaja do

slutaja	 pre	 ulaska	 u	 luku	 zahtijevati	 pruianje

informacija	 navedenih	 u	 stavu	 2.1.	 pravila	 9.	 o

posebnim mjerama za jatanje pomorske sigurnosti iz

SOLAS Konvencije.

stava 1 ovog Elana Ministarstvo
obavjettava Evropsku komisiju.

Primjena zakona
Clan 2

5)	 brodove	 u	 nacionalnoj
plovidbi I luke koje u skladu sa
procjenam	 rizika	 o	 postojanju
opasnosti koja ugroiava di mcde
ugroziti bezbjednost broda i luke
odredi	 organ	 driavne	 uprave
nadleian za poslove pomorstva
(udaljem tekstu: Ministarstvo).

Luke na koje se primjenjuje
bezbjednosna zaEtita

Clan 3
Listu luka na koje se primjenjuje
bezbjednosna	 zaEtita	 organ
uprave	 nadleian	 za	 upravljanje
lukama (u daljem tekstu: Lutka
uprava)	 objavljuje	 na	 svojoj
internet stranici

Clans.

Provjere sigurnosne zaktite u lukama driava klanica

1. Provjeravanje svjedotanstava, kako je definisano u

stavu	 1.1.	 pravila	 9.	 (Nadzor	 brodova	 u	 luci)	 o

posebnim mjerama za pea* pomorske sigurnosti R

SOLAS Konvenclje, u luci sprovodi nadleino tijelo za

pomorsku sigurnost definisano u Elanu 2. stavu 7. ove

Regulative ili inspektori definisani u Elanu 2. stavu 5.

Direktive 95/21/EZ.

2. Kada sluibenik koji sprovodi provjeru svjedotanstava

navedenih u stavu 1. iz opravdanjh razloga vjeruje da

brod nije u skladu sa zahtjevima posebnih mjera za

Nadzor brodova
Elan 35

Nadzor	 nad	 primjenom
odgovarajutih	 odredbi	 SOLAS
Konvencije, ISPS Pravilnika i ovog
zakona	 u	 odnosu	 na	 brodove,
brodove u nacionalnoj plovidbi,
kompanije i primate organizacije
za bezbjednosnu zastitu obavlja
lnspektor u skladu sa zakonom.

Ako prilikom inspekcijskog
nadzora, Inspektor utvrdi da brod
nema	 vaieta	 svjedotanstva
lzdata shodno odredbama SOLAS
Konvencije ill postoji sumnja da
brod	 ne	 ispunjava	 odredbe
SOLAS Konvencije, I5PS Pravilnika
ili ovog zakona lnspektor moie
zabraniti	 brodu	 isplovljenje	 ili

Dijelimitno uskladeno

Potpuna uskladenost Ee se postiti

donc&njem podzakonskog akta

kojl uredujenaEin i postupke

obavljanja inspekcijskog nadzora na

brodu i mjere koje se preduzimaju

prema brodu

2016/IV
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jaEanje pomorske sigurnosti lz SOLAS Konvencije i ISPS

Pravilnika,	 all	 ne	 pripada	 tijelu	 koje je	 u toj	 driavi
Elanici odgovorno za sprovodenje mjera predvidenih u

stavovima 1.2. i 1.3. pravila 9. o posebnim mjerama za

jaeanje pomorske sigurnosti SOLAS Konvencije, on/ona

odmah upuauje predmet navedenom tijelu.

preduzeti	 neku	 drugu	 mjeru
utvrdenu zakonom.

lnspektor nema ovlakenje
da u okviru inspekcijskog nadzora
vrsi	 nadzor	 planova
bezbjednosne zaKtite broda.

lzuzetno,	 ako	 postoji
osnovana	 sumnja	 da	 brod	 ne
ispunjava	 zahtjeve	 SOLAS
Konvencije	 i	 Dijela	 A	 ISPS
Pravilnika,	 Inspektor	 ima
ovla geenje	 da	 uz	 saglasnost
nadleine	 vlasti	 drlave	 Eiju
zastavu brod vije ili zapovjednika
odnosno oficira	 odgovornog za
bezbjednosnu	 zastitu	 broda	 ili
lica odgovornog za bezbjednosnu
zastitu u kompaniji, vrEi 	 nadzor
pojedinih	 djelova	 plana
bezbjednosne zaEtite broda koji
se	 odnose	 na	 uotene
neusaglaEenosti.

Natin i postupke obavljanja
inspekcijskog nadzora na brodu i

mjere koje se preduzimaju prema
brodu propisuje Ministarstvo.

dan 9.

Sprovodenje i provjera uskladenosti

1. Drlave t lanice sprovode upravne i nadzorne zadatke

koje se zahtijevaju u skladu $ odredbama o posebnim

mjerama	 za	 jaEanje	 pomorske	 sigurnosti	 SOLAS

Konvenclje i ISPS Pravilnika. Moraju osigurati da se sva

sredstva	 potrebna	 za	 sprovodenje	 odredbi	 ove

Regulative dodijele i adekvatno rasporede.

2.	 Driave danice	 moraju do 1. jula	 2004.	 odrediti

kontakt taEku za pomorsku sigurnost.

3. Svaka driava Elanica donosi nacionalni program za

sprovoctenje ove Regulative.

4.	 est mjeseci od datuma primjene odgovarajudh

mjera	 navedenih	 u	 elanu	 3.,	 Komisija,	 u	 suradnji	 s

lzjava o uskladenosti luke
tlan 26

Nakon	 odobrenja	 plana
bezbjednosne	 zaStite	 luke	 i

obavljenog ... 	 pregleda	 luke	 na
zahvtineov	 LILLiccakekojueprakvaerstoi iudnkousnou

sPkrlaadu gsa zakonom, Ministarstvo
izdaje izjavu o uskladenosti luke.

Izjava o uskladenosti luke sa
bezbjednosnim zahtjevima ovog
Nana izdaje se na period do pet
godina.

Pregled	 luke	 za	 koje	 je
izdata izjava iz stava 1 ovog Elana
radi	 utvrdivanja	 ispunjenosti
bezbjednosnih	 zahtjeva	 vrEi	 se
jednom godiEnje.

Pregled	 iz	 stava	 3	 ovog
tlana	 mole	 da	 se	 vrti	 dva
mjeseca pre isteka ill dva mjeseca

Potpuno uskladeno
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kontaktnom totkom navedenom u stavu 2., zapodinje

niz	 inspekcijskih	 pregleda	 ukljutujuti	 preglede

prikladnog uzorka luka i odgovarajudih kompanija radi

praeenja	 primjene ove	 Regulative ad strane driava

poslije	 isteka	 godine	 od	 dana
lzdavanja	 izjave	 o	 uskladenosti
luke	 ili	 prethodno	 obavljenog
godgnjeg	 pregleda	 do	 isteka

dlanica. Prilikom ovih inspekcijskih pregleda uzimaju se
up sekniaoddeanos aiuzekneja	 izjave	 a

u obzir podaci koje dostavi iariKna tatka navedena u Obrazac	 izjave	 o
stavu 2. ukljudujudi izvje gtaje o pratenju. Postupci za uskladenosti	 luke	 utvrduje	 se
sprovodenje ovih inspekcijskih pregleda donose se u

skladu s postupkom navedenim u dlanu 11. stavu 2.

propisom Ministarstva.

S. Sluibenici koje Komisija zaduli za sprovodenje takvih Nadzor luka

inspekcijskih	 pregleda	 u	 skladu	 sa	 stavom	 4.	 pri Clan 36

provodenju svojih ovlasti sastavljaju pisano ovlatenje
Nadzor	 nad	 primjenom

odgovarajutih	 odredbi	 SOLAS
koje izdaje Komisija i u kojem se navodi predmet, svrha Konvenclje, ISPS Pravilnika i ovog
inspekcijskog	 pregleda	 i	 datum	 s	 kojim	 zapoeinje. zakona	 u	 lukama	 obavljaja
Komisija de, dovoljno vremena pre podetka pregleda, o Inspektor.

njima izvijestiti dabble drlave dlanice. Ako	 prilikom	 inspekcijskog
nadzora Inspektor utvrdi da luka

Dotiena	 driava	 dlanica	 sprovodi	 takve	 inspekcijske

preglede i osigurava da dotiEna tijela ill osobe takode

sprovade takve inspekcijske preglede.

ne	 ispunjava	 uslove	 propisane
ovim zakonom, SOLAS Konvencije
illilt	 ISPS	 Pravilnika,	 Inspektor
mode:

—	 naloiiti	 otklanjanje
6.	 Komisija	 dostavlja	 izvjeStaje	 o	 pregledu dotithoj nepravilnosti;
driavi elanici koja u roku od tri mjeseca ad prema —	 privremeno	 zabraniti
izvjeKtaja navodi dostatne pojedinosti o mjerama koje uplovljavanje	 hrodova	 u	 luku

su	 preduzete	 za	 uklanjanje	 bibo	 kojih	 nedostataka. kojoj	 nije	 izdata	 izjava	 o

lzvjeftaj i popis preduzetih mjera dostavljaju se Odboru

navedenom u dlanu 11. stavu 1.

uskladenosti 	 ili	 deklaracija	 o
bezbjednosnoj zattiti; ill

—	 preduzeti drugu mjeru
predvidenu zakonom.

Nadin i postupak obavljanja
inspekcijskog nadzora u lukama i

mjere koje se preduzimaju prema
luci propisuje Ministarstvo.

Obavjettavanje
Clan 34

Ministarstvo	 je	 duino	 da

dostavlja	 Medunarodnoj

pomorskoj organizaciji, Evropskoj

komisiji	 i	 driavama	 elanicama

Evropske	 unije	 podatke	 o

preduzetim	 mjerama	 za

bezbjednosnu zadtitu broda i luka
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u skladu sa ovim zakonom, koje

mu	 dostave	 oficir	 za

bezbjednosnu zaftitu broda, lice

odgovorno	 za	 bezbjednosnu

zaftitu luke i lice odgovorno za

bezbjednosnu zattitu u kompardi

Clan 10.

Usvajanje izmjena I dopuna medunarodnih

instrumenata

1.	 Primjenjivi	 medunarodni	 instrumenti	 navedeni	 u

danu	 2., koji	 se	 primjenjuju	 u	 skladu	 s tr lanom	 3.

stavom 1., su oni koji su stupili na snagu ukljutrujuti

njihove najnovije izmjene i dopune uz izuzete izmjena I

dopuna izuzetih iz podrutja primjene ove Regulative

koje su rezultat postupka provjere uskladenosti kako je

utvrden u stavu 5.

2.	 0	 usvajanju	 izmjena	 i	 dopuna	 medunarodnih

instrumenata navedenih u tlanu 2. u vezi s brodovima

koji obavljaju domate linijske plovidbe I luka koje su im

namijenjene, a na koje se primjenjuje ova Regulativa,

odlutuje se u skladu s postupkom navedenim u tlanu

11. stavu 2. ukoliko predstavljaju tehnitko uskladivanje

odredbi SOLAS Konvencije i ISPS Pravilnika. Postupak za

provjeru usIdadenosti utvrden stavom 5. se u ovim

slutajevima ne primjenjuje.

3. U skladu s postupkom navedenim u tlanu 11. stavu

2.,	 mogu	 se	 donijeti	 odredbe	 u	 svrhu	 definisanija

uskladenih postupaka za primjenu obaveznih odredbi

ISPS Pravilnika bez proKirivanja podrutja primjene ove

Regulative.

4. U svrhu ove Regulative i s namjerom smanjivanja

rizika	 sukoba	 izmedu	 pomorskog	 zakonodavstva

Zajednice i medunarodnih instrumenata, drZave danice

i Komisija suraduju putem koordinacijskih susreta VIII

bibo	 kojeg drugog	 odgovarajuteg sredstva	 kako	 bi

definirale	 primjereno	 zajednitko	 stajalitte	 ili	 pristup

Nema odgovarajute odredbe Neprenosivo
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nadleinim medunarodnim forumima.

5. Ovime se utvrcbje postupak provjere uskladenosti
kako bi se bib koja izmjena i dopuna medunarodnag
instrumenta	 izuzela	 iz	 podrutja	 primjene	 ove
Regulative samo ako, na osnovu procjene Komisije,
postoji vidljivi rizik da bi takva izmjena i dopuna snizila
standard pomorske sigurnosti ili ne bi bila u skladu sa
zakonodavstvom tajednice.

Postupak	 provjere	 uskladenosti	 mote	 se	 koristiti
iskljutivo radi izrade izmjena i dopuna ove Regulative
na podrutjima izridito pokrivenima postupkom na koji
navodi tlan 11. sta y 2. i iskljutivo u okviru izvrtavanja
sprovodenjanih ovlasti prenesenih na Komisiju.

6. U akolnostima koje se navode u stavu 5., postupak
provjere uskladenosti zapotinje Komisija koja, ako je
primjereno, mole djelovatl na zahtjev driave dlanice.

Komisija,	 nakon	 donotenja	 izmjena	 I	 dopuna
medunarodnog instrumenta, bez odlaganja dostavlja
Odboru osnovanom prema tlanu 11. stavu 1. predlog
mjera s ciljem iskljudivanja dotidnih izmjena i dopuna iz
ove Regulative.

Postupak za provjeru uskladenosti, ukljutujuti, ako je
primjenjivo, postupke utvrdene tlanom 5. stavom 6.
Odluke 1999/468/E2 mora se dovrtiti najmanje jedan
mjesec pre	 isteka	 razdoblja	 koje je	 utemeljeno	 na
medunarodnoj stepenu za taktitko prihvatanje dotitne
izmjene i dopune ili predvidenog datuma za stepene na
snagu navedene izmjene i dopune.

7. U slutaju opasnosti navedene u prvom podstavu
stava S., driave danice se za vrijeme trajanja postupka
za provjeru uskladenosti uzdriavaju od preduzimanja
svake inicijative s namjerom	 da se usvoji	 izmjena	 i

dopuna nacionalnog zakonodavstva ili da se primijeni
izmjena i dopuna na dotitni medunarodni instrument.

8. Sve odgovarajute izmjene I dopune medunarodnih
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instrumenata ukljubenih u pomorsko zakonodavstvo

Zajednice, u skladu sa stavovima 5. i 6. se u svrhu

informiranja	 objavljuju	 u Sluibenom	 listu Evropske

untie.

Clan 11.

Postupak odbora

1. Komisiji pomaie odbor.

2. Kada postoji uputa na ovaj sta y, primjenjuju se dud

5. i 7. Odluke 1999/468/EZ, uzimajud u obzir odredbe

njezinog	 lana 8.

Razdoblje	 utvrdeno	 u	 blanu	 S.	 stavu	 6.	 Odluke

1999/468/EZ utvrduje se na jedan mjesec.

3. Kada postoji uputa na ovaj sta y, prilmjenjuju se tlanci

6. i 7. Odluke 1999/468/E7 uzimajuti u obzir odredbe

njezinog tlana 8.

Razdoblja utvrdena blanom 6. tadsama (b) 1 (c) Odluke

1999/468/EZ utvrduju se na jedan mjesec.

Odbor donosi svoj Poslovnik.

Nema odgovarajute odredbe Neprenosivo

Clan 12.

Povjerlpvost

Prilikom sprovodenja eve Regulative, Komisija u skladu

S odredbama	 Odluke	 Komisije	 2001/844/EZ,	 ECSC,

Euratom	 od	 29.	 studenoga	 2001.	 o	 izmjenama	 i

dopunama njezina unutarnjeg Poslovnikal, preduzima

primjerene mjere za zaKtitu podataka koji podlijeiu

zahtjevu za poyjerljivoku do kojih ima pristup ill koje

joj dostavi driava blanica.

Driava	 blanica	 preduzima jednakovrijedne	 mjere	 u

skladu s odgovarajudm nacionalnim zakonodavstvom.

Nema odgovarajute odredbe Neprenosivo
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Svako	 osoblje	 koje	 sprovodi	 inspekcijske	 preglede

sigurnosne zadite iIi postupa s povjerljivim podacima

koji se odnose na eve Uredbu mora imati odgovarajueu

stepen sigurnosne zattite koju dodijeli driava elanica

tije driavljanstvo ima dotieno osoblje.

Clan 13.

renje informacija

1.	 Ne	 dovoded	 u	 pitanje	 pravo	 pristupa javnosti

dokumentima, kako je utvrdeno Regulativom (EP) hr.

1049/2001 Evropskoga parlamenta i Savjeta od 30.

svibnja 2001.0 javnom pristupu

dokumentima	 Evropskoga	 parlamenta,	 Savjeta	 i

Komisije,	 izvjettaji	 o	 inspekcijskim	 pregledima	 i

odgovori ddava elanica navedeni u elanu 4. stavu 3.,

elanu 5. stavu 2., elanu 5. stavu 4.i ela nu 9. stavu 6. su

tajni	 i	 ne	 objavljuju	 se.	 Na	 raspolaganju	 su jedino

odgovarajudm	 tijelima	 koja	 ih	 dostavljaju	 samo

zainteresiranim	 strankama	 na	 osnovu	 potrebe	 za

informacijama	 u	 skladu	 s	 primjenjivim	 nacionalnim

propisima o drenju osjetljivih informacija.

2. Driave tlanice,	 to je viSe	 moguee I u skladu	 s

primjenpvim nacionalnim zakonodavstvom, postupaju

kao s povjerljivima podacima koji proizlaze iz izvjeetaja

o inspekcijskim pregledima i odgovora driava danica

kada se odnose na druge driave tlanice.

3. Ukoliko nije jasno trebaju Ii izvjettaji o inspekcijskim

pregledima	 i	 odgovori	 biti	 otkriveni	 ill	 ne,	 driave

tlanice Ili Komisija se savjetuju s dotitnom driavom

elanicom.

Nema odgovarajuae odredbe Neprenosivo

Clan 14.

Kazne

Driave ela nice moraju osigurati uvodenje ueinkovitih,

razmjernih i odvratajudh kazni za kr9enje odreda ha

VII. KAZNENE ODREDBE
.	 — el. 43Cl 39

Potpuno uskladeno
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ove Regulative.

plan 15.

Stupanje na snagu

Ova Regulativa stupa na snagu dvadeseti dan nakon

objave u Sluibenom listu Europske unije.

Primjenjuje se od 1. jula 2004. osim odredaba Cana 3.

stavova 2. i 3. i elana 9. stava 4. koji stupaju na snagu i

primjenjuju se ad datuma navedenih u njima.

Ova Regulativa u cijelosti obavezuje i neposredno se

primjenjuje u svim driavama danicama.

Nema odgovarajute odredloe Neprenosivo

PRILOG I.

IZMJENE	 I	 DOPUNE	 PRILOGA	 MEDUNARODNE

KONVENCIJI 0 ZASTITI LJUDSKOG 2IVOTA NA MORU,

1974. KAKOJE IZMIJENJENA I DOPUNJENA

"POGLAVUE 81-2

POSEBNE WERE ZAJACANJE POMORSKE SIGURNOSTI

Pravilo 1.

Definicije

1.	 Za	 potrebe	 ovog	 poglavlja,	 osim	 ako je	 izritito

drugatije predvideno, vrijedi:

.1. Brod za prevoz rasutog tereta je brod za prevoz

rasutog tereta kako je definisano pravilom IX/1.6.

.2. Tanker za kemikalije je tanker za kemikalije kako je

definisano pravilom VII/8.2.

.3. Brod za prevoz plina je brad za prevoz plina kako je

definisano pravilom VII/11.2.

.4. Brzo plovilo je plovilo kako je definisano pravilom

Nema odgovarajute odredbe Potpuno uskladeno

Definicije su propisane d. 6

Zakonom o sigurnosti pomorske

plovidbe (SI. List CG", br 62/13).
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X/1.2.

.5. Pokretna odobalna jedinica za butenje je pokretna
odobalna jedinica za butenje s mehanitkim pogonom,
kako je definisano pravilom IX/1, koja nije na mjestu
bugenja.

.6. Tanker za naftu je tanker za naftu kako je definisano
pravilom II-1/2.12.

.7. Kompanija je kompanija kako je definisano pravilom
IX/1.

Clan 4
)	 kampanija	 je	 fizielco	 ill

pravno	 lice	 koje	 je	 vlasnik
broda ili lice koje je preuzelo
odgovornost	 za	 upravljanje
brodom od vlasnika broda i

ovlakenja i odgovornosti u
skladu	 sa	 Medunarodnim
pravilnikom	 o	 upravljanju
sigurnoku (ISM Pravilnik);

Potpuno uskladeno

8.	 Saelje	 brod/luka jesu	 medudjelovanja	 do	 kojih
dolazi	 kada	 na	 brod	 izravno	 i	 neposredno	 djeluju
aktivnosti	 koje	 ukljuEuju	 kretanje	 osoba,	 robe	 Hi
prutanje lutkih usluga brodu ill s broda.

Nema odgovarajute
odredbe

neuskladeno

Potpuna uskladenost te se postial
donoKenjem podzakonskog akta
koji regulige blit'i sadriaj i natin

izrade plane bezbjednosne zaftite
luke

2016/IV

9. Luka je mjesto, kako ga je utvrdila ugovorna vlada ili
zadkaeno tijelo, na kojem se odvija suEelje brod/luka.
Ovo ukljutuje podrutja kao Kto su sidriSi ta, vezovi za
Eekanje i pristupi s more, kako je primjereno.

tlan 4
Stay ltaeka 6

Izrazi upotrijebljeni u ovom
zakonu imaju sljedef a znatenja:
6)	 luka jemorska	 luka koja se

sastoji	 od	 jednog	 iIi	 vRe
lutkih	 podrudja i prilaza	 luci
sa morske strane;

7)	 loam podruojeje morski i sa
morem neposredno povezani
kopnenl	 prostor	 sa
izgradenim	 i	 neizgradenim
obalama,	 lukobranima,
uredajima,	 postrojenjima	 i

drugim	 objektima
namijenjenim	 za	 pristajanje,
sidrenje	 i	 zaftitu	 brodova,
ukrcaj	 I	 iskrcaj	 putnika	 i

Potpuno uskladeno
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tereta,	 skladi3tenje	 I	 drugo
rukovanje	 teretom,
proizvodnju, oplemenjivanje i

doradu	 tereta	 I	 druge
djelatnosti	 koje	 su	 u
medusobnoj	 ekonomskoj,
saobratajnoj	 it	 tehnolo3koj
vezi;

10. Aktivnost brod-brod je svaka aktivnost koja se ne

odnosi na luku koja ukljutuje prenos roba ill osoba s

jednog na drugi brod. Nema odgovarajute
odredbe

neuskladeno

Potpuna uskladenost te se postiti

dono3enjem podzakonskog akta

koji reguliKe bliii sadriaj i naEin

izrade plana bezbjednosne zakite

luke

2016/IV

11.	 Odgovorno	 tijelo	 je	 utvrdena	 organizacija

(organizacije) ili uprava	 (uprave),	 u okviru ugovorne

vlade, koja je odgovorna za osiguravanje sprovodenja

odredbi ovog poglavlja koje se odnose na sigurnosnu

zaKtitu luke i suEelje brod/luka, s take gleditta luke.

Plan bezbjednosne zakite luke
Clan 23

Plan	 bezbjednosne	 zattite
luke odobrava Ministarstvo.

Nadzor brodova
Clan 35

Nadzor	 nad	 primjenom
odgovarajudih	 odredbi	 SOLAS
Konvenclje, ISPS Pravilnika i ovog
zakona	 u odnosu	 na	 brodove,
brodove	 u	 nacionalnoj	 plovidbi,
kompanije i priznate organizacije
za bezbjednosnu zastitu obavlja
lnspektor u skladu sa zakonom.

Nadzor luka
Clan 36

Nadzor	 nad	 primjenom
odgovarajuaih	 odredbi	 SOLAS
Konvencije, ISPS Pravilnika i ovog
zakona	 u	 lukama	 obavljaja
Inspektor.

Potpuno uskladeno

Clanom 17

Uredbe o organizaciji i natinu rada

driavne uprave je propisana

nadleinost Minjstarstva saobrataja

i pomorstva

12.	 Medunarodni	 pravilnik	 o	 sigurnosnoj	 za3titi

brodova	 i	 luEkih	 prostora	 (ISPS)	 je	 Medunarodni

pravilnik o sigurnosnoj za3titi brodova i luEkih prostora

koji se sastoji ad dijela A (Eije se odredbe uzimaju kao

obavezne) i	 dijela	 B	 (Eije se odredbe	 uzimaju	 kao

preporuka), kako su donesene, 12. decembra 2002.

rezolucijom	 2.	 Konferencije	 ugovornih	 vlada,

Medunarodne Konvencije o za3titi ljudskog iivota na

tlan 4
Stay 1 taco 2

VISPS Provilnik je Medunarodni
avilnik o bezbjednosnoj za3titipr

brodova i lutkih podrutja;

Potpuno uskladeno
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Organizacija, pod uslovom da:

.1. se izmjene i dopune dijela	 A	 Pravilnika	 donesu,
stupe na snagu i podinju proizvoditi pravne ainke u
skladu	 s	 Elanom	 VIII	 postojete	 Konvencije	 koja	 se
odnosi na postupke izmjena I dopuna primjenjive na
Prilog, uz izuzete poglavlja I.; i

.2. Odbor za	 pomorsku sigurnost donese izmjene i

dopune	 dijela	 B	 Pravilnika	 u	 skladu	 s	 njegovim
Poslovnikom.

13. Nezgoda u veil sa sigurnosnom zaKtitom je svaki
sumnjivi	 in ill okolnost koja preti sigurnosnoj za gtiti
broda	 ukljutujuti	 pokretnu	 odobalnu	 jedinicu	 za
buknje	 i	 brzo	 plovilo	 ill	 luku	 ill	 bib	 koje	 suEelje
brod/luka ili bib o koju aktivnost brod-brod.

Znatenje izraza
Clan 4

)	 cklgaclaj	 koji	 ugrolava
bezbjednost	 ili	 bezbjednosna
pretnjoje svaki dogadaj, radnja
ill	 okolnost	 koja	 ugrolava	 ill
mole	 ugroziti	 bezbjednost
broda	 ill	 luke	 i	 obavljanje
djelatnosti u luEkom podrutlju;

Potpuno uskladeno

14.	 Nivo sigurnosne	 za gtite je odredivanje stepena
opasnosti od poku gaja Ili nastanka nezgode u veil sa
sigurnosnom zaSItitom.

Clan 4
)	 stepen bezbjednosne za§tite

je	 stepen	 opasnosti	 od
poku gaja	 ill	 nastanka
dogadaja	 u	 vezi	 sa
bezbjednosnom	 zagtitom
broda ill luke;

Potpuno uskladeno

15.	 Deklaracija	 o	 sigurnosnoj	 za gtiti	 je	 sporazum
postignut izmedu broda I luke ill drugog broda s kojim
je u sutelju koja navodi mjere sigurnosne za gtite koje
de svaki od njih ssprovoditii.

Deklaracija o bezbjednosnol
zalgtiti

Clan 30
Dekko-00a	 o	 bezbjednosnoj
zaftiti	 je	 sporazum	 zakljuEen
izmedu broda I luke ill izmedu
dva	 broda	 kojim	 se	 utvrduju
mjere bezbjednosne za gtite koje
te se primjenjivati.

Potpuno uskladeno

16.	 Priznata	 organizacija	 za	 sigurnosnu	 zaktu	 je
organizacija primjerene struEnosti i iskustava u veal sa
sigurnosnim	 pitanjima	 i	 primjerenog	 poznavanja
brodskih	 i	 luEkih	 operacija	 koja	 je	 ovlakena	 za
sprovodenje	 ocjene	 ill	 provjere	 te	 odobravanje	 ill
izdavanje	 svjedotanstava, 	 kako	 se	 zahtijeva	 prema
ovome poglavlju ill prema dijelu A ISPS Pravilnika.

Procjena bezbjedonosne zagtite
luke

Clan 22
nosneavzaltilteocjendbez.bjedd jIPurk	 e d

koje ispunjava uslove Pu pogledu
prostora, opreme	 i	 kadra,	 koje
ovlasti	 Ministarstvo	 ju	 da/jem
tekstu: Ovlakena organizacija).

Potpuno uskladeno
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2.	 lzraz	 "brod",	 u	 pravilima	 3.	 do	 1.3,	 ukljutuje

pokretne odobalne jedinice za bLgenje i brza plovila.

lzraz "svi brodovi", u ovome poglavlju, je svaki brod na

koji se primjenjuje ovo poglavlje.

Nema odgovarajute odredbe

Potpuno uskladeno Navedena definicija je propisana u

El. 6 Zakona o sigurnosti plovidbe

LSI. List CO. broj 62/13).

izraz "Ugovorna vlada", kada se koristi u pravilima 3.,

4.,	 7.,	 10.,	 11.,	 12.	 i	 13.	 ukljutuje	 uputivanja	 na

"Odgovorno tijelo".

Plan bezbjednosne zakite luke
Clan 23

Plan	 bezbjednosne	 zaigtite
luke odobrava Ministarstvo.

Nadzor brodova
elan 35

Nadzor	 nad	 primjenom
odgovarajutih	 odredbi	 SOLAS
Konvencije, ISPS Pravilnika i ovog
zakona	 u odnosu	 na	 brodove,
brodove u nacionalnoj 	 plovidbi,
kompanije i priznate organizacije
za bezbjednosnu zastitu obavlja
I nspektor u skladu sa zakonom.

Nadzor luka
Clan 36

Nadzor	 nad	 primjenom
odgovarajuEih	 odredbi	 SOLAS
Konvencije, ISPS Pravilnika i ovog
zakona	 u	 lukama	 obavljaja
Ins pektor.

Potpuno uskladeno

Clanom 17

Uredbe o organizaciji i natinu rada

ddavne uprave je propisana

nadleinost Ministarstva saobrataja

i pomorstva

Pravilo 2.

Primjena

1. Ovo se poglavlje primjenjuje na:

.1.	 sljedete	 vrste	 brodova	 koji	 uEestvuju	 na

medunarodnim plovidbama:

.1.1.	 putniEke	 brodove,	 ukljuEujuti	 brza	 putnieka

plovila;

.1.2. teretne brodove, ukljutu]uti brza plovila od 500

Primjena zakona
tlan 2

Ova]	 zakon	 primjenjuje se
na:

1)	 putniti ke	 brodove,
ukljutujuti brze putnitke brodove
u medunarodnoj plovidbi;

2)	 teretne	 brodove,
ukljuEujuti brze teretne brodove
od 500 BT i vete u medunarodnoj
plovidbi;

3)	 pokretne i nepokretne
pomorske objekte za istrailvanje
i	 iskori g tavanje	 morskog	 dna	 i

podmorja	 (u	 daljem	 tekstu:

Potpuno uskladeno
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tona brut° tonaie i vi3e; i

.1.3. pokretne odobalne jedinice za bu3enje; i

.2. luke koje slue takvim brodovima koji u gestvuju na
medunarodnim plovidbama.

2. Ne dovodeel u pitanje odredbe stava 1.2., ugovorne
vlade trebaju odlueiti o pro3irenju podrueja primjene
ovog poglavlja i odgovarajutih odjeljaka dijela A ISPS
Pravilnika na one luke unutar njihovog teritorija koje,
iako ih prvenstveno koriste brodovi koji ne ueestvuju
na medunarodnim plovidbama, moraju povremeno
sluilti	 brodovima	 koji	 dolaze	 ill	 odlaze	 na
medunarodnu plovidbu.

2.1. Ugovorne vlade temelje svoje odiuke prema stavu
2. na ocjeni sigurnosne za3tite luke

sprovedenoj	 u	 skladu	 s	 odredbama	 dijela	 A	 ISPS
Pravilnika.

2.2. Nijedna odiuka koju donese ugovorna viada prema
stavu 2. ne smije ugroziti stepen sigurnosne zaetite koja
se namjerava postiti ovim poglavljem ill dijelom A ISP5
Pravilnika.

3. Ovo se poglavlje ne primjenjuje na ratne brodove,
pomoena pomorska sredstva ill druge brodove koje
posjeduje	 ill	 njima	 upravlja	 ugovorna	 vlada	 i

upotrebljavaju	 se	 samo	 za	 vladine	 nekomercijalne
usluge.

4.	 Niti jedna	 odredba ovog poglavlja 	 ne dovodi	 u
pitanje prava ili obaveze driava prema medunarodnom
pravu.

platforma)	 kad	 se	 nalaze	 u
unutra3njim	 morskim	 vodama,
teritorijalnom	 moru	 i

epikontinentalnom	 pojasu	 Crne

Gore;
4)	 luke	 u	 kojima	 pristaju

brodovi iz tae. 1 i 2 ovog stava i

platforme;
5)	 brodove	 u	 nacionalnoj

plovidbi I luke koje u skladu sa
procjenom	 rizika	 o	 postojanju
opasnosti koja ugrobava ili moie
ugroziti bezbjednost broda i luke
odredi	 organ	 drciavne	 uprave
nadleian za poslove pomorstva
(u daljem tekstu: Ministarstvo).

Ovaj zakon ne primjenjuje
se na luku ill dio luke namijenjen
za	 potrebe	 odbrane	 i

bezbjednosti.

Pravilo 3.

Obaveze	 ugovornih	 vlada	 u	 vezi	 sa	 sigurnosnom

za3titom

Stepeni bezbjednosne zaStite
broda
elan 8

Zapovjednik i drugi elanovi
posade	 broda	 duini	 Cu	 da
postupaju	 u	 skladu sa	 planom

Potpuno uskladeno
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1.	 Uprave	 odreduju	 stepena	 sigurnosne	 zaktite	 i

osiguravaju pruianje podataka o stepenu sigurnosne
zaStite brodovima koji plove pod njihovom zastavom.
Kada nastupe promjene u stepenu sigurnosne zagtite,

bezbjednosne	 zaftite	 broda	 i

stepenima bezbjednosne zagtite
koji su na snazi u Mei uplovljenja.

Stepeni	 bezbjednosne
za gtite su:

podaci o stepenu	 sigurnosne zattite	 se	 aluriraju	 u 4) stepen
skladu s okolnostima. bezbjednosneza/tit

e	 /je	 stepen
2. Ugovorne vlade odreduju stepena sigurnosne zattite bezbjednosne
i osiguravaju pruthnje podataka o stepenu sigurnosne zagtite broda i luke

za gtite lukama unutar njihovog teritorija i brodovima tokom	 kojeg	 se

pre	 ulaska	 u	 luku	 ill	 za	 vrijeme	 dok	 su	 u	 luci	 na primjenjuju
osnovne	 mjere

njihovom teritoriji. Kada nastupe promjene u stepenu bezbjednosne
sigurnosne za gtite, podaci o stepenu sigurnosne zagtite zagtite,	 utvrdene
se aluriraju u skladu s okolnostima. planom

bezbjednosne
za gtite	 broda	 i/ili
planom
bezbjednosne
za gtite Juke;

5) stepen
bezbjednosnezagbit
e	 2je	 stepen
bezbjednosne
za gtite broth i luke
tokom	 kojeg	 se
primjenjuju
dodatne	 mjere
bezbjednosne
za gtite	 u
ogranitenom
vremenskom
periodu	 kao
posijedica
Poveeane
opasnosti	 od
nastupanja
dogadaja	 koji
ugroiava
bezbjednost,
utvrdene	 planar),
bezbjednosne
za gthe	 broda	 i/ili
planom
bezbjednosne
za gtite luke;
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6)	 stepen
bezbjednosnezaiftit
e	 3je	 stepen
bezbjednosne
za gtite broda i luke
tokom	 kojeg	 se
primjenjuju	 dalje
dodatne	 mjere
bezbjednosne
za gtite	 u
ogranitenom
vremenskom
periodu	 kada	 je
dogadaj	 koji
ugrolava
bezbjednost
vjerovatan	 ill
neizbjeian iako MO
mogude utvrditi cilj
bezbjednosne
pretnje,	 utvrdene
planom
bezbjednosne
za gtite	 broda	 i/ili
planorn
bezbjednosne
zaStite luke.

Ukoliko je na snazi stepen
bezbjednosne zattite I. moraju da
se	 sprovode	 mjere	 iz	 plane
bezbjednosne	 za gtite	 broda,	 a
naronto:

1)	 sve obaveze	 koje se
odnose na bezbjednost broda;

2)	 nadzor nad pristupom
brodu;

3)	 nadzor	 nad
ukrcavanjem	 i/ili	 iskrcavanjem
lice i njihovih stvari;

4)	 nadzor nad prostorom
ograntaenog kretanja i osiguranje
pristupa torn prostoru samo

ovla gfenim licima;
5)	 nadzor nad palubnom

povrg inom	 i	 podrAem	 oko
broda;

6)	 nadzor	 rukovanja
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teretom i brodskim zalihama;
7)	 osiguranje

raspoloiivosti	 bezbjednosnih
komunikacionih veza.

Ukoliko je na snazi stepen
bezbjednosne za g tite 2 i 3 moraju
se	 sprovoditi	 dodatne	 mjere
za gtite	 utvrdene	 planom
bezbjednosne	 za gtite	 broth	 u
skla du	 sa	 uputstvima	 lica
odgovornog	 za	 bezbjednosnu
za gtitu	 u	 kompanai	 i	 lica
odgovornog	 za	 bezbjednosnu
za gtitu luke uplovljenja.

Obavjeitenja o
uspostavljanju odgovarajuteg
stepena bezbjednosne tante

tlan 9
Lice	 odgovorno	 za

bezbjednosnu za gtitu luke thin°
je da a odgovarajutem stepenu
bezbjedonosne	 zattite	 ili
njegovoj	 promjeni	 obavijesti
brodove	 koji	 se	 nalaze	 u
njegovom podruClu nadlanosti ili
koji	 su	 mu	 saop gtili	 namjeru
uplovijavanja	 u	 to	 podruCje	 u
roku ad 30 minuta od momenta
prijave	 odnosno	 ad	 momenta
promjene stepena bezbjednosne
zagtite.

Zapovjednik broth je dui an
da	 u	 roku	 od	 30 minuta	 ad
momenta prema obavjegtenja lz
stava	 1 °wag elana, potvrdi licu
odgovornom	 za	 bezbjednosnu
za gtitu	 luke	 uplovljenja	 prem
obavje gtenja	 o	 uspostavljanju
stepena bezbjednosne za gtite 2 ili
3 i o poLetku primjene dodatnih
mjera za.ttite.

U	 slu&ju	 kada	 postoji
razlika	 izmedu	 stepena
bezbjednosne	 zaftite	 broda	 i

stepena	 bezbjednosne	 zattite
luke uplovljenja	 oficir odgovoran
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za bezbjednosnu zthtitu broth
more a tome odmah pa saznanju
da obavijesti lice odgovorno za
bezbjednosnu	 zaitu	 luke
uplovljenja	 I da	 sa njim	 uskladl
odgovarajute djelovanje.

Stepeni bezbjednosne zaitite
luke

ban 25
Stepene	 bezbjednosne

zthtite	 luke	 utvrduje	 organ
driavne	 uprave	 nadlethn	 za
unutraje poslove.

Lice	 koja	 borave	 na
podrutju	 luke	 duina	 su	 da
postupaju	 pa	 uputstvima	 u
skladu sa planom bezbjednosne
zthtite	 luke	 i	 stepenima
bezbjednosne zthtite koji su na
snazi u Ind.

Pored	 mjera	 utvrdenih
planom	 bezbjednosne	 zthtite
luka	 i	 mjera	 prema	 stepenima
bezbjednosne	 zthtite	 luka,	 lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
zthtitu	 luke	 dthno je	 da	 pa
nalogu	 Ministarstva,	 Lubke
kapetanlje	 ill	 organa	 dr2avne
uprave nadleianog za unutraje
poslove obezbijedi sprovodenje i

drugih	 posebnih	 mjera	 i

postupaka,	 radi	 osiguranja
zadovoljavajuteg	 nivoa	 zthtite
luke i brodova.

Organ	 driavne	 uprave
nadleian za unutraje poslove
mthe da odredi posebne mjere
bezbjednosne zattite luke, pored
mjera	 odredenim	 stepenima
bezbjednosne zthtite luke 1, 2 i 3,
koje	 se	 moraju	 sprovoditi	 u
pojedinim	 ludkim podrutjima, 	 u
zavisnosti	 ad	 procjene
bezbjednosne zattite luke.

Pravilo 4. Duznosti kompanije
tian 20

Kompanija je duina da za

Potpuno uskladeno
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Uslovi za kompanije i brodove svaki brad kojim upravlja:
—	 obezbijedi	 procjenu

1.	 Kompanije	 moraju	 zadovoljavati	 odgovarajude bezbjednosne	 zaKtite,	 plan

uslove ovog poglavlja i dijela A ISPS Pravilnika uzimajudi

u obzir smjernice dane u dijelu B ISPS Pravilnika.

bezbjedonosne za3tite i njegovu
primjenu;

—	 odredi lice odgovorno
za	 bezbjednosnu	 zaKtitu	 u

2. Brodovi moraju zadovoljiti sve odgovarajude uslove kompaniii;

ovog poglavlja i dijela A ISPS Pravilnika, uzimajudi u —	 odredi	 oficira
obzir smjernice dane u dijelu B ISPS Pravilnika, i takva odgovornog	 za	 bezbjednosnu

se uskladenost mora provjeriti i potvrditi izdavanjem za3titu	 broda	 za	 svaki	 brad

svjedodanstava	 kako je	 predvideno u dijelu A	 ISPS posebno;

Pravilnika. —	 obezbijedi	 obuku	 i

uvjethavanje lica odgovornih za
bezbjednosnu	 zaftitu	 i	 svih

3.	 Pre	 ulaska	 u	 luku	 Ili	 dok	 je	 u	 luci	 na	 teritoriji

ugovorne	 vlade,	 brod	 mora	 zadovoljavati	 uslove
drugih dlanova posade;

_	 obezbijedi
stepena sigurnosne za3tite koje odredi ta ugovorna dokumentaciju	 i	 vodenje
vlada, ako je ta Nivo sigurnosne za3tite vi3a ad stepena zapisnika	 u	 skladu	 sa	 ovim

sigurnosne za3tite koju postavi uprava za taj brad. zakonom;
—	 obezbijedi	 saradnju

4.	 Brodovi	 moraju,	 bez	 nepotrebnog	 kaLnjenja,

reagovati na svaku promjenu na vi3u stepen sigurnosne

zattite.

izmedu	 broda	 i	 luke	 i	 izmedu
broda	 kojim	 upravlja	 i	 druglh
brodova;i

—	 dostavl	 zapovjedniku
broda	 podatke	 o	 licima

5. Kada brad nije u shodnostl s uslovima ovog poglavlja zaduienim	 za	 zapo3ljavanje
ill dijela A ISPS Pravilnika, di ne make zadovoljiti uslove Elanova	 posade,	 odnosno

za stepen sigurnosne za3tite koje postavi uprava lb Podatke	 drugih	 lica	 kojima	 je

druga ugovorna vlada a koja se primjenjuje na taj brad,

tada de brad obavijestiti prikladno nadleiho tijelo pre

dopu3ten pristup brodu i o licima
zaduienim za poslovanje broda.

no 3to dode do sudelja brodtuka ill pre ulaska u luku

zavisno o tome tto nastupi ranije.

Kompanija	 je	 du lina	 da
planom	 bezbjednosne	 zaKtite
broda	 utvrdi	 ovlatdenje	 za
zapovjednika broda za doncgenje
odluka	 o	 bezbjednosnoj 	 za3titi
broda i pravo da zahtjeva pomot
kompanije	 di	 zemlje	 potpisnice
SOLAS Konvencije.

Kompanija je duina da 	 licu
odgovornom	 za	 bezbjednosnu
zattitu u kompaniji, zapovjedniku
broda	 i oficiru odgovornom za
bezbjednosnu za3titu broda pruii
potrebnu pomod.

Lice odgovorno za
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bezbjednosnu za§titu u
kompanid
tlan 21

Lice	 odgovorno	 za
bezbjednosnu zakitu u kompamp
mole	 da	 bode	 odgovorno	 za
jedan	 ill	 vite	 brodova,	 u
zavisnosti	 od	 broja	 ili	 vrste
brodova	 kojima	 kompanija
upravlja.

Lice	 odgovorno	 za
bezbjednosnu zattitu u kompaniji
mora da ima ovlakenje za oficira
odgovornog	 za	 bezbjednost	 u
dru gtvu — kompaniji u skladu sa
zakonom	 kojim	 se	 ureduje
sigurnost pomorske plovidbe.

Lice	 odgovorno	 za
bezbjednosnu zattitu u kompaniji
duino je da:

10)	 obavjegtava	 brodove
o	 mogualm
pretnjama;

11)	 obezbijedi
sprovodenje procjene
bezbjednosne	 zattite
broda;

12)	 obezbijedi	 izradu,
odobri	 i	 obezbjedi
primjenu i odriavanje
plana	 bezbjednosne
zakite broda;

13)	 pripremi	 i	 sprovede
unutratnju procjenu i

pregled	 sistema
bezbjednosne zattite;

14)	 obezbijecii sprovodnje
tehniekog	 nadzora
brodova;

15)	 otkloni	 nedostatke	 i

neuskladenosti
utvrdene unutragnjom
kontrolom,
povremenim
pregledima
inspekcijskim
nadzorom.
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16)	 obezbijedi	 obuku
oficira odgovornog za
bezbjednosnu	 zaKtitu
broda	 i	 svih	 drugih
tla nova	 posade	 u
pogledu bezbjednosne
zaatite blade;

17)	 obezbijedi
zadovoljavajuti	 nivo
bezbjednosne	 zgtite
na brodovima kojima
upravlja kompanija; i

18)	 obavjettava	 Organ
uprave	 o	 svim
dogadajima	 koji	 se
odnose	 na
bezbjednosnu	 zgtitu
brodova i da dostavlja
druge	 podatake	 i

int ormatije	 u	 skladu
sa ovim zakonom.

ObavjeStenja o
uspostavljanju odgovarajueg
stepena bezbjednosne zaitite

tlan 9
Lice	 odgovorno	 za

bezbjednosnu zaftitu luke duino
je da o odgovarajutem stepenu
bezbjedonosne	 zaaite	 Ili
njegovoj	 promjeni	 obavijesti
brodove	 koji	 se	 nalaze	 u
njegovom podrutju nadleinosti ili
koji	 su	 mu	 saopttili	 namjeru
uplovljavanja	 u	 to	 podrutje	 u
roku ad 30 minuta ad momenta
prijave	 odnosno	 ad	 momenta
promjene stepena bezbjednosne
za'ttite.

Zapovjednik broda je duian
da	 u	 roku	 ad	 30	 minute	 ad
momenta prema obavjettenja iz
stave 1 ovog Oana, potvrdi licu
odgovornom	 za	 bezbjednosnu
zaftitu	 luke	 uplovljenja	 prem
obavje •ttenja	 o	 uspostavljanju
stepena bezbjednosne zaWte 2111
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3 i o poeetku primjene dodatnih
mjera zagtite.

U	 slueaju	 kada	 postoji
razlika	 izmedu	 stepena
bezbjednosne	 zakite	 broda	 i

stepena	 bezbjednosne	 zagtite
luke uplovljenja, ofitir odgovoran
za	 bezbjednosnu	 za gtitu	 broda
mora o tome odmah po saznanju
da obavijesti lice odgovorno za
bezbjednosnu	 za gtitu	 luke
uplovljenja	 i da	 sa	 njim	 uskladi
odgovarajute djelovanje.

Pravilo 5.

Posebna odgovornost kompanija

Kompanija more osigurati da zapovjednik u svakom

trenutku	 'ma	 na	 brodu	 na	 raspolaganju	 podatke

pomoeu kojih oficiri propisno ovlaSteni od ugovorne

vlade mogu utvrditi:

1. ko je odgovoran za imenovanje elanova posade 'Ili

drugih osoba koje su trenutatno zaposlene if na brodu

obavljaju bile kakvu duinost u vezi s djelatnosti tog

broda;

2.	 ko je	 odgovoran	 za	 odlueivanje o	 zapogljavanju

broda; I

3. u slueajevima kada brod plovi u skladu s uslovima

ugovora o	 najmu, koje su stranke takvog ugovora

(takvih ugovora) o najmu broda.

DuMost' kompanije
tlan 20

Kompanija je duina da za
svaki brod kojim upravlja:

—	 obezbijedi	 procjenu
bez bjednosne	 zag tite,	 plan
bezbjedonosne za gtite i njegovu
primjenu;

odredi lice odgovorno
za	 bezbjednosnu	 zagtitu	 u
kompaniji;

—	 odredi	 oficira
odgovornog	 za	 bezbjednosnu
za gtitu	 broda	 za	 svaki	 brod
posebno;

—	 obezbijedi	 obuku	 i
.,	 .

uvjezbavanje Ilea odgovornih za
bezbjednosnu	 za gtitu	 i	 drugih
Canova posade;

—	 obezbijedi
dokumentaciju	 i	 vodenje
zapisnika	 u	 skladu	 sa	 ovim
zakonom;

—	 obezbijedi	 saradnju
broda	 i	 luke	 i	 izmeduizmedu

broda	 kojim	 upravlja	 i	 drugih
brodovaj

—	 dostavi	 zapovjedniku
broda	 podatke	 o	 licima
zaduienim	 za	 zapogljavanje
elanova	 posade,	 odnosno
podatke	 drugih	 lica	 kojima	 je
dopu gten pristup brodu i o licima
zadu genim za poslovanje broda.

Potpuno uskladeno
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Kompanija	 je	 duina	 da
planom	 bezbjednosne	 za3tite
broda	 utvrdi	 ovlattenje	 za
zapovjednika broda za donogenje
odluka	 o	 bezbjednosnoj 	 zakiti
broda i pravo da zahtjeva pomot
kompanije	 ili	 zemlje	 potpisnice
SOLAS Konvencije.

Kompanija je duina da	 licu
odgovornom	 za	 bezbjednosnu
zattitu u kompaniji, zapovjedniku
broda i oficiru odgovornom	 za
bezbjednosnu zakitu broda pruZi
potrebnu pomot.

Pravilo 6.

Brodski sistem sigurnosnog uzbunjivanja

1. SW brodovi trebaju imati brodski sistem sigurnosnog

uzbunjivanja, kako slijedi:

1. brodovi izgradeni 1. jula 2004. ili kasnije;

2. putnitki	 brodovi, ukljutujuPi 	 brza	 putnitka	 plovila

izgradena	 pre	 1.	 jula	 2004.,	 najkasnije	 do	 prvog

pregleda radio uredaja nakon 1. jula 2004.;

3. tankeri za naftu, tankeri za kemikalije, brodovi za

prevoz plina, brodovi za prevoz rasutog tereta i brza

plovila za prevoz tereta od 500 tone bruto tonaie i vie,

izgradeni	 pre	 1.	 jula	 2004.,	 najkasnije	 kod	 prvog

pregleda radijskog uredaja poslije 1. jula 2004.; I

4. ostali teretni brodovi od 500 tona brute tonaie I vie

te pokretne odobalne jedinice za buknje, izgradene

pre	 1.	 jula	 2004.,	 najkasnije	 do	 prvog	 pregleda

radijskog uredaja nakon 1. jula 2006..

2. Brodski sistem sigurnosnog uzbunjivanja, kada se

aktivira:

1.	 mora	 pokrenuti	 i	 prenijeti	 signal	 sigurnosnog

upozorenja s broda na kopno do odgovornog tijela koje

odredi uprava, koje u ovim okolnostima mole ukljutiti

Pretnja in bezbjednosna
opasnost za brad

Elan 31
U	 slutaju	 pretnje	 ili

bjenosne	 opasnosi	 robez	 d	 t	 db
obavje3tava	 Organ	 uprave	 o
pretnji	 ili	 opasnosti	 putem
brodskog sistema uzbune.

Po	 premu	 obavjeKtenja	 lz
stava 1 ovog Elena Organ uprave
obavje3tava	 organ	 driavne
uprave	 nadleian	 za	 unutra .thje
poslove i organ driavne uprave
nadleian za vanjske poslove,	 u
cilju preduzimanja odgovarajutih
mjera.

Djelimitno uskladeno

Potpuna uskladenost te se postiti

donoknjem podzakonskog akta

koji ureduje

konstrukcionu i tehnitku

sposobnost brodova za plovidbu i

sigurnost njihovih uredaja, matina,

opreme, na osnovu Zakona o

sigurnosti plovidbe
2016/IV
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kompaniju, utvrdujuti identitet broda, njegov poloiaj i

ukazuju/i na to da je sigurnosna zaftita broda pod

pretnjom iIi je ugroiena;

2. ne Salje brodski signal sigurnosnog upozorenja niti

jed nom drugom brodu;

3. ne daje nikakav signal za uzbunu na brodu; i

4.	 nastavlja	 davati	 signal	 brodskog	 sigurnosnog

upozorenja sve dok se ne deaktivira i/ili poniSti.

3. Brodskl sistem sigurnosnog uzbunjivanja:

.1. se	 mora	 aktivirati	 sa zapovjednitkog	 mosta	 I s

barem joS jednog mjesta; i

.2. mora biti u skladu s izvedbenim normama koje nisu

niZe od onih koje donese organizacija.

4.	 Mjesta	 aktiviranja	 brodskog	 sistema	 sigurnosnog

uzbunjivanja osmiNena su tako da se spreti nehotitho

aktiviranje brodskog signala sigurnosnog upozorenja.

5.	 Zahtjev	 za	 brodskim	 sistemom	 sigurnosnog

uzbunjivanja se mote zadovoljlti upotrebom radijskog

uredaja	 postavljenog	 radi	 zadovoljavanja	 us/ova

poglavlja IV., pod uslovom da su ispunjeni svi zahtjevi

ovog pravila.

6.	 Kada	 je	 uprava	 obavijeStena	 o	 brodskom

sigurnosnom	 upozorenju,	 ta	 uprava	 mora	 odmah

obavijestiti driavu (driave)	 u blizini koje (kojih) brod

trenutatno plovi.

7. Kada	 ugovorna vlada	 primi	 obavijest o brodskoj

sigurnosnoj uzbuni od broda koji ne plovi pod njenom

zastavom, ta ugovorna vlada mora odmah obavijestiti

odgovarajueu	 upravu	 i,	 ako	 je	 primjereno,	 drlavu

(driave) u blizini koje (kojih) brod trenutkno plovi.
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Stepeni bezbjednosne zatjte
luke

Clan 25
Stepene	 bezbjednosne

zaetite	 Juke	 utvrduje	 organ
driavne	 uprave	 nadleian	 za
unutraenje poslove.

Pravilo 7, Lica	 koja	 borave	 na
podrueju	 luke	 duina	 su	 da
postupaju	 po	 uputstvima	 u

Pretnje brodovima

1. Ugovorne vlade utvrduju stepena sigurnosne zakite

i osiguravaju pruianje podataka o stepenu sigurnosne

za3tite	 brodovima	 koji	 djeluju	 u	 njihovom

teritorijalnom	 mow	 ili	 su objavili svoju	 namjeru	 da

uplove u njihovo teritorijalno more,

2. Ugovorne vlade osiguravaju taeku za kontakt putem

skladu sa planom bezbjednosne
za3tite	 luke	 i	 stepenima
bezbjednosne zaetite koji su na
snail u luci.

Pored	 mjera	 utvrdenih
planom	 bezbjednosne	 za3tite
luka	 i	 mjera	 prema	 stepenima
bezbjednosne	 zakite	 luka,	 lice
zoadrvituorniuoke zdauzuebezi b

ie

jeddnaosnpeu

koje takvi brodovi mogu zatrakti savjet ili pomot i kojoj nalogu	 Ministarstva,	 Lueke Potpuna uskladenost te se postiti
takvi brodovi mogu prioptiti svaku zabrinutost u veil sa kapetanije	 ili	 organa	 driavne Djelimitno uskladeno clonoSenjem podzakonskog akta
sigurnosnom	 zakitom	 drugih	 brodova,	 kretanja	 ill

obavijesti.
uprave nadleianog za unutra3nje
poslove obezbijedi sprovodenje i

drugih	 posebnih	 mjera	 i

koji ureduje bliii sadriaj i natin

izrade plana bezbjednosne zaetite

2016/IV

3.	 Kada je utvrdena opasnost od 	 napada, dotitna

ugovorna vlada savjetuje dotitne brodove i	 njihove

uprave o:

.1. trenutnom stepenu sigurnosne zaetite;

.2.	 svim	 rnjerama	 sigurnosne	 zaetite	 koje	 moraju

sprovesti dotitni hrodovi kako hi se za3titili od napada,

u skladu s odredbama dijela A ISPS Pravilnika; i

.3.	 mjerama	 sigurnosne	 zaei tite	 koje	 je	 odlutila

sprovesti obalna driava, ako je primjereno.

postupaka, , radi	 osiguranja
zi akdovob ljavdaj uceg	 nivoa	 za3tite

i
Organ	 driavne	 uprave

nadleian za unutrakje poslove
mole da odredi posebne mjere
bezbjednosne zaetite luke, pored
mjera	 odredenim	 stepenima
bezbjednosne zaetite luke 1, 2 i 3,
koje	 se	 moraju	 sprovoditi	 u
pojedinim lutkim podrutjima, u
zavisnosti	 od	 procjene
bezbjednosne zakite luke.

luke

Pretnja ill bezbjednosna
opasnost n brod

tlan 31
U	 slue*	 pretnje	 ill

bezbjednosne	 opasnosti	 brod
obavjeetava	 Organ	 uprave	 o
pretnji	 ill	 opasnosti	 putem
brodskog sistema uzbune.
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Po premu	 obavjeStenja	 iz
stava 1 ovog dlana Organ uprave
obavjeStava	 organ	 driavne
uprave	 nadleian	 za	 unutratnje
poslove i organ driavne uprave
nadleian za vanjske poslove, u
cilju preduzimanja odgovarajudih
mjera.

Pravilo 8.

Pravo zapovjednika u vezi sa sigurnoku i sa

sigurnosnom zaStitom broda

1. Kompanija, unajmitelj ili bib koja druga osoba ne

smiju	 spredavati	 zapovjednika	 u	 preduzimanju	 ih

izvbbavanju bib o koje odluke koja je pa strudnoj procjeni

zapovjednika	 potrebna	 radi	 odbiavanja	 sigurnosti	 i

sigurnosne	 za gtite	 broda.	 Ovo	 ukljuduje	 zabranu

pristupa osobama (osim onih za koje se utvrdi da imaju

propisno	 ovlaStenje ad	 ugovorne	 vlade)	 ili	 njihovim

lidnim	 stvarima	 i	 odbijanje	 ukrcavanja	 tereta,

uldjubujudi kontejnere Ili druge zatvorene jedinice za

prevoz tereta.

2.	 Ako,	 prema	 strudnoj	 procjeni	 zapovjednika,	 za

vrijeme pbvidbe broda dada do sukoba izmedu bib

kojih uslova za sigurnost i sigurnosnu zattitu koji se

primjenjuju	 na	 brodu,	 zapovjednik	 primjenjuje	 one

uslove koji su potrebni za oduvanje sigurnosti broda. U

takvim	 sludajevima,	 zapovjednik	 mote	 sprovesti

privremene	 mjere	 sigurnosne	 zaStite	 i	 o	 tome

obavijestiti upravu te, prema potrebi, ugovornu vladu u

diju je luku brad uplovio ill namjerava uploviti. Svaka

takva	 privremena	 rnjera	 sigurnosne	 zattite	 prema

ovom	 pravilu	 de,	 u	 najvedoj	 mogudoj	 mjeri,	 biti

uskladena s razinom sigurnosne zaftite koja je na snazi.

Kada se utvrde takvi sludajevi, uprava mora osigurati da

se takvi sukobi raeSe i	 da se mogutnost njihovog

ponovnog javljanja svede na najmanju mogutu mjeru.

tlan 10
Zapovjednik broda dut'an je

da	 preduzima	 mjere	 koje	 su
neophodne	 za	 obezbjedivanje
bezbjednosne	 zaStite	 broda	 i

plovidbe.
Kompanija	 ili	 bib	 koje

z

darupgoovelidceniknae smijebdroadsaprjetavau

predujzimanju potrebnih mjera za
obezbjedivanje	 bezbjednosne
zaar tite broda i plovidbe.

Ukoliko pa strubnoj ocjeni
zapovjednika broda, treba da se
istovremeno preduzmu mjere za
bezbjednosnu	 zaStitu	 broda	 i

mjere	 za	 sigurnost	 broda,
zapovjednik	 broda	 mora	 dati
prednost	 sprovoclenju	 mjera
potrebnih za odr2anje sigurnosti
broda.

U	 sludajevima	 iz	 stava	 3
ovog	 tiana	 zapovjednik	 broda
mm joebree dbae zpbr jeeddunzorns en	 pz raaji et em ei n De

preduzimanju tih mjera mora da
obavijesti odmah:

—	 Organ uprave; iii
—	 nadleini organ strane luke

u	 kojoj	 se	 nalazi	 iIi	 u	 koju

namjerava da uplovi.

Potpuno uskladeno
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Pravilo 9. Nadzor brodova
tlan 35

Mjere nadzora i uskladenosti Nadzor	 nad	 primjenom
odgovarajudh	 odredbi	 SOLAS

1. Nadzor brodova u luci

1.1.. Za potrebe ovog poglavlja, svaki brod na koji se

primjenjuje	 ovo	 poglavlje,	 kada	 je	 u	 luci	 druge

ugovorne	 vlade	 podlijeZe	 nadzoru	 oficira	 propisno

ovlattenih od te vlade a koji mogu biti isti din .' koji

izvrtavaju	 funkcije	 pravila	 1/19. Takav	 nadzor treba

ogranititi	 na	 provjeru	 nalazi	 Ii	 se	 na	 brodu valjano

Medunarodno svjedtanstvo o sigurnosnoj zattiti broda

ill valjana privremena Medunarodno svjedotanstvo o

sigurnosnoj	 zattiti	 broda	 lzdana	 prema odredbama

Konvencije, ISPS Pravilnika i ovog
zakona	 u odnosu	 na	 brodove,
brodove u	 nacionalnoj plovidbi,

a noiz aa cvliji ezka mbpeaz nb jijeed in opsrnizun a itaestoi rtgu	 ba	 a

Inspektor u skladu sa zakonom.
Ako prilikom inspekdjskog

nadzora, Inspektor utvrdl da brod
nema	 vaieta	 svjedotranstva
izdata shodno odredbama SOLAS
Konvencije ill postoji sumnja da
brod	 ne	 ispunjava	 odredbe

dijela A ISPS Pravilnika (Svjedotanstvo), koja te ako je

valjana bib prihvadena, osim ako postoje opravdani

razlozi za sumnju da brod nije u skladu sa zahtjevima

SOLAS Konvencije, ISPS Pravilnika
ili ovog zakona Inspektor mote
zabraniti	 brodu	 isplovljenje	 ili
preduzeti	 neku	 drugu	 mjeru

ovog poglavrja ili dijela A ISPS Pravilnika, utvrdenu zakonom.
Inspektor nema ovlattenje DjelimiEno uskladeno

Potpuna uskladenost te se postiti

donoKenjem podzakosnkog akta

1.2. Kada postoje takvi opravdani razlozi ill kada na da u okviru inspekcijskog nadzora koji ureduje natin i postupke
2016/IV

zahtjev nije predotena valjano svjedotanstvo, °field ViSi	 nadzor	 planova obavljanja inspekcijskog nadzora na

koji imaju propisno ovIa3tenje od ugovorne vlade mogu

za taj brad nalati bib koju ili vite mjera nadzora kako

je predvideno stavom 1.3. Sve takve uvedene mjere

moraju	 biti	 razmjerne	 i	 pottivati	 smjernice	 dane	 u

dijelu B ISPS Pravilnika.

1.3.	 Takve	 mjere	 nadzora	 su	 sijedete:	 inspekcijski

pregled broda, zadriavanje broda, zaustavljanje broda,

ogranitavanje rada ukljutujuai kretanje u luci ili prisilno

udaljavanje broda iz luke. Takve mjere nadzora mogu

dodatno	 ili	 umjesto	 toga	 ukljutivati	 druge	 manje

upravne ill korektivne mjere.

2.	 Brodovi	 koji	 namjeravaju	 uploviti	 u	 tuku	 druge

ugavorne vlade

bezbjednosne za3tite broda.
lzuzetno,	 ako	 postoji

osnovana	 sumnja	 da	 brod	 ne
ispunjava	 zahtjeve	 SOLAS
Konvencije	 i	 Dijela	 A	 ISPS
P ravilnika,	 Inspektor	 'ma
oviattenje	 da	 uz	 saglasnost
nadleine	 vlasti	 dr/aye	 tiju
zoadsntao svnuob roofdi cvi rijae oi I 'Id zgaopvoovrjneodgn i kzaa

bezbjednosnu	 zastitu	 broda	 ili
lica odgovornog za bezbjednosnu
zastitu	 u kompaniji, vrKi	 nadzor
pojedinih	 djelova	 plana
bezbjednosne zattite broda koji
se	 odnose	 na	 uotene
neusaglaknosti.

brodu i mjere koje se preduzimaju

prema brodu

Natin i postupke obavljanja
inspekcijskog nadzora na brodu i

2.1. Za potrebe ovog poglavlja, ugovorna vlada mote

zahtijevati da brodovi koji namjeravaju uploviti u njene

luke,	 pre	 ulaska	 u	 luku	 dostave	 sljedete	 podatke

oficirima koji imaju propisno ovlattenje od te vlade

mjere koje se preduzimaju prema
brodu propisuje Ministarstvo.

Dostavljanje podataka o brodu
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kako bi se osigurala uskladenost s avim poglavljem s

ciljem	 izbjegavanja	 potrebe	 za	 uvodenjem	 mjera

tlan 28
Zapovjednik broda koji plovi

nadzora ill drugih koraka: ka luci Crne Gore duaan je da
Organu uprave dostavi podatke

.1.	 da	 brod	 posjeduje	 valjano	 svjedotanstvo	 s 0:
-	 medunarodnom

navedenim imenom tijela koje ju je izdalo; svjedotanstvu	 o
bezbjednosnoj za3titi broda

.2. Nivo sigurnosne zaatite na kojoj brad trenutatno (datum	 valenja
djeluje; svjedotanstva, naziv organa

koji ga je izdao);

.3. Nivo sigurnosne zaatite na kojoj je brad djelovao u -	 stepenu bezbjednosne

bib is kojoj prethodnoj luci gdje je postojalo sutelje brad

luka unutar vremenskog okvira navedenog u stavu 2.3.;

zaatite	 koji je	 na	 snazi	 na
brodu;
-	 stepenu bezbjednosne
zaatite koji je bin na snail na

.4. sve posebne ili dodatne mjere sigurnosne zaatite brodu u	 prethodnih	 deset
koje su preduzete na brodu u bib o kojoj prethodnoj luci luka;
gdje je postojalo sutelje	 brod/luka	 u vremenskom -	 posebnim i dodatnim

okviru navedenom u stavu 2.3.; mjerama	 bezbjednosne
zaatite	 koje	 je	 brad

.5. da su primjereni postupci sigurnosne zaatite broda preduzeo	 u	 prethodnih

bill poativani za vrijeme bilo koje a ktivnosti brad — brod deset luka;

u vremenskom okviru navedenom u stavu 2.3.; ili
- postupcima
bezbjednosne	 zakite
preduzetim	 prilikom

.6.	 drugi	 praktitni	 podaci	 u	 veil	 sa	 sigurnosnom komunikacije	 broda	 sa
zaatitom (all ne pojedinosti brodskog plana sigurnosne drugim	 brodom,	 a	 za
zaatite), uzimajud u obzir smjernicu danu u dijelu B vrijeme	 posljednjih	 deset

ISPS Pravilnika. pristajanja u Juke; i

Ako tako zahtijeva ugovorna vlada, brad ili kompanija

prulaju potvrdu podataka koji se gore

-	 bezbjednosnoj	 zaatiti,
osim	 podataka	 lz	 plana
bezbjednosne zaatite broda.
Podaci iz stava 1 ovog tlana

dostavljaju	 se	 u	 skladu	 sa
zahtijevaju prihvatljivu za tu ugovornu vladu. zakonom	 kojim	 se	 ureduje

sigurnost pomorske plovidbe.
2.2. Svaki brad na kojl se ova poglavlje odnosi koji ima Ako brodar, lice koje ovlasti
namjeru ulaska u luku druge ugovorne vlade pruia brodar ill zapovjednik broda ne

podatke opisane u stavu 2.1. na zahtjev oficira koje je dostavi podatke iz stava 1 ovog

propisno ovlastila ta vlada. Zapovjednik moie odbiti tlana ill postop osnovana sumnja

pruianje takvih podataka pri temu mora znati da aka u

tome ne uspije posljedica moie bib zabrana ulaska u

luku.

da	 brad	 ne	 ispunjava	 uslove
utvrdene ovim zakonom, Lutka
kapetanija	 preduzima	 sljedete
mjere:

—	 odreduje	 rok	 za
2.3. Brad vodi biljeake o podacima navedenim u stavu otklanjanje	 nedostataka	 pre
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2.1, za posljednjih 10 pristajanja u lukama.

2.4. Ako nakon prema podataka opisanih u stavu 2.1.,

uplovljavanja	 u	 luku,	 kad je	 to
mogute;

—	 nalaie	 brodu	 da

oficiri koji imaju propisno ovla g tenje od ugovorne vlade

luke u	 koju brod	 namjerava	 uploviti,	 iz opravdanih

uplovi u odredenu luku ili drugo
od govarajude	 podrudje	 u
unutralnjim morskim vodama ill

razloga sumnjaju da brod nije u skladu sa zahtjevima teritorijalnom moru Crne Gore;
ovog	 poglavlja	 ill	 dijela	 A	 ISPS	 Pravilnika,	 ti	 oficiri —	 sprovodi	 inspekcijski
nastoje uspostaviti komunikaciju s brodom i upravom nadzor ako se brod vet nalazi u

te izmedu njih kako bi se otklonila neuskladenost. Ako teritorijalnom	 moru	 Hi	 u

nakon	 takve	 komunikacije	 ne	 clods	 do	 uklanjanja unutra3njim	 morskim	 vodama

neuskladenosti ill ti oficiri iz drugih razloga opravdano

sumnjaju da brod nije u shodnosti sa zahtjevima ovog

Crne Gore,
—	 zabranjuje	 brodu

uplovljavanje.
poglavlja Hi dijela A ISPS Pravilnika, oni mogu preduzeti U plovljavanje	 brodu
korake u vezi s tim brodom kako je predvideno stavom zabranite se samo ako	 postoji
2.5. Svi tako	 preduzeti	 koraci moraju	 biti	 razmjerni osnovana	 sumnja	 da	 brod

uzimajuti	 u	 obzir	 preporuke	 dane	 u	 dijelu	 B	 ISPS predstavlja	 neposrednu	 pretnju

Pravilnika. bezbjednosnoj za3titi 1 da se ta
opasnost ne moie okoloniti na

2.5. Takvi su koraci sljedeti:
odgovarajudi	 natin	 drugim
mjerama.

0	 preduzetim	 mjera	 iz
.1. zahtjev za uklanjanjem neuskladenosti; stava3	 ovog	 elana	 Lutka

kapetanija	 obavje3tava
.2. zahtjev da brod nastavi do mjesta navedenog u zapovjednika	 broda	 i	 nadleini
teritorijalnom	 moru	 Hi	 unutra3njim	 vodama	 te organ driave zastave broda.

ugovorne vlade; Kad	 se	 brodu	 zabrani
uplovljavanje, 	 Lutka	 kapetanija

.3.	 inspekcijski	 pregled	 broda,	 ako	 je	 brod	 u obavjeKtava	 nadleine	 organe

teritorijalnom moru ugovorne vlade luke u koju brod
sljedece	 luke	 uplovljavanja
broda, kad je ona poznata i druge

namjerava uploviti; ili zainteresovane obalne thieve.

.4. zabrana uplovljavanja u luku.

Pre preduzimanja bib o kojeg od ovih koraka, ugovorna

vlada more izvijestiti brod o svojim namjera ma. Na

osnovu	 ovih	 podataka	 zapovjednik	 mote	 povuti

namjeru ulaska u tu luku. U takvim se slutajevima ovo

pravilo ne primjenjuje.

3. Dodatne odredbe

3.1. U slutaju:
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.1. uvodenja	 mjere nadzora osim manje upravne ill

popravne mjere navedene u stavu 1.3.; lb

.2. preduzimanja koraka navedenih u stavu 2.5., oil&

koji ima propisno ovIa3tenje od ugovorne vlade o tome

pismeno obavje gtava upravu navodeti koje su mjere

nadzora uvedene lb koraci preduzeti i koji su bill razlozi

za to. Ugovorna vlada koja uvodi mjere nadzora ill

druge korake takode obavjettava priznatu organizaciju

za sigurnosnu za3titu koja je izdala svjedotanstvo za

dotitni brod i organizaciju kada su bib koje od tih

mjera nadzora uvedene ill preduzeti drugi koraci.

3.2. Kada je ulazak u luku zabranjen ill je brod prisilno

udaljen	 lz luke, vlasti drlave luke o odgovarajutim

einjenicama	 obavjeftavaju	 vlasti	 drlave	 u	 kojoj je

sljedeta primjerena luka pristajanja, kada je poznata,

te sve druge primjerene obalne driave uzimajuti u

obzir smjernice

koje	 te	 donijeti	 organizacija.	 Treba	 osigurati

povjerljivost i sigurnosnu zattitu takvih obavijesti.

3.3. Zabrana ulaska u luku shodno stavovima 2.4. i 2.5.,

111 prisilno udaljavanje iz luke shodno stavovima 1.1. do

1.3., uvodi se samo kada oficiri koji imaju propisno

ovIa lttenje	 ugovorne	 vlade	 iz	 opravdanih	 razloga

sumnjaju	 da	 brod	 predstavlja	 neposrednu	 pretnju

sigurnosnoj	 zaaiti	 ili	 sigurnosti	 osoba	 ill	 brodova	 ili

druge	 imovine	 te	 da	 nema	 drugih	 primjerenih

sredstava za otklanjanje te pretnje.

3.4. Mjere nadzora	 navedene u stavu	 1.3.	 i	 koraci

navedeni u stavu 2.5. uvode se shodno ovom pravilu

samo dok neuskladenost zbog koje su uvedene nije

ispravljena prema zahtjevu ugovorne vlade uzimajuti u

obzir	 aktivnosti	 koje	 predlaie	 brod	 ill	 uprava,	 a ko

postoje.

3.5.	 Kada	 ugovorne vlade sprovode	 nadzor prema

stavu 1.111 preduzimaju kora ke prema stavu 2.:
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.1. treba uloiiti sve mogute napore kako bi se izbjeglo

da se brad neopravdano zadriava ili kasni. Ako uslijed

toga dode do njegovog zaddavanja ill katnjenja, brad

ima pravo na naknadu bib o kojeg gubitka ill pretrpljene

ttete; I

.2. ne smije se spretiti nuian pristup brodu u hitnim

slutajevima ill iz humanitarnih razloga i u sigurnosne

svrhe

Pravilo 10.

Uslovi za luke

1. Luke moraju zadovoljavati odredene uslove ovog

poglavlja	 i dijela A ISPS Pravilnika uzimajuti 	 u obzir

smjernice dane u dijelu B ISPS Pravilnika.

2. Ugovorne vlade koje na svojoj teritoriji imaju luku ill

luke	 na	 koje	 se	 primjenjuje	 ova	 pravilo,	 moraju

osigurati da:

.1.	 se	 sprovode,	 pregledaju	 i	 odobravaju	 ocjene

sigurnosne zattite luke u skladu s odredbama dijela A

ISPS Pravilnika; I

.2.	 se	 donesu,	 pregledaju,	 odobravaju	 i	 sprovode

planovi sigurnosne zattite luke u skladu s odredba ma

dijela A ISPS Pravilnika.

Ugovorne vlade odreduju i obavjettavaju o mjerama

koje moraju biti navedene u planu sigurnosne zattite za

razlitite	 stepena	 sigurnosne	 zattite	 ukljutujuti

slutajeve kada se zahtijeva dostavljanje Deklaracije o

sigurnosnoj zattiti.

Procjena bezbjedonosne zagtite
luke

tlan 22
Za bezbjednosnu zattitu u

I uci odgovorna je Lutka uprava,
odnosno pravno lice koje koristi
luku u skladu sa zakonom.

Luka iz stava 1 ovog tlana
mora	 da	 ima	 procjenu
bezbjednosne zattite luke.

Za	 izradu	 procjene
bezbjednosne	 zattite	 luke,	 koja
se sastoji ad jednog ill vite lutkih
podrutja	 odgovorna	 je	 Lutka
uprava, odnosno pravno lice koje
koristi luku u skladu sa zakonom,

Procjena	 bezbjednosne
zattite luke narotito sadrii:

popis	 objekata	 i

tehnolotkih
postupaka	 sa
ocjenom
osjetljivosti	 po
pojedinim
objektima
predlogom	 mjera
njihove zattite;
opis	 saobratajnica
koje ulaze u luku i

njihovu osjetljivost;
mjere
bezbjednosne
zattite;
komunikacioni
sistem u bud;
predlog

Potpuno uskladeno
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bezbjednosnih
mjera	 u	 slutaju
bezbjednosne
pretnje	 ili
opasnosti.

Procjenu	 bezbjednosne
zattite	 luke	 mote	 da	 izraduje
pravno lice koje ispunjava uslove
u	 pogledu	 prostora,	 opreme	 i

kadra,	 koje	 ovlasti	 Ministarstvo
(u	 daljem	 tekstu:	 Ovlateena
organizacija).

Procjena	 bezbjednosne
zattite	 luka	 vrti	 se	 svakih	 pet
godina, kao i u slutaju:

-	 svakog
povetanja	 ill
smanjenja
povrtine	 lutkog
podrutja;

-	 vete	 promjene
natina rada luke
ill	 vete
promjene
preovladavajutih
tereta;

-	 izmijenjenih
okolnosti	 u	 lici	 i

koje su u vezi sa
lukom; ill

-	 zahtjeva
Mi nistarstva.

Procjenu	 bezbjednosne
za gtite	 luke	 odobrava
M inistarstvo.

Bliie uslovi iz stava 5 ovog
tlana	 i	 bliii	 sadriaj	 procjene
bezbjednosne	 za gtite	 luke
utvrduju	 se	 propisom
M inistarstva.
Plan bezbjednosne zaKtite luke

tlan 23
Na	 osnovu	 procjene

bezbjednosne	 za gtite	 luke
izraduje	 se	 plan	 bezbjednosne
za gtite luke.

Za	 izradu	 plana
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bezbjednosne zakite luke, koja
se sastoji od jednog ill vite luEkih
podruEja,	 odgovorna	 je	 LuEka
uprava, odnosno pravno lice koje
koristi luku u skladu sa zakonom.

Plan	 bezbjednosne	 zakite
luke	 izraduje	 Ovlakena
organizacija.

Ovlakena organizacija koja
je izradila procjenu bezbjednosne
zattite luke ne smije da izraduje
plan	 bezbjednosne	 zattite	 te
luke.

Plan	 bezbjednosne	 zakite
luke odobrava Ministarstvo.

Plan	 bezbjednosne	 zattite
luke more da bude zakiten od
neovlattenog	 pristupa	 1
otkrivanja.

Plan	 bezbjednosne	 zakite
luke	 mole	 da	 se	 Euva	 u
elektronskom	 obliku	 i	 u	 torn
sluEaju treba da bude zattleen od
neovlattenog brisanja, unikenja
ill izmjena 1 dopuna.

Plan	 bezbjednosne	 zattite
luke	 sadrii	 naroEito:	 opis
podrutja	 luke	 sa	 pristanittima,
opis	 postojeaeg	 bezbjednosnog
stanja luke, ekonomska obiljelja
luke	 1	 organizaciono	 uredenje,
mjere	 zattite	 luke	 od
neovlakenog pristupa, postupke,
mjere	 i	 aktivnosti	 za	 stepene
bezbjednosne	 zaftite 1,	 2 i	 3,
uklju ltujuEi	 mjere	 bezbjednosne
zattite	 koje	 se	 primjenjuju	 za
ukrcavanje	 putnika	 1	 vozila	 i

djelove	 plane	 koji	 se	 mogu
mijenjati	 bez	 odobrenja
M 'nista rstva.

0	 izvrtenim	 izmjenama
djelova	 plane	 koji	 se	 mogu
mijenjati	 bez	 odobrenja
Ministarstva,	 LuEka	 uprava
odnosno pravno lice koje koristi
luku u skladu sa zakonom, duino
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je	 da	 obavijesti	 Ministarstvo	 u
roku	 ad	 15	 dana	 ad	 dana
izvr g enih izmjena plana.

Blik	 sadriaj	 i	 naEin	 izrade
plana bezbjednosne za gtite luke
utvrduju	 se	 propisom
Ministarstva.

ldentifikacioni dokument
tlan 24

Lica	 kola	 stalno	 ill
povremeno obavljaju odredenu
djelatnost	 ill	 se	 stalno
povremeno	 zadrlavaju	 na
podrutju hike i vozila kojima ta
lica	 upravljaju	 moraju	 da	 imaju
identifikacioni	 dokument,	 koji
mora da bude istaknut na vidnom
mjestu za vrijeme boravka u luci.

ldentifikacioni dokument za
lica i vozila iz stava 1 ovog Liana
izdaje	 Lake	 uprava,	 odnosno
pravno	 lice	 koje	 koristi	 luku	 u
skladu sa zakonom.

Putnici	 i	 vozila	 koja	 se
ukrcavaju	 ill	 iskrcavaju	 na	 brad,
kao i Elanovi posade broda ne
moraju	 da	 imaju	 identifikacioni
dokument.

Lutka	 uprava	 odnosno
pravno	 lice	 koje	 koristi	 luku	 u
skladu sa zakonom duino je da
vodi	 evidenciju	 o	 izdatim,
izgubljenim, vratenim i unikenim
identifikacionim dokumentima.

Stepeni bezbjednosne zattite
luke

tlan 25
Stepene	 bezbjednosne

zakite	 luke	 utvrduje	 organ
d riavne	 uprave	 nadlelan	 za
unutra g nje poslove.

Lica	 koja	 borave	 na
podrutju	 luke	 di:1[1a	 su	 da
postupaju	 pa	 uputstvima	 u
skladu sa planom bezbjednosne
za gtite	 luke	 i	 stepenima
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bezbjednosne zaKtite koji su na
snazi u luci.

Pored	 mjera	 utvrdenih
planom	 bezbjednosne	 zaghte
luka	 i	 mjera	 prema	 stepenima
bezbjednosne	 zahlte	 luka,	 lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
zahitu	 luke	 duino	 je	 da	 po
nalogu	 Ministarstva,	 Lake
kapetanije	 ill	 organa	 driavne
uprave nadleia nog za unutrahije
poslove obezbijedi sprovodenje i

drugih	 posebnih	 mjera	 i

postupaka,	 radi	 osiguranja
zadovoljavajaeg	 nivoa	 zahite
luke i brodova.

Organ	 driavne	 uprave
nadleian za	 unutrahlje poslove
moie da odredi posebne mjere
bezbjednosne zaftite luke, pored
mjera	 odredenim	 stepenima
bezbjednosne zahite luke 1, 2 i 3,
koje	 se	 moraju	 sprovoditi	 u
pojedinim takim podrajlma, u
zavisnosti	 od	 procjene
bezbjednosne zattite luke.

Wave o uskladenosti luke
tlan 26

Nakon	 odobrenja	 plane
bezbjednosne	 zahite	 luke	 1
obavljenog	 pregleda	 luke	 na
zahtjev Lake uprave, odnosno
pravnog	 lice koje	 koristi	 luku	 u
skladu sa zakonom, Ministarstvo
izdaje izjavu o uskladenosti luke.

Izjava o uskladenosti luke sa
bezbjednosnim zahtjevima ovog
Clana izdaje se na period do pet
godina.

Pregted	 luke	 za	 koje	 je
lzdata izjava iz stave 1 ovog dana
radi	 utvrdivanja	 ispunjenosti
bezbjednosnih	 zahtjeva	 vrd	 se
jednom godgnje.

Pregled	 iz	 stave	 3	 ovog
dana	 mote	 da	 se	 vr§1	 dva
mjeseca pre isteka ill dva mjeseca
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poslije	 isteka	 godine	 od	 dana
izdavanja	 izjave	 o	 uskladenosti
luke	 ili	 prethodno	 obavljenog
gocI g njeg	 pregleda	 do	 isteka
perioda	 valenja	 izjave	 o
uskladenosti luke.

Obrazac	 izjave	 o
uskladenosti	 luke	 utvrduje	 se
propisom Ministarstva.

Lice odgovorno za
bezbjednosnu zaltitu luke

elan 27
Laka	 uprava	 ill

pravno	 lice	 koje	 koristi	 luku	 u

skladu sa zakonom, odreduje lice

odgovorno	 za	 bezbjednosnu

za3titu luke uz saglasnost organa

driavne	 uprave	 nadleinog	 za

unutra g nje poslove.

Lice	 iz	 stava	 1	 ovog

Elena mora da ima ovlakenje za

oficira	 odgovornog	 za

bezbjednost	 u	 luci	 u	 skladu	 sa

zakonom	 kojim	 se	 ureduje

sigurnost pomorske plovidbe.

Kada	 luka	 ima	 vRe

luEkih podrueja isto lice moie da

bude	 odgovorno	 za

bezbjednosnu	 zattitu	 jednog	 Ili

viKe lutkih pod rueja.

Lice	 odgovorno	 za

bezbjednosnu za3titu luke duino

je da:

13)	 sprovodi bezbjednosni
nadzor luke, uzimajuei
u obzir odgovarajau
procjenu
bezbjednosne	 za8tite
Luke.
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14) obezbijedi	 izradu	 i

odriavanje	 plane
bezbjednosne	 zagtite
luke;

15) sprovodi	 i	 izvrgava
plan	 bezbjednosne
za gtite luke;

16) vrg i	 kontrolu	 nad
sprovodenjem	 plane
bezbjednosne	 zagtite
luke;

17) predlok izmjene plane
bezbjednosne	 zattite
luke u slue'aju nastalih
promjena u luci;

18) obezbijedi	 podizanje
svijesti	 o
bezbjednosnoj za gtiti i

pripravnosti
zaposlenih u luci;

19) obezbijedi
odgovarajute	 obuke
za	 lica	 koja	 su
odgovorna	 Za

bezbjednosnu	 zakitu
luke;

20) izvje g tava	 i	 vodi
zapisnike	 o
dogadajima	 koji
ugroiavaju
bezbjednosnu	 zagtitu
luke;

21) obezbjedi
sprovodenje	 plane
bezbjednosne	 zagtite
luke	 sa	 licem
odgovornim	 za
bezbjednosnu	 zakitu
u kompaniji I oficirom
odgovornim	 za
bezbjednosnu	 zagtitu
broda;

22) komunicira
koordinira sa organom
d riavne	 uprave
nadlelnim	 Za

unutra g nje	 poslove,
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nadleinom
organizacionom
jedinicom
Ministartsva (u daljem
tekstu:	 Lake
kapetanija)	 i	 LuEkom
upravom	 prilikom
sprovodenja	 mjera
bezbjednosne	 zgtite
U luci;

23)	 osigura	 bezbjednost,
ispravnost, ispitanost i

odrlavanje
bezbjednosne
opreme;

24)	 pruil pomot oficirima
odgovornim	 za
bezbjednosnu	 zgtitu
broda u potvrdivanju
identiteta lica koja se
'fele	 ukrcati	 na	 brad,
na njegov zahtheva.
Pored lice odgovornog

za	 bezbjednosnu	 zaRitu
luke,	 luka	 more	 da	 ima
zaposleno	 lice	 koje	 ima
ovlakenje za bezbjednosnu
obuku za lice zaposlena 	 u
luci	 u	 skladu sa	 zakonom
kojim se ureduje sigurnost
pomorske	 plovid be	 i

najmanje	 jedno	 lice	 koje
ima	 ovlakenje	 za
bezbjednosnu obuku za lice
zaposlena u luci kojima su
dodijeljene	 bezbjednosne
duinosti	 u	 skladu	 sa
zakonom kojim se ureduje
sigurnost	 pomorske
plovidbe.

Dostavbanje podataka o brodu
tlan 28

Zapovjednik broda koji plovi
ka luci Crne Gore duian je da
Organu uprave dostavi podatke
o:
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-	 medunarodnom
svjedotanstvu	 o
bezbjednosnoj
zaKtiti	 broda
(datum	 vaienja
svjedotanstva,
naziv organa koji
ga je izdao);

-	 stepenu
bezbjednosne
zattite koji je na
snail na brodu;

-	 stepenu
bezbjednosne
zatite koji je bio
na	 snail	 na
brodu	 u
prethodnih
deset luka;

-	 posebnim
dodatnim
mjerama
bezbjednosne
za qite	 koje	 it
brod preduzeo u
prethodnih
deset luka;

-	 postupcima
bezbjednosne
zaftite
preduzetim
prilikom
komunikacije
broda sa drugim
brodom,	 a	 za
vrijeme
posljednjih deset
pristajanja	 u
luke; i

-	 bezbjednosnoj
za g titi,	 osim
podataka	 iz
plana
bezbjednosne
zaftite broda.

Podaci iz stava 1 ovog tlana
_ dostavljaju	 se	 u	 skladu	 sa
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zakonom	 kojim	 se	 ureduje
sigurnost pomorske plavidbe.

Ako brodar, lice koje ovlasti
brodar ill zapovjednik broda ne
dostavi podatke iz stava 1 ovog
tlana ill postoji osnovana sumnja
da	 brod	 ne	 ispunjava	 uslove
utvrdene ovim zakonom, Lutka
kapetanija	 preduzima	 sljedete
mjere:

—	 odreduje	 rok	 za
otklanjanje	 nedostataka	 pre
uplovljavanja	 u	 luku,	 kad je	 to
mogute;

—	 nalAie	 brodu	 da
uplovi u odredenu luku ili drugo
odgovarajute	 podrutje	 u
unutrakjim morskim vodama ili
teritorijalnom moru Crne Gore;

—	 sprovodi	 inspekcijski
nadzor ako se brod vet nalazi u
teritorijalnom	 moru	 it	 u
unutrakjim	 morskim	 vodama
Crne Gore,

—	 zabranjuje	 brodu
uplovljavanje.

Uplovljavanje	 brodu
zabraniee se samo ako 	 postoji
osnovana	 sumnja	 da	 brod
predstavlja	 neposrednu	 pretnju
bezbjednosnoj za1titi i da se ta
opasnost ne mote okoloniti na
odgovarajuti	 natin	 drugim
mjerama.

0	 preduzetim	 mjera	 lz
stava3	 ovog	 dana	 Lutka
kapetanija	 obavjeKtava
zapovjednika	 broda	 i	 nadleini
organ driave zastave broda.

Kad	 se	 brodu	 zabrani
uplovljavanje,	 Lutka	 kapetanija
obavje1tava	 nadleine	 organe
sljedete	 luke	 uplovljavanja
broda, kad je ona poznata i druge
zainteresovane obalne drlave.
Mjere bezbjednosne zaStite luke

Clan 29
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Za	 luke koje u skladu sa
procjenom	 rizika	 o	 postojanju
opasnosti koja ugro2ava ill molie
ugroziti bezbjednost broth i luke,
U koje pristaju ill se sidre brodovi
u	 nacionalnoj	 plovidbi	 Lake
uprava	 moie	 odrediti	 mjere
bezbjednosne zaKtite.

0 mjerama iz stava 1 ovog
Elena	 Ministarstvo	 obavjeKtava
Evropsku komisiju.

Deklaracija o bezbjednosnoj
zaktiti
Clan 30

Deklaracija o bezbjednosnoj
zoStitije	 sporazum	 zakljuEen
izmedu broda i luke ill izmedu
dva	 broda	 kojim	 se	 utvrduju
mjere bezbjednosne zaette koje
áe se primjenjivati.

Deklaracija o bezbjednosnoj
zaEtiti zakljuduje se ako:

1)	 brod	 ima vii	 stepen
bezbjednosne zaetite od stepena
bezbjednosne	 zattite	 Luke	 ili
drugog

broda sa kojim dolazi u
dodir;

2)	 je	 medunarodni m
ugovorom	 utvrdena	 obaveza
zakljudivanja	 Deklaracije	 o
bezbjednosnoj

zaeltiti;
3)	 je postojala opasnost

po	 bezbjednosnu	 zaetitu	 ill	 se
dogodio opasan dogadaj u koji je
bio

ukljuEen brod ill luka;
4)	 je brod u luci koja ne

mora da ima plan bezbjednosne
zaEtite luke, ill

5)	 je brod No u dodiru sa
drugim brodom koli ne mora da
ima plan bezbjednosne zaetite

broda.
Deklaraciju o bezbjednosnoj
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za gtiti	 zakljutuje	 1	 ispunjava
zapovjednik	 broda	 ili	 oficir	 za
bezbjednosnu za gtitu broda i lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
za gtitu luke.

Za brod iz stava 2 tatka 4
ovog	 tlana	 deklaraciju	 o
bezbjednosnoj	 zakiti	 zakljuEuje
lice koje odredi Lutka uprava.

Zakljutivanje	 deklaracije	 o
bezbjednosnoj	 zaatiti	 mote	 da
predloii i Lutka uprava ukoliko
pristajanje	 odredenog	 broda,
ukrcavanje	 VW	 iskrcavanje
putnika	 ill	 tereta	 Ili	 druge
okolnosti ukazuju na veti stepen
opasnosti.

Deklaracija iz stava 1 ovog
tlana tuva se na brodu najmanje
gest mjeseci od dana isplovljenja
iz	 luke,	 u	 kojoj	 je	 deklaracija
zakljuEena ill do dana isplovljenja
iz	 desete	 luke	 nakon	 luke
zakljutenja, ukoliko je taj period
dui od aest mjeseci.

Obrazac deklaracije iz stava
1	 ovog	 Elana	 utvrduje	 se
propisom Ministarstva.

Pravilo 11.

Alternativni sporazumi sigurnosne zaatte

1.. Ugovorne vlade mogu, prilikom sprovodenja ovog

poglavlja	 i	 dijela	 A	 ISPS	 Pravilnika,	 zakljutiti	 pisane

dvostrane ill viaestrane sporazume s ostalim ugovornim

vladama o alternativnim rjear enjima sigurnosne zaatite

koja	 obuhvataju	 kratke	 medunarodne	 plovidbe	 na

stalnim putanjama izmedu luka smje gtenih na njihovim

teritorijima.

2. Niti jedan takav sporazum ne smije ugroziti stepen

sigurnosne zaatite drugih	 brodova	 ili	 luka	 koje	 nisu

obuhvatene sporazumom.

3. Ni jedan brod obuhvaten takvim sporazumom ne

Ian 14
Za	 brodove	 na	 kratkim

medunarodnim putovanjima kelp
plove	 u	 linijskom	 prevozu
medunarodnim ugovorom mogu
se	 utvrditi	 mjere	 i	 postupci
bezbjednosne	 za gtite	 za	 te
brodove,	 koji	 se	 razlikuju	 od
sistema	 mjera	 i	 postupaka
propisanih ovim zakonom.

Mjera i postupke iz stava 1
ovog	 tlana	 utvrduju	 driave
potpisnice	 medunarodnog
ugovora	 u	 tije	 luke	 brod
uplovljava.

Mjere i postupci iz stava 1
ovoga	 delta	 moraju	 da
obezbijede mjere zattite kojima
se	 obezbjeduje	 jednaka

Potpuno uskladeno

84



sprovodi	 ni jednu aktivnost brod-brod 	 s	 tftlo kojim

brodom koji nije obuhvaten sporazumom.

4. Takvi se sporazumi redovno pregledaju uzimajuti u

obzir steteno	 iskustvo	 kao	 i	 sve	 izmjene	 posebnih

okolnosti	 ili	 ocijenjenih	 pretnji	 sigurnosnoj	 zaftiti

brodova, luka ill putanja obuhvatenih sporazumom.

bezbjednosna	 zaKtita	 utvrdena
ovim zakonom i njima se ne smiju
ugroziti zaftta drugih brodova i

luka.
0	 zakijutenim	 ugovora	 iz

stave 1 ovog tlana Ministarstvo
obavjeftava Evropsku komisiju.

Pravilo 12.

Jed nako vaina rje .tenja sigurnosne zaftite

1. Uprava mode pojedinom brodu ili skupini brodova

koji plove pod njenom zastavom dozvoliti sprovodenje

druge mjere sigurnosne zaftite jednakovrijedne anima

koje su propisane u ovome poglaviju ill u dijelu A ISPS

Pravilnika pod uslovom da su takve mjere sigurnosne

zattite harem toliko utinkovite kao one propisane u

ovome poglavlju ili dijelu A ISPS Pravilnika. Uprava, koja

doputta takve mjere sigurnosne zaftite, obavjegtava

organizaciju o njihovim pojedinostima.

2. Prilikom sprovodenja ovog poglavlja i dijela A ISPS

Pravilnika,	 ugovorna	 vlada	 moie	 pojedinoj	 luft	 It

skupini luka smjeKtenih unutar njezinog teritorija, osim

onih	 obuhvatenih	 sporazumom	 zakljubenim	 prema

pravilu	 11.,	 dozvoliti	 sprovodenje	 mjera	 sigurnosne

zaftite jednakovrijednih onima koje su propisane u

ovome poglavlju ili dijelu A ISPS Praviinika pod uslovom

da	 su	 takve	 mjere	 sigurnosne	 zatbite	 utinkovite

najmanje koliko I one propisane u ovome poglavlju ili

dijelu A ISPS Pravilnika. Ugovorna vlada koja dozvoljava

takve rnjere sigurnosne zaftite obavjeftava organizaciju

o njihovim pojedinostima.

ban 14
Za	 brodove	 na	 kratkim

medunarodnim putovanjima koji
plove	 u	 linijskom	 prevozu
medunarodnim ugovorom mogu
se	 utvrditi	 mjere	 i	 postupci
bezbjednosne	 zahite	 za	 te
brodove,	 koji	 se	 razlikuju	 od
sistemamjera	 i	 postupaka
propisanih ovim zakonom.

Mjere i postupke iz stave 1
ovog	 tlana	 utvrduju	 dr2ave
potpisnice	 medunarod nog
ugovora	 u	 tije	 luke	 brod
uplovljava.

Mjere i postupci iz stave 1
ovoga	 tlana	 moraju	 da
obezbijede mjere zaftite kojima

se	
obezbjeduje	 jed naka

bezbjednosna	 zaftita	 utvrdena
.ovim zakonom i njima se ne smiju

ugroziti zaftita drugih brodova i

luka.
0	 zakljutenim	 ugovora	 iz

stava 1 ovog tlana Ministarstvo
obavjeftava Evropsku komisiju.

Potpuno uskladeno

Pravilo 13.

Dostavljanje informacija

1.	 Ugovorne	 vlade	 najkasnije	 do	 1.	 jula	 2004.

dostavljaju organizaciji i	 stavljaju radi	 informacije	 na

tian 34
Ministarstvo	 je	 duino	 da

dostavlja	 Medunarod noj
pomorskoj organizaciji, Evropskoj
komisiji	 i	 driavama	 tlanitama
Evropske	 unije	 podatke	 o
preduzetim	 mjerama	 za
bezbjednosnu zaftitu broda i luka

Potpuno uskladeno
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raspolaganje kompanijama I brodovima:

.1. imena i pojedinosti za kontakt njihovih nacionalnih

tijela Ili tijela odgovornih za sigurnost broda i luke;

u skladu sa ovim zakonom, koje
mu	 dostave	 of icir	 za
bezbjednosnu zaatitu broda, lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
zaetitu luke i lice odgovorno za

.2.	 mjesta	 unutar	 njihovih	 teritorija	 obuhvaeena

odobrenim planovima sigurnosne zattite za luke;

bezbjednosnu	 zaetitu	 u
kompaniji.

.3.	 imena	 i	 pojedinosti	 za	 kontakt	 osoba	 koje	 su Mjere bezbjednosne zattite za
zadulene da u svakom trenutku budu raspololive za brodove na kratkim
primanje i djelovanje prema sigurnosnom upozorenju s medunarodnim putovanjima

broda na kopno navedenom u pravilu 6.2.1.; Clan 14
Za	 brodove	 na	 kratkim

.4.	 imena	 i	 pojedinosti	 za	 kontakt	 osoba	 koje	 su medunarodnim putovanjima koji

zadueene da u svakom trenutku budu raspolave za

primanje	 I	 djelovanje	 prema	 svakoj	 obavijesti

plovde na u dnilinijskom nn prevozu

se	 utvrditi	 mjerge	 i	 nipostu;gucl
ugovornih	 vlada	 koje	 sprovode	 mjere	 nadzora	 i bezbjednosne	 zaente	 za	 te
uskladenosti navedene u pravilu 9.3.1.; i brodove,	 koji	 se	 razlikuju	 od

sistema	 mjera	 I	 postupaka
.5.	 imena	 I pojechnostf za	 kontakt osoba	 koje su propisanih ovim zakonom.

zaddiene da u svakom trenutku budu raspolave za Mjere i postupke iz stava 1

pruianje savjeta ill pomoti brodovima i koje brodovi

mogu izvjeatavati o bile

ovog	 elana	 utvrduju	 driave
potpisnice	 medunarodnog
ugovora	 u	 elje	 luke	 bred
uplovljava.

kojem sigurnosnom problemu navedenom u pravilu Mjere i postupci iz stava 1
7.2.; i nakon toga alurirati takve podatke ako i kada ovoga	 tlana	 moraju	 da
nastupe	 promjene	 koje	 se	 na	 njega	 odnose. obezbijede mjere zaatite kojima

Organizacija	 takve	 pojedinosti	 dostavlja	 drugim se	 obezbjeduje	 jednaka

ugovornim vladama na informaciju njihovim oficirima. bezbjednosna	 zaatita	 utvrdena
ovim zakonom i njima se ne smiju

2.	 Ugovorne	 vlade	 moraju	 najkasnije	 1. jula	 2004.
ugroziti zaatita druglh brodova i

luka.
dostaviti	 organizatiji 	 imena	 i	 pojedinosti	 za kontakt 0	 zakljueenim	 ugovora	 iz
svake priznate organizatije za sigurnosnu zaatitu koja stava 1 ovog elana Ministarstvo
ima	 ovlaatenje dje/ovati 	 u	 njihovo	 ime	 zajedno	 s

pojedinostima	 o	 posebnoj	 odgovornosti	 i	 uslovima

tijela	 delegiranih	 u takvim	 organizacgama. Takvi 	 se

podaci aiuriraju ako i kada nastupe promjene koje se

odnose na njih. Organizacija takve pojedinosti dostavlja

drugim ugovornim vladama na informaciju njihovim

of icirima.

obavjeatava Evropsku komisiju.

3. Ugovorne vlade moraju najkasnije do 1. jula 2004.
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dostaviti	 organizaciji	 popis	 koji	 prikazuje	 odobrene

planove sigurnosne zakite za luke smjettene unutar

njihovih teritorija zajedno s mjestom ili mjestima koja

su obuhvatena svakim odobrenim planom sigurnosne

zattite luke i odgovarajutim datumom odobrenja te

dalje obavjettavati kada nastupi bib o koja od sljededh

promjena:

.1.	 promjena	 mjesta	 Ili	 vite	 mjesta	 obuhvatenih

odobrenim planom sigurnosne zattite moraju se uvesti

di su uvedene. U takvim slutajevima podaci koji se

moraju dostaviti ukazuju na promjene mjesta ili vise

mjesta	 obuhvatenih	 planom	 i	 datum	 s	 kojim	 te

promjene treba uvesti ibis kojim su sprovedene;

.2.	 odobreni	 plan	 sigurnosne	 zattite	 luke	 koji	 je

prethodno	 ukljuden	 u	 popis	 dostavljen	 organizaciji

treba povual ili je povuten. U takvim slutajevima treba

obavijestiti organizaciju dm je ranije mogute; I

.3. treba izraditi dodatke popisu odobrenih 	 planova

sigurnosne	 zaStite	 za	 luke.	 U	 takvim	 sludajevima

informacije koje se dostavljaju navode mjesto ili mjesta

obuhvatena pia nom i datum odobrenja.

4.	 Ugovorne vlade	 nakon	 1. jula	 2004.	 moraju	 u

razdobljima	 ad	 pet	 godina	 dostaviti	 organizadj

revidiran	 i	 aauriran	 popis	 will	 odobrenih	 planova

sigurnosne zattite za luke smjettene unutar njihovih

teritorija	 zajedno	 s	 mjestom	 Ili	 mjestima	 koja	 su

obuhvadena svakim odobrenim p/anom	 sigurnosne

zattite za luku i odgovarajutim datumom odobrenja (I
datumom odobrenja svih njegovih izmjena I dopuna)

koji te uslijediti i zamijeniti we informable dostavljene

organizaciji	 shodno stavu 3. tijekom	 prethodnih	 pet

god ma.

5. Ugovorne vlade dostavljaju organizaciji podatke o

sklapanju	 sporazuma	 prema	 pravilu	 11.	 Dostavljeni

podaci moraju ukljudvati:
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.1. imena ugovornih vlada koje su sklopile sporazum;

.2.	 luke	 i	 staine	 putanje	 koje	 su	 obuhvatene

sporazumom;

.3. vremensku uEestalost pregledavanja sporazuma;

.4. datum stepena na snagu sporazuma; i

.5. informacije o svim	 provedenim savjetovanjima s

drugim ugovornim vladama;

i zatim se, Eim je ranije mogute, organizaciji dostavljaju

podaci	 o	 izmjena ma	 i	 dopunama	 sporazuma

prestanku njegova vaienja.

6. Svaka ugovorna vlada koja, u skladu s odredbama

pravila 12., dozvoli bibo koje jednakovrijedno rjeEenje

sigurnosne	 zakr tite	 za	 brod	 koji	 plovi	 pod	 njenom

zastavom Iii Iuku smjektenu unutar njezinog teritorija

pojedinosti o tome dostavtja organizaciji.

7. Organizacija treba podatke dostavljene u skladu sa

stavom 3. staviti na raspolaganje ostalim ugovornim

vladama na njihov zahtjev."

PRILOG II.

"MEDUNARODNI PRAVILNIK 0 SIGURNOSNO1 ZASTITI

BRODOVAI LUGKIH PROSTORA

UVODNI DIO

1.	 Diplomatska	 konferencija	 o pomorskoj	 sigurnosti

odriana u Londonu u decembru 2002. donijela je nove

odredbe Medunarodne Kenvencije o zaEtiti ljudskog

iivota na rnoru, 1974. i ovaj Praviinik u svrhu jatanja

pomorske	 sigurnosti.	 Ovi	 novi	 zahtjevi	 Eine

medunarodni okvir unutar kojega brodovi i luke mogu

saradivati	 u	 otkrivanju	 i	 otklanjanju	 aktivnosti	 koje

ugrolavaju sigurnost u sektoru pomorskog saobrataja.

Nema odgovarajute odredbe Neprenosivo
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2. Nakon tragiEnih dogadaja 11. septembra 2001., na

dvadeset i drugom zasjedanju SkupEtine Medunarodne

pomorske	 organizacije	 ("Organizacija")	 u	 novembru

2001., je jednoglasno	 dogovoreno	 razvijanje	 novih

mjera koje se odnose na sigurnosnu zaEtitu brodova i

luka	 koje	 áe	 donijeti	 Konferencija	 ugovornih	 vlada

Medunarodne Konvenclje o zaEtiti ljudskog 2ivota na

moru, 1914. (poznata kao Diplomatska konferencija o

pomorskoj sigurnosti) u decembru 2002. Pripreme za

Diplomatsku	 konferenciju	 povjerene	 su	 Odboru	 za

pomorsku	 sigurnost Organizacije	 (MSC)	 na	 osnovu

stajallEta	 koje	 su dale driave	 t/anice,	 meduvladine

organizacije i nevladine organizacije sa savjetodavnim

statusom pri Organizaciji.

3. MSC je, na svojem prvom izvanrednom zasjedanju

°OK/anon takode u novembru 2001., u namjeri da

ubrza razvoj I donoEenje primjerenih mjera sigurnosne

zaEtite	 osnovao	 radnu	 skupinu	 MSC-a	 za	 pitanja

pomorske sigurnosti koja djeluje izmedu zasjedanja.

Prvi	 sastanak	 radne	 skupine	 MSC-a	 za	 pitanja

pomorske sigurnosti	 koja	 djeluje izmedu	 zasjedanja

odrian je u veljaCi 	 2002.,	 a	 izvjeEtaji	 o	 rezultatima

rasprava podnesem su na razmatranje na sedamdeset i

petom	 zasjedanju	 MSC-a	 u	 maju	 2002.	 kada	 je

osnovana	 privremena	 radna	 skupina	 radi	 daljnjeg

razvijanja	 danih	 predloga. Na svojem sedamdeset i

petom zasjedanju MSC je razmotrio izvjeEtaj radne

skupine i preporutio da posao preuzme sljedeta radna

skupina MSC-a koja djeluje izmedu zasjedanja koja se

sastala u septembru 2002. Na svojem sedamdeset i

Eestom zasjedanju MSC je razmotrio ishod sastanka

radne skupine MSC-a koja djeluje izmedu zasjedanja

koji se odr2ao u septembru 2002. I daljnji red radne

skupine MSC-a koja se sastala u vrijeme sedamdeset i

Eestog	 zasjedanja	 Odbora	 u	 decembru	 2002.,

neposredno pre Diplomatske konferencije, i dogovorio

konatnu verziju predloienih tekstova koje bi trebala

razmotnti Diplomatska konferencija.

4. Diplomatska konferencija (9. do 13. decembra 2002.)
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je takode dongela izmjene i dopune postojetih odredbi

Medunarodne Konvencije o zaftiti Ijudskog iivota na

moru, 1974. (SOLAS 74.) ubrzavajuai time sprovodenje

zahtjeva za uskladivanjem sa automatskim sistemom za
identifikatiju; donijela je i nova pravila u poglavlju XI-1

SOLAS-a 74. u vezi s obiljeiavanjem identifikacijskog

broja broth i tuvanjem	 na brodu trajnog saietog

zapisa.	 Diplomatska	 konferencija je takode	 donijela

brojne	 rezolucije	 Konferencije	 ukljuEujuti	 one	 koje

obuhvataju	 sprovodenje	 i	 izmjene	 ovog	 Pravitnika,

tehnitku	 saradnju,	 i	 saradnju	 s	 Medunarodnom

organizacijom	 rada	 i	 Svjetskom	 carinskom

organizacijom. Ustanovljeno je da se mogu zahtijevati

pregled te izmjene i dopune odredenih novih odredaba

u veil sa pomorskorn sigurnosti po dovrgetku rada ovih

dviju organizacija.

S. Odredbe poglavlja XI-2 SOLAS-a 74. i ovog Pravilnika

primjenjuju se na brodove 1 luke. Pro g irenje podrutja

primjene SOLAS-a 74. na luke dogovoreno je na osnovu

toga fto je

SOLAS 74. omogutio najbrii natin da se osigura brzo

stepene	 na	 snagu i	 sprovodeme	 potrebnih	 mjera

sigurnosne zaftite. Medutim, takode je dogovoreno da

se odredbe u veil s lukama odnose iskljutivo na sueelje

brod/Iuka. Rjegavanje tires pitanja sigurnosne zagtite

lutkih podrutja predmet je daljnjeg zajedniEkog rada

Medunarodne pomorske organizatije i Medunarodne

organizacije rada. Takode je dogovoreno da odredbe

nate obuhvatati stvaran odgovor na napade in bib

koje	 aktivnosti	 potrebne	 u	 vezi	 s	 uklanjanjem

posljedica takvog napada.

6. U predlaganju odredaba treba voditi ratuna da se

osigura	 kompatibilnost	 s odredbama	 Medunarodne

Konvencije	 o	 standardima	 za	 obuku,	 izdavanjem

svjedotanstava i drianjem brodske straie pomoraca,

1978. kako je izmijenjena i dopunjena Medunarodnim

Pravilnikom	 o	 upravljanju	 sigurno gtu	 (ISM)	 i

uskladenog	 sistema	 nadzora	 i	 izdavanja
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svjedotanstava.

7. Odredbe predstavljaju znatajnu izmjenu u pristupu

medunarodne	 pomorske	 industrije	 o	 pitanju

sigurnosne zakrtite u sektoru pomorskog saobraCaja.

Ustanovljeno	 je	 da	 mogu	 predstavljati 	 znatajno

dodatno opteretenje na odredene ugovorne vlade.

Znataj tehnitke suradnje u pruianju pomoti ugovornim

vladama	 pri	 provodenju	 odredaba	 priznaje	 se	 u

cijelosti.

8. Sprovodenje odredaba zahtijeva nastav utinkovite

suradnje i razumijevanja	 medu svim sudionicima Ili

onima koji upotrebljavaju brodove i luke, ukljutujuti

brodsko osoblje, lutko osoblje, putnike, vlasnike tereta,

brodsku	 i	 lutku	 upravu	 te	 osobe	 u	 nacionalnim	 i

koka/nim	 tije/ima koje so odgovorne za	 sigurnosnu

zaftitu.	 Postojete	 prakse	 1	 postupci	 moraju	 se

pregledati	 i izmijeniti	 ako	 ne	 pruiaju	 odgovarajutu

stepen sigurnosne zaStite. U interesu jatanja pomorske

sigurnosti,	 sektori	 pomorske	 i	 lake	 industrije	 te

nacionalna i lakalna tijela trebaju preuzeti dodatne

odgovornosti.

9. Prilikom sprovodenja sigurnosnih odredbi navedenih

U poglavlju XI-2 SOLAS-a 74. i dijelu A ovog Pravilnika

treba uzeti u obzir smjernice dane u dile( u 8 ovog

Pravilnika.	 Medutim,	 ustanovljeno	 je	 da	 podrutrje

primjene smjernica mo rie varirati 2 avisno o prirodi luke

i broda, trgovanja i/ili tereta.

10. Niti jedna odredba ovog Pravilnika se ne tumati niti

primjenjuje na	 natin	 koji	 nije	 u	 skladu s propisnim

po rStivanjem temeljnib prava i sloboda kako se navodi u

medunarodnim instrumentima, posebno onus koji se

odnose na pomorske radnike I izbjeglice,	 ukljutujuti

Deklaraciju	 Medunarodne	 organizacije	 rada	 o

temeljnim	 natelima	 i	 pravima	 na	 radu	 kao	 i	 o

medunarodnim normama u vezi s pomorskim i /utkim

radnicima.

11.	 Uvidajuti	 da	 Konvencija	 o	 olaBicama	 u
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medunarodnom pomorskom saobrataju, 1965. kako je

izmijenjena	 i dopunjena	 omogutava	 da javna tijela

stranim danovima posade dozvole pristup na kopno

dok je brod kojim su stigli u luci, pod uslovom da su

formalnosti oko dolaska broda ispunjene i javna tijela

nemaju razloga odbiti dozvolu za dolazak na kopno,

radi	 °Nyanja	 javnog	 zdravstva, javne	 sigurnosti	 ill

javnog recta, ugovorne vlade moraju, pri odobravanju

planova sigurnosne zakite broda i luke, posvetiti dulnu

penju dnjenici da brodsko osoblje dui i radi na brodu i

ima	 potrebu za izlazom	 na	 kopno i pristupom do

kopnenih	 usluga	 skrbi	 za	 pomorce,	 ukljutujuti

zdravstvenu skrb.

DIO A

OBAVEZNI USLOVI U VEZI S ODREDBAMA POGLAVLJA

xI-2 PRILOGA MEDUNARODNO1 KONVENCIJI 0 ZASTITI

UUDSKOG	 ZIVOTA	 NA	 MORU,	 1974.,	 KAKO	 JE

IZMIJENJENA I DOPUNJENA

LUOPSTENO

1.1. Uvod

Ovaj dio Medunarodnog Pravilnika o sigurnosnoj zakiti

brodova I lutkih prostora sadrii obavezne odredbe na

koje uputuje poglavlje X12 Medunarodne Konvencije o

zaStiti	 ljudskog	 2ivota	 na	 moru,	 1974.,	 kako	 je

izmijenjena i dopunjena.

Nema odgovarajute odredbe Neprenosivo

1.2. Ciljevi

Ciljevi ovog Pravilnika su:

.1.	 uspostaviti	 medunarodni	 olonr	 koji	 ukljutuje

saradnju	 izmedu	 ugovornih vlada,	 vladinih agencija,

lokalnih	 uprava	 i	 pomorskth	 I	 lutkih	 industrija	 na

otkrivanju	 ugrolavanja	 sigurnosne	 zakite	 i

preduzimanju preventivnih mjera protiv nezgoda u vezi

sa sigurnosnom zattitom koje unto na brodove i Juke

Nema odgovarajute odredbe Nepreno	 o
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koje se upotrebljavaju u medunarodnoj trgovini;

.2.	 uspostaviti 	 odgovarajute	 uloge	 i	 odgovornosti

ugovornih vlada, vladinih 	 agencija,	 lokalnih uprava	 i

pomorskih	 I	 lutkih	 industrija	 na	 nacionalnoj	 i

medunarodnoj stepenu radi osiguravanja pornorske

sigurnosti;

.3. osigurati rano i utinkovito prikupljanje i razmjenu

nodataka u vezi sa sigurnosti;

.4. pruiiti metodologiju ocjenjivanja sigurnosne zaEtite

kako bi se izradili planovi i postupci za reagiranje na

promjenu Nivo sigurnosne zaEtite; i

.5. osigurati da se primjenjuju odgovarajute i razmjerne

mjere pomorske sigurnosti.

1.3. Funkcionalni uslovi

Radi	 postizanja	 ciljeva	 ovog	 Pravilnika,	 u	 njemu	 je

sadriano nekoliko funkcionalnih uslova. Oni, izmedu

ostalog, uldjutuju:

.1.	 prikupljanje	 i	 ocjenjivanje	 informacija	 u	 vezi	 s

ugroiavanjem sigurnosne za Etite i razmjenom takvih

informacija s odgovarajutim ugovornim vladama;

.2. zahtjev za odriavanjem komunikacijskih protokola

za brodove i luke;

.3.	 spretavanje	 neovlaEtenog	 pristupa	 brodovima,

lukama i njihovim ogranitenim podrutjima;

.4.	 spretavanje	 unotenja	 nedozvoljenog	 oruija,

zapaljivih naprava ili eksploziva na brodove in u luke;

.5.	 osiguravanje	 sredstava	 za	 dizanje	 uzbune	 kao

odgovora na pretnje sigurnosnoj zaEtiti ili nezgode u

vezi sa sigurnosnom zaEtitom;

.6. zahtjev za planovima sigurnosne zaKtite za brod i
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luku koji se temelje na ocjenama sigurnosne za gtite; 1

.7. zahtjev za obrazovanjem, vje2bama I zajednitkim

vjeibama kako bi se osiguralo poznavanje planova I

postupaka sigurnosne zattite,

2. DEFINICUE

2.1.	 Za	 potrebe ovog dijela,	 osim ako	 nije	 izritito

drugatije predvideno:

.1.Konvencija	 je	 Medunarodna	 Konvencija	 o	 zattiti

ljudskog 21vota na moru, 1974., kako je izmijenjena i

dopunjena.

.2. Pravda je pravilo Konvencije.

.3. Poglavlje je pogiavlje Konvencije.

Clan 4
lnazi upotrijebljeni u ovom

zakonu imaju sljedeta znatenja:
1)	 SOLAS	 Konvencija	 je

Medunarodna konvencija o
za gtiti	 ljudskih	 iivota	 na
mow;

Potpuno uskladeno

4.INan sigurnosne zaktite broda je plan koji se izraduje

kako	 bi	 se	 na	 brodu	 osigurala	 primjena	 mjera

namijenjenih za gtiti osoba na brodu, tereta, jedimca za

prevoz	 tereta,	 brodskih	 zaliha	 Ili	 broda	 ad	 rizika

nezgode u veil sa sigurnosnom zattitom.

Nema odgovarajute
odredbe

neuskladeno

Potpuna uskladenost ee se postid

donogenjem podzakonskog akta

koji propisujebliii sadriaj procjene

bezbjednosne za gtite broda

odnosno platforme

2016/IV

S. Plan sigurnosne za gtite Luke je plan koji se izraduje

kako bi se osigurala primjena mjera namijenjenih za gtiti

luke i brodova, osoba, tereta, jedinica za prevoz tereta i

brodskih zaliha u okviru luke od rizika nezgode u veil sa

sigurnosnom za gtitom.

Noma odgovarajute odredbe
neuskladeno

Potpuna uskladenost te se postiti

donogenjem podzakonskog akta

koji propisuje WI sadriaj I natin

izrade plana bezbjednosne zagtite

luke

2016/IV

.6. Brodski choir sigurnosne za gtite je osoba na brodu

na koju zapovjednik moie ratunati I koju kompanija

zaduii kao odgovornu za sigurnosnu za gtitu	 broda

ukhutujuti sprovodenje i odriavanje plana sigurnosne

zag tite broth te za vezu s of icirom sigurnosne za gtite

kompanije 1 lutkim of icirima sigurnosne za gtite.

Clan 7
Brod	 mora	 da	 ima

oficira	 odgovornog	 za
bezbjednosnu	 za g titu	 koji	 ima
ovla gtenje za oficira odgovornog
za bezbjednost broda u skladu sa
zakonom	 kojim	 se	 ureduje
sigurnost pomorske plovicibe.

Of icir iz stava 1 ovog Plana
za svoj rad direktno odgovara licu
odgovornom	 za	 bezbjednosnu
za ghtu u kompaniji.

Oficir iz stava 1 ovog tlana

Potpuno uskladeno
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duzan le da:
2)	 vrtr i redovne preglede

i	 provjere	 stanja
bezbjednosne	 zastite
broda,	 radj
sprovodenja

odgovarajutih	 mjera
bezbjednosne zastite;
2)	 odriava	 i	 nadzire

primjenu	 plana	 bezbjednosne
zaktite broda;

3)	 primjenjuje	 mjere
bezbjednosne	 zaftite	 koje	 se
odnose na bezbjednost rukovanja
teretom i

brodskim	 zalihama
sa drugim	 Ulanovima	 posade	 i

licima	 odgovornim	 za
bezbjednosnu

zaStitu luke;
4)	 prediale izmjene plana

bezbjednosne zaftite broda;
5)	 otiavj8tava	 lice

odgovorno	 za	 bezbjednosnu
za§titu	 u	 kompaniji	 o	 svim
nedostacima i

neuskladenostima koje su
utvrdene	 tokom	 unutr8nle
procjene na brodu, povremenim

pregledima	 i	 provjera
uskladenosti sa planom i primjeni
mjera za njihovo isprav/janje;

6) upozna Ulanove posade,
posebno	 novoukrcane
sa mjerama bezbjednosne zaftite
broda;

7)	 obavjOftava	 lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
zdttitu	 u	 kompaniji 	 i	 lice
odgovorno za

bezbjednosnu	 zaftitu
!Like o svim dogadajima koji se
odnose na bezbjednosnu zaftitu

broth;
8) uskladuje primjenu plans

bezbjednosne	 zabr tite	 broda
sa licem odgovornim za
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bezbjednosnu	 za gtitu	 u
konnpaniji i licem odgovornim za
bezbjednosnu za g titu luke;

9)	 obezbjeduje	 ispravnost
rada	 opreme	 za	 bezbjednosnu
zakitu broda;

101 obavlja druge poslove
kojima	 se	 obezbjeduje
odgovarajuai	 stepen
bezbjednosne zagtite

broda.

7. Oficir sigurnosne zakite kompanije je osoba koju
kompanija zaduti za osiguravanje sprovodenja ocjene
sigurnosne	 za gtite	 broda,	 izrade	 plana	 sigurnosne
za gtite broda, njegovog dostavljanja na odobrenje, i

zatim sprovodenja i odriavanja te za vezu s lugkim
oficirima	 sigurnosne	 za gtite	 i	 brodskim	 oficirima
sigurnosne zakite.

tlan 21
Lice	 odgovorno	 za

bezbjednosnu za gtitu u kompaniji
mo g e	 da	 bude	 odgovorno	 za
jedan	 di	 vi ge	 brodova,	 u
zavisnosti	 od	 broja	 ili	 vrste
brodova	 kojima	 kompanija
upravlja.

Lice	 odgovorno	 za
bezbjednosnu za gtitu u kompaniji
mora da ima ovla g tenje za oficira
odgovornog	 za	 bezbjednost 	 u
drkukvum— kok ripanijiu skladud sa

sigurnost pomj	

s

orske plovidbe.	 j
Lice	 odgovorno	 za

bezbjednosnu za gtitu u kompaniji
dulno je da:

-	 obavjegtava	 brodove
o	 moguaim
pretnjama;

-	 obezbijedi
sprovodenje procjene
bezbjednosne	 zagtite
broda;

-	 obezbijedi	 izradu,
odobri	 i	 obezbjech
primjenu i odriavanje
plana	 bezbjednosne
zattite broda;

-	 pripremi	 i	 sprovede
unutra gnju procjenu i

pregled	 sistema
bezbjednosne zagtite;
obezbijedi sprovodnje
tehni6kog	 nadzora

Potpuno uskladeno
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brodova;
-	 otkloni	 nedostatke	 i

neuskladenosti
utvrdene unutragniom
kontrolom,
povremenim
pregledima
inspekcijskim
nadzorom;

-	 obezbijedi	 obuku
oficira odgovornog za
bezbjednosnu	 zatitu
broda i drugih thanova
posade	 u	 pogledu
bezbjednosne	 zAtite
broda;

-	 obezbijedi
zadovoljavajuti 	 nivo
bezbjednosne	 zagtite
na brodovima kojima
upravlja kompanija; i

obavjegtava	 Organ
uprave	 o	 svim
dogadajima	 koji	 se
odnose	 na

bezbjednosnu	 zagtitu
brodova i da dostavlja
druge	 podatake	 i

informacije	 u	 skladu
sa ovim zakonom.

8. Lot. lo oficir sigurnosne zakite je osoba zaduiena kao

odgovorna	 za	 izradu,	 sprovodenje,	 izmiene	 l
odriavanje plana sigurnosne za gtite luke i za vezu s

brodskim	 oficirima	 sigurnosne	 za gtite	 i	 oficirima

sigurnosne zgtite kompanije.

Lice odgovorno za
bezbjednosnu za§titu luke

elan 27
LuEka	 uprava	 ill

pravno	 lice	 koje	 koristi	 luku	 u

skladu sa zakonom, odreduje lice

odgovorno	 za	 bezbjednosnu

zattitu luke uz saglasnost organa

driavne	 uprave	 nadleinog	 za

unutra gnje poslove.

Lice iz stava	 1	 ovog

Cana rnora da ima ovla gdenje za

oficira	 odgovornog	 za

bezbjednost u luci u skladu sa

Potpuno uskladeno
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zakonom	 kojim	 se	 ureduje

sigurnost pomorske plovidbe.

Kada	 luka	 ima	 vie

lutkih podrutja isto lice mote da

bude	 odgovorno	 za

bezbjednosnu	 zattitu jednog ill

vie lutkih podrutja.

Lice	 odgovorno	 za

bezbjednosnu zaktitu luke duino

je da:

1	 sprovodi	 bezbjednosni

nadzor	 luke,	 uzimajuti	 u

obzir	 odgovarajueu

procjenu	 bezbjednosne

zattite Juke;

2	 obezbijedi	 izradu	 i

oddavanje	 plena

bezbjednosne zattite luke;

3	 sprovodi	 i	 izvrtava	 plan
bezbjednosne zaktite luke;

4	 vrti	 kontrolu	 nad
sprovodenjem	 plana
bezbjednosne zaktite luke;

5	 predloti	 izmjene	 plana
bezbjednosne zaktite luke u
slutaju nastalih promjena u
luci;

6	 obezbijedi podizanje svijesti
o	 bezbjednosnoj 	 zattiti	 i

pripravnosti	 zaposlenih	 u
luci;

7	 obezbijedi	 odgovarajuee
obuke	 za	 lice	 koja	 su
odgovorna za bezbjednosnu
zattitu luke;

8	 izvjektava i vodi zapisnike o
dogadajima koji ugrotavaju
bezbjednosnu zattitu luke;

9	 obezbjedi	 sprovodenje
plana bezbjednosne zaktite
luke sa licem odgovornim za
bezbjednosnu	 zattitu	 u
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kompaniji 	 I	 oficirom
odgovornim	 za
bezbjednosnu zattitu broda;

0	 komunicira	 i	 koordinira	 sa
organom	 driavne	 uprave
nadleinim	 za	 unutratnje
poslove,	 nadleinom
organizacionom	 jedinicom
Ministartsva	 (u	 daljem
tekstu:	 Lutka	 kapetanija)	 i

Lutkom	 upravom	 prilikom
sprovodenja	 mjera
bezbjednosne za gtite u luci;
osigura	 bezbjednost,
ispravnost,	 ispitanost	 i

odriavanje	 bezbjednosne
opreme;

2	 pruli	 pomot	 oficirima
odgovornim	 Za

bezbjednosnu za1titu broda
u	 potvrdivanju	 identiteta
lice koja se iele ukrcati na
brod, na njegov zahtijeva.

9. Nivo sigurnosne zattite 1 je Nivo kod kale se moraju

stalno	 odriavati	 najmanje	 odgovarajuee	 mjere

sigurnosne zattite.

.10.	 Nivo sigurnosne zaStite	 2 le Nike° kod koje se

moraju	 odriavati	 odgovarajuee	 dodatne	 mjere

sigurnosne zattite u nekom vremenskom razdoblju kao

rezultat	 povetanog	 rizika	 ad	 nezgode	 u	 vezi	 sa

sigurnosnom zattitom.

.11. Nivo sigurnosne zattite 3 je Nivo kod	 koje se

moraju	 ad:levet'	 daljnje	 posebne	 mjere sigurnosne

zattite u nekom ogranieenom vremenskom razdoblju

aka	 je	 nezgoda	 u	 vezi	 sa	 sigurnosnorn	 zaStitom

vjerojatna ili preteta, premda je moida 	 nemogute

utvrditi odredeni cilj.

Znatenje izraza
Clan 4

14)	 stepen	 bezbjednosnezagtite
2(5L2)je	 stepen	 bezbjednosne
zattite broda i Juke tokom kojeg
se primjenjuju	 dodatne	 mjere
bezbjednosne	 zattite	 u
ogranitenom	 vremenskom
periodu	 kao	 posljedica
Povetane	 opasnosti	 ad
nastupanja	 dogadaja	 Iron
ugrotava bezbjednost, utvrdene
planom	 bezbjednosne	 zattite
broda i/ili planom bezbjednosne
zagtite luke;

15)	 stepen	 bezbjednosnezattite
3(50) je stepen bezbjednosne
zagtite broda i luke tokom kojeg
se	 primjenjuju	 dalje	 dodatne
mjere	 bezbjednosne	 za gtite	 u
ogranitenom	 vremenskom
periodu	 kada je dogadaj	 koji
ugro1ava	 bezbjednost
vjerovatan	 ill	 neizbjeian	 iako
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nije	 mogute	 utvrditi	 dl)
bezbjednosne pretnje, utvrdene
planom	 bezbjednosne	 za3tite
broda i/iII planom bezbjednosne
za3tite luke;

2.2. lzraz "brad", kada se koristi u ovome Pravilniku,

ukljutuje pokretne odobalne jedinice za butenje i brza

plovila kako je definisano u pravilu )0-2/1. Nema odgoravajute odredbe
Potpuno uskladeno Definicija je propisana tlanom 6

Zakona o sigurnosti plovidbe (SI.

Lst CC", br 62/13).

2.3. lzraz "ugovorna vlada", kada se upotrebljava u
odjeljdrna 14. do 18., ukljutuje	 u vezi s bib o kojim

uputivanjem na /uku, uputu na zadu ieno tijelo.

2.4. lzrazi koji u ovom dijelu nisu drugatije definisanii

imaju isto znatenje kao	 to ga imaju u poglavljima I. i

XI-2.

Plan bezbjednosne zattite luke
Clan 23

Plan	 bezbjednosne	 za3tite
luke odobrava Ministarstvo.

Nadzor brodova
Clan 35

Nadzor	 nad	 primjenom
odgovarajutih	 odredbi	 SOLAS
Konvenclje, ISPS Pravilnika I ovog
zakona	 u odnosu	 na	 brodove,
brodove u naciona/noj plovidbi,
kompanije i priznate organizacije
za bezbjednosnu zastitu obavlja
Inspektor u skladu sa zakonom.

Nadzor luka
Clan 36

Nadzor	 nad	 primjenom
odgovarajutih	 odredbi	 SOLAS
Konvencije, ISPS Pravilnika I ovog
zakona	 u	 lukama	 obavijaja
lnspektor.

Potpuno uskladeno

Clanom 17

Uredbe o organizaciji i natinu rada

drlavne uprave je propisana

nad/e/nost Ministarstva saobrataja

i pomorstva

3. PRIMZENA

3.1. Ovaj se Pravi/nik primjenjuje na:

.1. sljedete vrste brodova koji obavljaju medunarodne

plovidbe:

.1. putnitki brodovi, ukljutujuti brza putnitka plovila;

.2. teretni brodovi, ukljutujuti brza plovi/a, ad 500 tona

Elan 2
Ovaj zakon primjenjuje se

na:
1)	 putnieke	 brodove,

uk/jutujuti brze putnitke brodove
u medunarodnoj plovidbi;

2)	 teretne	 brodove,
ukljutujuti brze teretne brodove
od 500 81" i vete u medunarodnoj
plovidbi;

3)	 pokretne i nepokretne
pomorske objekte za istreivanje

Potpuno uskladeno
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bruto tonaie i vge,1

.3. pokretne odobalne jedinice za bu genje; i

i	 iskori gbavanje	 morskog	 dna	 i

podmorja	 (u	 daljem	 tekstu:
platforma)	 kad	 se	 nalaze	 u
unutranjim	 morskim	 vodama,

.2. luke koje upotrebljavaju takvi brodovi koji obavljaju
teritorijalnom	 MOM	 I

medunarodne plovidbe. epikontinentalnom	 pojasu	 Crne
Gore;

4)	 luke	 u	 kojima	 pristaju
3.2. Ne dovodeei u pitanje odredbe odjeljka 3.1.2., brodovi iz te. 1 i 2 ovog stava i
ugovorne vlade od/auju o prog irivanju primjene ovog p/atforme;
dijela PraviInika na one /Like unutar njihovog teritorija 5)	 brodove	 u	 nacionalnoj
za koje se, iako ih upotrebljavaju prvenstveno brodovi Plovidbi i luke koje u skladu sa

koji ne obavljaju medunarodne plovidbe, zahtijeva da procjenom	 rizika	 o	 postojanju

povremeno opsluiuju brodove koji dolaze ill odlaze na opasnosti koja ugroiava 111 moie
ugroziti bezbjednost brod a i I uke

medunarodnu plovidbu.
odredi	 organ	 dr2avne	 uprave
nadleian za poslove pomorstva

3.2.1. Ugovorne vlade zasnivaju svoje odluke u skladu s (u daljem tekstu: ministarstvo).
odjeljkom 3.2. na ocjeni sigurnosne za gtite luke koja se Ovaj zakon ne primjenjuje
sprovodi u skladu s ovim dije/om Pravilnikom. se na luku Ili dio luke namijenjen

za	 potrebe	 odbrane	 i

3.2.2. Svaka odluka koju ugovorna vlada donese u bezbjednosti.

skladu s odjeljkom 3.2. ne ugroiava stepen sigurnosti

koja	 se	 namjerava	 postidi	 prema	 pog/avlju	 XI-2	 ill

prema ovom dijelu P ravilnika.

3.3. Ova) se Pravilnik ne primjenjuje na ratne brodove,

pomothe ill druge brodove koje posjeduje ill njima

upravlja	 ugovorna vlada	 i	 koji se koriste samo za

vladine nekomercijalne usluge.

3.4. Odjeljci 5. do 13. i 19. ovog dijela primjenjuju se na

kompanlje i brodove kako su navedeni u pravilu X1-2/4.

3.5. Odjeljci 5. i 14. do 18. ovog dije/a primjenjuju se na

luke navedene u pravi/u X1-2/10.

3.6. Niti jedna odredba ovog Pravilnika ne dovodi u

pitanje prava ill obaveze driava prema medunarodnom

pravu.
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4. ODGOVORNOSTI UGOVORNIH VLADA

4.1.	 U	 skladu	 s	 odredbama	 pravila	 XI-2/3	 i XI-2/7

ugovorne vlade utvrduju stepene sigumosne za gtite i

pruiaju smjernice za za gtitu od nezgoda u vezi sa

sigurnosnom za gtitom. Vie stepena sigurnosne zagtite

oznatavaju vetu vjerovatnotu nastanka nezgode u vezi

sa sigurnosnom za gtitom. einioci koje treba razmotriti

u postavljanju primjerene stepene sigurnosne zattite

ukljutuju:

.1. stepen vjerovatnote informacija o ugroienosti;

.2. u kojoj so mjeri informacije o ugroienosti podriane;

.3. u kojoj so mjeri informacije o ugrolenosti posebne i

neposredne; i

.4. potencijalne posljedice takve nezgode u veil sa

sigurnosnom za gtitom.

4.2.	 Kada	 ugovorne	 vlade	 odlutuju	 o	 stepenu	 3

sigurnosne zagtite, prema potrebi izdaju, brodovima I

lukama na koje to mole uticati, primjerena uputstva i

prulaju podatke u veil sa sigurnosnom zagtitom.

4.3. Ugovorne vlade mogu na priznatu organizaciju za

sigurnosnu za gtitu prenijeti neke od svojih dutnosti u

vezi sa sigurnosnom za gtitom prema poglavlju XI-2 I

ovom dijelu Pravilnika uz izuzete:

.1. odredivanja primjenjive stepene sigurnosne zagtite;

.2. odobravanja ocjene sigurnosne za gtite luke i daljih

izmjena i dopuna odobrene ocjene;

.3.	 odredivanja	 luka	 od	 kojih	 de	 se	 zahtijevati

Stepeni bezbjednosne zaitite
luke

tlan 25
Stepene	 bezbjednosne

zagtite	 luke	 utvrduje	 organ
driavne	 uprave	 nadleian	 za
unutra gnje poslove.

Lica	 koja	 borave	 na
podrutju	 luke	 duina	 su	 da
postupaju	 po	 uputstvima	 u
skladu sa planom bezbjednosne
zagtite	 luke	 i	 stepenima
bezbjednosne za gtite koji su na
snail u luci.

Pored	 mjera	 utvrdenih
p/anom	 bezbjednosne	 zagtite
luka	 i	 mjera	 prema	 stepenima
bezbjednosne	 zaStite	 luka,	 lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
zagtitu	 luke	 dulno	 je	 da	 po
nalogu	 Ministarstva,	 Lutke
kapetanije	 ill	 organa	 driavne
uprave nadletanog za unutragnje
poslove obezbijedi sprovodenje i

drugih	 posebnih	 mjera	 i

postupaka,	 radi	 osiguranja
zadovoljavajuteg	 nivoa	 zattite
luke i brodova.

Organ	 driavne	 uprave
nadielan za unutragnje poslove
mote da odredi posebne mjere
bezbjednosne za gtite luke, pored
mjera	 odredenim	 stepenima
bezbjednosne za gtite luke 1,2 i 3,
koje	 se	 moraju	 sprovoditi	 u
pojedinim luEkim podrutjima, u
zavisnosti	 od	 procjene
bezbjednosne za gtite luke.

Pretnja Hi bezbjednosna
opasnost za luku

tlan 32
Lice	 odgovorno	 za

Djelimitno uskladeno

Potpuna uskladenost te se postiti

donogenjem Nacionalnog plana o

bezbjednosom za gtin brodova i lulca

2016/IV
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imenovanje of icira sigurnosne za gtite luke;

.4. odobravanja plana sigurnosne zagtite luke i daljnjih
izmjena i dopuna odobrenog plana;

.5. izvrtavanja mjera nadzora i uskladivanja shodno

pravi/u XI-2/9; i

.6.	 utvrdivanja	 zahtjeva	 u	 vezi	 s	 Deklaracijom	 o

slgurnosnoj za gtiti.

4.4.	 Ugovorne vlade, 	 u	 mjeri	 u kojoj	 to smatraju
primjerenim,	 ispituju	 u6inkovitost	 brodskog	 plana
sigurnosne za gtite iIi luekih planova sigurnosne zagtite

iIi izmjena i dopuna tih planova koje su odobrile	 ill, u

slueaju brodova, planova koji su odobreni u njihovo

ime.

bezbjednosnu za gtitu luke du! no
je da, po premu obavjegtenja o
Pretnji	 ill	 bezbjednosnoj
opasnosti u luci, obavijesti organ
drfavne	 uprave	 nadleian	 za
unutra gnje	 poslove,	 u	 cilju
preduzimanja	 odgovarajudh
mjera.

Nacionalni plan
elan 33

Bezbjednosna	 zagtita
brodova i luka vrg i se u skladu sa
ovim	 zakonom	 i	 Nacionalnim
planom o bezbjednosnoj zagtiti
brodova i luka (u daljem tekstu:
Nacionalni	 plan),	 koji	 donosi
Vlada Crne Gore.

Nacionalni	 plan	 sadrii
organizaciju bezbjednosne zattite
na	 brodu	 i	 u	 luci,	 naein
bezbjednosne za gtite na brodu i u
luci	 i	 nosioce	 bezbjednosne
za gtite na brodu i u luci.

Luke na koje se primjenjuje
bezbjednosna zaitita

Clan 3
Listu	 luka	 na	 koje	 se

primjenjuje bezbjednosna zattita
organ	 uprave	 nadleian	 za
upravljanje	 lukama	 (u	 daljem
tekstu: Lueka uprava)	 objavljuje
na svojoj internet stranici.
Plan bezbjednosne zeitite broda

odnosno platforme
Clan 6

Na	 plan	 bezbjednosne
zagtite broda crnogorske driavne
pripadnosti saglasnost daje organ
uprave	 nadleian	 za	 pomorsku
sigurnost (u daljem tekstu: Organ
uprave)

5. DEKLARACLIA 0 SIGURNOSNal ZA6TITI

5.1.	 Ugovorne	 vlade	 odreduju	 kada	 se	 zahtijeva

Deklaracija o sigurnosnoj za gtiti ocjenjujuai rizik koji za

elan 30
Dekloracijo o bezbjednosnoj

zaftitije	 sporazum	 zakljueen
izmedu broda i luke ill izmedu

Potpuno uskladeno
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osobe, imovinu ill okoIi	 predstavlja sutelje brod/luka
aktivnosti brad-brad.

dva	 broda	 kojim	 se	 utvrduju
mjere bezbjednosne za gtite koje
Ee se primijenjvaiti.

5.2.	 Brad	 moge zatrahti	 ispunjavanje	 Deklaracije o
sigurnosnol za gtiti kada:

Deklaracija o bezbjednosnoj
zattiti zakljutuje se aka:

1)	 brad ima vii stepen
bezbjednosne za gtite ad stepena

.1. brad djeluje na vig oj stepenu sigurnosne zattite ad bezbjednosne	 za gtite	 luke	 ill
luke ill drugog broda s kojim je u doticaju; drugog

broda sa kojim dolazi u
.2. postoji sporazum o Deklaraciji o sigurnosnoj za g-titi dodir;
izmedu	 ugovornih	 vlada	 koje	 pokrivaju	 neke 2)	 je	 medunarodnim
medunarodne plovidbe ill odredene brodove na tim
p/ovidbama;

ugovoromutvrdena	 obaveza
zakljutivanja	 Dek/aracue	 o
bezbjednosnoj

zagtiti;.3. je	 do g lo	 do	 ugro gavanja	 sigurnosne	 za gtite	 Ili 3)	 je postojala opasnost
nezgode u vezi sa sigurnosnom za gtitom u koju su pa	 bezbjednosnu	 za gtitu	 ili	 se
ukljuteni	 brad	 ili	 luka,	 zavisno	 o	 tome	 g to	 se dogodio opasan dogadaj u koji je
primjenjuje; bio

ukljuten brad ill luka;
.4. se brad nalazi u luci za koju se ne zahtijeva da ima i

sprovodi odobreni plan sigurnosne za gtite I uke; ill
4)	 je brad u luci koja ne

mora da ma plan bezbjednosnei

zagtite luke, ili
5)	 je brad bio u dodiru sa.5.	 brad	 sprayed'	 aktivnosti	 brad-brad	 s	 drugim drugim brodom koji ne mora da

brodom ad kojega se ne zahtijeva da ima 1 sprovodi ima plan bezbjednosne zagtite
odobren plan sigurnosne za glite broda. broda.

Deklaraciju o bezbjednosnoj
5.3.	 Zahtjeve	 za	 ispunjavanjem	 Deklaracije	 o za gtiti	 zakljutuje	 1	 ispunjava
sigurnosnoj za gtiti, u skladu s ovim odjeljkom, priznaje zapovjednik	 broda	 ill	 oficir	 za
odgovarajuta luka ill brad.

5.4. Deklaraciju o sigurnosnoj za gtiti ispunjava:

bezbjednosnu za gtitu broda i lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
za gtitu luke.

Za brod iz stava 1 tatka 4
ovog	 elana	 deklaraciju	 o

.1. zapovjednik al oficir sigurnosne za gtite broda u ime bezbjednosnoj 	 za gtiti	 zakljutuje
broda (brodova); i, aka je to primjereno, lice koje odredi Lutka uprava.

Zakljutivanje deklaracije 	 o
.2. oficir sigurnosne za gtite luke, ili aka ugovorna vlada bezbjednosnoj	 zattiti	 make	 da
odredi drugatije, bilo koje drugo tijelo odgovorno za predlo g i	 i Lutka	 uprava ukoliko
sigurnosnu za gtitu na kopnu u ime luke. pristajanje	 odredenog	 broda,

ukrcavanje	 i/ili	 iskrcavanje

5.5.	 Deklaracija	 o	 sigurnosnoj	 za gtiti	 navodi	 uslove op ku ot nj ni ko 
a	 isti uh	 rekaztueju t:a yeiiti i stderpuegne

sigurnosne za gtite koji se mogu podijeliti izmedu luke I opasnosti.
broda	 (iii	 izmedu	 brodova)	 i	 navodi	 odgovornosti Deklaracija iz stava 1 ovog
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svakog sudionika.

5.6.	 Imajudi	 u	 vidu	 odredbe	 pravila	 XI-2/9.2.3.

ugovorne vlade navode minimalno razdoblje tijekom

kojega luke euvaju Deklaracije o sigurnosnoj zattiti luka

smjettenih unutar njihovog teritorija.

5.7. ImajuEi u vidu odredbe pravila XI-2/9.2.3. Uprave

navode minimalno razdoblje tijekom kojega se tuvaju

Deklaracije o sigurnosnoj zattiti brodova koji plove pod

njihovom zastavom.

Elana tuva se na brodu najmanje
test mjeseci od dana isplovljenja
it	 luke,	 u	 kojoj	 je	 deklaracija
zakljutena ili do dana isplovljenja
iz desete	 luke	 nakon	 luke
zakljutenja, ukoliko je taj period
duli od test mjeseci.

Obrazac deklaracije it stava
I	 ovog	 Elana	 utvrduje	 se
propisom Ministarstva.

6. OBAVEZE KOMPANUE

6.1.	 Kompanija	 more	 osigurati	 da	 plan	 sigurnosne

zattite broda sadrli jasnu izjavu koja istide ovlattenja

zapovjednika.	 U	 planu	 sigurnosne	 zattite	 broda
kompanija	 odreduje	 da	 zapovjednik	 ima

prevladavajute ovlasti i odgovornost donotenja od/uka

u veil sa sigurnosti i sigurnosne za ttite broda te prema

potrebi zahtijevanja pomodi od kompanije ill bib koje

ugovorne vlade.

6.2.	 Kompanija	 treba	 osigurati da	 oficir sigurnosne

zattite	 kompanije,	 zapovjednik	 i	 oficir	 sigurnosne

zattite broda imaju potrebnu podrtku za ispunjavanje

njihovih duinosti 1 odgovornosti u skladu s poglavljem

XI-2 i ovim dijelom Pravilnika.

dart 20
Kompanija je duina da za

svaki brod kojim upravlja:
—	 obezbijedi	 procjenu

bezbjednosne	 zattite,	 plan
bezbjedonosne zattite i njegovu
primjenu;

—	 odredi lice odgovorno
za	 bezbjednosnu	 zattitu	 u
kompaniji;

—	 odredi	 oficira
odgovornog	 za	 bezbjednosnu
zattitu	 broda	 za	 svaki	 brod
posebno;

. 	—	 obezbijedi	 obuku	 i
uvjethavanje lice odgovornih za
bezbjednosnu	 zattitu	 i	 drugih
Elanova posade;

—	 ob ez bijed 1
dokumentaciju	 i	 vodenje
zapisnika	 u	 skladu	 sa	 ovim
zakonom;

—	 obezbijedi	 saradnju
izmedu	 broda	 i	 luke i izmedu
broda	 kojim	 upravlja	 i	 drugih
brodovaj

—	 dostavi	 zapovjedniku
broda	 podatke	 o	 licima
zaduienim	 za	 zapotljavanje
elanova	 posade,	 odnosno
podatke	 drugih	 lica	 kojima	 je
doputten pristup brodu i o licima
zadt.denim za poslovanje broda.

Kompanija	 je	 du1na	 da
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planom	 bezbjednosne	 zattite
broda	 utvrdi	 ovla gtenje	 za
zapovjednika broda za donogenje
odluka	 o	 bezbjednosnoj	 zagtiti
broda i pravo da zahtjeva pomot
kompanije	 ili	 zemlje	 potpisnice
SOI.AS Konvencije.

Kompanija je duina da	 licu
odgovornom	 za	 bezbjednosnu
za gtitu u kompaniji, zapovjedniku
broda	 i oficiru odgovornom za
bezbjednosnu za gtitu broda prub
potrebnu pomod.

7. SIGURNOSNA ZASTITA BRODA

7.1.0d broda se zahtijeva djelovanje prema stepenima

sigurnosne za gtite koje odrede ugovorne vlade kako je

niie navedeno.

7.2.	 Na	 stepenu	 1	 sigurnosne	 zagtite	 se	 na	 svim

brodovima putem primjerenih mjera sprovode sljedete

aktivnosti, uzimajudi u obzir smjernice dane u dijelu B

ovog	 Pravilnika,	 kako	 bi	 se	 utvrdlle	 i	 preduzele

preventivne	 mjere	 protiv	 nezgoda	 u	 vezi	 sa
sigurnosnom za gtitom:

.1. osiguravanje sprovodenja svih brodskih duinosti u

vezi sa sigurnosnom zattitom;

.2. nadziranje pristupa brodu;

.3. nadziranje ukrcaja osoba 1 njihovih litnih stvari;

.4. pradenje ogranitenih podrutja kako bi se osigurao

pristup samo ovla gtenim osobama;

.5. pratenje palubnih podrutja i podrutja koja okrukiju

brad;

.6.	 nadgledanje	 rukovanja	 teretom	 brodskim

zalihama; i

.7. osiguravanje da su sredstva komunikacije u vezi sa

sigurnosnom	 za gtitom	 uvijek	 spremna	 1	 na

ban 8
Zapovjednik i drugi tlanovi

posade	 broda	 duini	 su	 da
postupaju	 u skladu sa	 planom
bezbjednosne	 zattite	 broda	 1
stepenima bezbjednosne zagtite
koji su na snazi u luci uplovljenja.

Stepeni	 bezbjednosne
zagtite su:
7.)	 stepen bezbjed nosnezogtite

/je	 stepen	 bezbjednosne
zattite broda i luke tokom
kojeg	 se	 primjenjuju
osnovne	 mjere
bezbjednosne	 zagtite,
utvrdene	 planom
bezbjednosne zagtite broda
1/111	 planom	 bezbjednosne
zagtite luke;

8)	 stepen bezbjednosnezagtite
2je	 stepen	 bezbjednosne
zagtite broda 1 luke tokom
kojeg	 se	 primjenjuju
dodatne	 mjere
bezbjednosne	 za gtite	 u
ogranieenom	 vremenskom
periodu	 kao	 posljedica
povetane	 opasnosti	 ad
nastupanja	 dogadaja	 koji
ugroiava	 bezbjednost,
utvrdene	 planom
bezbjednosne za gtite broda
i/ili	 planom	 bezbjednosne
zagtite luke;
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raspolaganju.

7.3.	 Na	 stepenu	 2	 sigurnosne	 zattite	 se	 dodatne
za gtitne mjere, navedene u planu sigurnosne zagtite
broda, sprovode za svaku aktivnost or:Pisa nu u odjeljku
7.2. uzimajuti u obzir smjernice dane u dije/u B ovog
Pravilnika.

7.4. Na stepenu 3 sigurnosne zattite se daljnje posebne
za g titne mjere, navedene u brodskom piano sigurnosne
za3tite, sprovode za svaku aktivnost opisanu u odjelpur
7.2. uzimajuti u obzir smjernice dane u dijelu B ovog
Pravilnika.

9)	 stepen bezbjednosnenetite
3je	 stepen	 bezbjednosne
zagtite broda i luke tokom
kojeg	 se	 primjenjuju	 dalje
dodatne	 mjere
bezbjednosne	 za3tite	 u
ogranitenom	 vremenskom
period u kada je dogadaj koji
ugroiava	 bezbjednost
vjerovatan	 ili	 neizbjetan
iako nije mogute utvrditi cilj
bezbjednosne	 pretnje,
utvrdene	 planom
bezbjednosne za gtite broda
i/ili	 planom	 bezbjednosne
za gtite luke.

7.5. Uvijek kada uprava odredi stepen 2 ili 3 sigurnosne
za gtite, brod potvrduje prem uputa o izmjeni stepena
sigurnosne zattite.

7.6. Pre ulaska u luku ill za vrijeme dok je u luci na
teritoriji ugovorne vlade koja je odredila stepen 2 Hi 3
sigurnosne zattite, brod potvrduje prem ovih uputa i

lutkom oficiru sigurnosne zattite potvrduje potetak
sprovodenja odgovarajuEih mjera i postupaka kako je
opisano u planu sigurnosne za gtite broda i u slutaju
stepena 3 sigurnosne za3tite u uputama izdanim od
ugovorne vlade koja je odredila stepen 3 sigurnosne
za gtite. Brod podnosi lzvjegtaje o svim potegkotama u
provedbi.	 U	 takvim	 su	 slutajevima	 luEki	 oficir
sigurnosne za gtfte i brodski oil& sigurnosne za gtite u
vezi i koordiniraju primjerene aldivnosti.

7.7. Ako uprava zahtijeva od broda da odredi vigu
stepen	 sigurnosne	 za g tlte,	 ili	 brod	 vet	 djeluje	 na
stepenu sigurnosne za gtite koja je vita od stepena
sigurnosne za3tite odredene za luku u koju namjerava
uploviti if u kojoj se vet nalazi, tada brad bez odlaganja
o toj situaciji obavjettava odgovorno tijelo ugovorne
vlade na diem se teritoriji nalazi luka i lutkog oficira
sigurnosne zagtite.

7.7.1. U takvim je slueajevima, brodski oficir sigurnosne

Preduzimanje mjera za sigurnost
I bezbjednost broda

Clan 10
Zapovjednik broda duian je

da	 preduzima	 mjere	 koje	 so
neophodne	 za	 obezbjedivanje
bezbjednosne	 za gtite	 broth	 i

plovidbe.
Kompanija ill bib koje

drugcrhce ne smije da sprjetava
zapovjedruka broda u 
po rbeedzub jz ei md iavnajnui ep obterzebbi nie d hn omjs ne er a z a

zagtite broda i plovidbe.
Ukoliko pa struEnoj ocjeni

zapovjednika broda, treba da se
istovremeno preduzrnu mjere za
bezbjednosnu	 za gtitu	 broda	 i

mjere	 za	 sigurnost	 broda,
zapdovjedtnik 5 brodade 

j 

mora mdati

Ppotrebnih za Podrianje sigurnioesrtai
broda.

U	 slutajevima	 iz	 stava	 3
ovog	 Elana	 zapovjednik	 broda
mote da preduzme i privremene
mjere bezbjednosne zattite i o
preduzimanju tih mjera flora da
obavijesti odmah:

—	 Organ uprave; ill
—	 nadleini organ strane
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za gtite u vezi s lutkim oficirom sigurnosne za gtite i

prema potrebi koordinira primjerene aktivnosti.

luke u kojoj se nalazi ill 	 u
koju namjerava da uplovi.

7.8. Uprava koja, od brodova koji plove pod njenom

zastavom, zahtijeva uvodenje stepen a 21113 sigurnosne

Nacionalni plan
elan 33

Bezbjednosna	 zagtita
za gtite u luci druge ugovorne vlade obavje gtava tu brodova i luka vrgi se u skladu sa
ugovornu vladu bez odlaganja. °vim	 zakonom	 I	 Nacionalnim

planom o bezbjednosnoj zagtiti
7.9. Kada ugovorne v/ade odrede stepena sigurnosne brodova i luka (u daljem tekstu:
za g tite	 I	 osiguraju	 pruianje	 podataka	 o	 stepenu Nacionalni	 plan),	 koji	 donosi

sigurnosne	 za gtite	 na	 brodovima	 koji	 djeluju	 u Vlada Crne Gore.

njihovom teritorijalnom moru, ill 	 koji su -izvijestili o Nacionalni	 plan	 sadrii
organizaciju bezbjednosne zagtite

namjeri ulaska u njihovo teritorijalno more, takvim se
na	 brodu	 i	 u	 luci,	 natin

brodovima savjetuje odriavanje stanja pripravnosti 1 bezbjednosne zattite na brodu i u
trenutatno izvjegtavanje svojih uprava i svih obliinjih luci	 I	 nosioce	 bezbjednosne
obalnih	 drlava	 o	 svim	 informacijama	 koje	 su	 im za gtite na brodu i u loci.

dostupne a mogle bi utjecati na pomorsku sigurnost elan 9

tog podraja. Lice	 odgovorno	 za
bezbjednosnu zagtitu luke duffle

7.9.1.	 Prilikom	 obavje gtavanja	 takvih	 brodova	 o
je da o odgovarajutem stepenu
bezbjedonosne	 zagtite	 ill

stepenu	 sigurnosne	 za gtite	 koja	 se	 primjenjuje, n—__vjego ej	 promjeni	 obavijesti
ugovorna vlada, uzimajud u obzir smjernice dane u brodove	 koji	 se	 nalaze	 u
d9elu B ovog Pravilnika, takode izvjegtava brodove o njegovom podrueju nadleinosti ill
svim	 mjerama	 sigurnosne	 zagtite	 koje	 bi	 trebalo koji	 su	 mu	 saopgtili	 namjeru

preduzeti i, ako je primjereno, o mjerama koje je uplovljavanja	 u	 to	 podrutje	 u

preduzela ugovorna vlada kako bi osigurala za gtitu od roku od 30 minuta od momenta
prijave	 odnosno	 od	 momenta

pretnji.
promjene stepena bezbjednosne
zagtite.

Zapovjednik broda je duf an
da	 u	 roku od 30 minuta	 od
momenta prema obavjegtenja iz
stava 1 ovog tlana, potvrdi licu
odgovornom	 za	 bezbjednosnu
za gtitu	 luke	 uplovljenja	 prem
obavje gtenja	 o	 uspostavljanju
stepena bezbjednosne za gtite 2111
3 i o potetku primjene dodatnih
mjera zagtite.

U	 slutaju	 kada	 postoji
razlika	 izmedu	 stepena
bezbjednosne	 za gtite	 broda	 i

stepena	 bezbjednosne	 zagtite
luke uplovljenja, oficir odgovoran
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za	 bezbjednosnu	 za gtitu	 broda
mora o tome da obavijesti lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
zagtitu	 luke	 uplovljenja	 i	 da	 sa
njim	 uskladi	 odgovarajute
djelovanje.

elan 25
Stepene	 bezbjednosne

za gtite	 luke	 utvrduje	 organ
driavne	 uprave	 nad/dan	 za
unutra gnje poslove.

Lica	 koja	 borave	 na
podrueju	 luke	 duina	 su	 d a
postupaju	 po	 uputstvima	 u
skladu sa planom bezbjednosne
za gtite	 luke	 I	 stepenima
bezbjednosne za gtite koji su na
snail u luci.

Pored	 mjera	 utvrdenih
planom	 bezbjednosne	 zagtite
luka	 i	 mjera	 prema stepenima
bezbjednosne	 za gtite	 luka,	 lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
zattitu	 luke	 duino	 je	 da	 po
nalogu	 Ministarstva,	 Lake
kapetanije	 ill	 organa	 dr2avne
uprave nadle2anog za unutragnje
poslove obezbijedi sprovodenje i

drugih	 posebnih	 mjera	 i

postupaka,	 radi	 osiguranja
zadovoljavajuteg	 nivoa	 zagtite
luke i brodova.

Organ	 dr2avne	 uprave
nadleian za unutra gnje poslove
mo2e da odredi posebne mjere
bezbjednosne za g tite Juke, pored
mjera	 odredenim	 stepenima
bezbjednosne za gtite luke 1,2 i 3,
koje	 se	 moraju	 sprovoditi	 u
pojedinim luCkim podrutjima, u
zavisnosti	 od	 procjene
bezbjednosne za gtite luke.

8. OCJENA SIGURNOSNE ZASTITE BRODA

8.1. Ocjena sigurnosne za gtite broda je bitan i sastavni

dio	 postupka	 izrade	 i	 nuriranja	 plana	 sigurnosne

Oflcir odgovoran za
e.	 b zbjednosnu za gtitu broda

elan 7
Brod mora da ima oficira
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zattite broda.

8.2. Oficir sigurnosne za gtite kompanije treba osigurati
da ocjenu sigurnosne za gtite broda sprovode osobe

odgovornog	 za	 bezbjednosnu
za gtitu	 koji	 ima	 ovla gtenje	 za
oficira	 odgovornog	 za
bezbjednost broda	 u skladu sa

koje	 posjeduju	 primjerene	 vjegtine	 za	 procjenu zsai kuornnoomst

8	 . .13 

okmojoi rmske pseiovidubreeduje

sigurnosne za gtite broda u skladu 5 ovim odjeg kom
iOf cir iz stava 1 ovog tlana

uzimajuti	 u obzir smjernice	 dane	 u dijelu B ovog za svoj rad direktno odgovara licu
Pravilnika. odgovornom	 za	 bezbjednosnu

za gtitu u kompaniji.
8.3.	 U	 skladu	 5	 odredbama	 odjeljka	 9.2.1.,	 ocjenu Oficir iz stava 1 ovog tlana
sigurnosne	 za gtite	 broda	 za	 odredeni	 brod	 mote dulan je da:
sprovoditii priznata organizacija za sigurnosnu zagtitu. 3)	 vrg i redovne preglede

i	 provjere	 stanja
bezbjednosne	 zastite8.4. Ocjena sigurnosne zagtite broda ukljutuje pregled

u	 vezi	 sa	 sigurnosnom	 zagtitom	 na	 licu	 mjesta	 i,
najmanje,sljedete elemente:

broda,	 radi
sprovodenja

odgovarajubh	 mjera
bezbjednosne zastite;

.1. utvrdivanje postojetih mjera, postupaka i operacija 2)	 odriava	 i	 nadzire
sigurnosne zagtite; primjenu	 p/ana	 bezbjednosne

zagtite broda;
.2. utvrdivanje i procjena kljutnih brodskih djelatnosti
koje je vain° zagtititi;

3)	 primjenjuje	 mjere
bezbjednosne	 za gtite	 koje	 se
odnose na bezbjednost rukovanja
teretom i

.3.	 utvrdivanje	 mogudih	 pretnji	 kljutnim	 brodskim brodskim	 zalihama
operacijama i vjerovatnotu njihovog nastepena radi sa drugim	 elanovima	 posade	 I
utvrdivanja	 mjera	 sigurnosne	 za gtite	 i	 odredIvanja licima	 odgovornim	 za
njitiovog prioriteta; i bezbjednosnu

za gtitu luke;
.4. utvrdivanje slabih totaka, uldjutujudi ljudski faktor u
infrastrukturi, politikama i postupcima.

4)	 predlate izmjene	 plana
bezbjednosne za gtite broda, kada
se za to ukaie potreba;

5)	 obavjettava	 lice
8.5. Ocjenu	 sigurnosne	 za gtite	 broda	 dokumentira,
pregledava, prihvata i tuva kompanija.

odgovorno	 za	 bezbjednosnu
zattitu	 u	 kompaniji	 o	 svim
nedostacima i

neuskladenostima koje su
utvrdene	 tokom	 unutragnje
procjene na brodu, povremenim

pregledima	 i	 provjera
uskladenosti sa planom i primjeni
mjera za njihovo ispravganje;

6)	 neposredno	 upozna
tlanove	 posade,	 posebno
novoukrcane	 sa mjerama
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bezbjednosne za g tite broda;
7)	 obavjettava	 lice

odgovorno	 za	 bezbjednosnu
za gtitu	 u	 kompaniji	 i	 lice
odgovorno za

bezbjednosnu	 zagtitu
luke o svim dogadajima koji se
odnose na bezbjednosnu zagtitu

broth;
8) uskladuje primjenu plana

bezbjednosne	 za gtite	 broda
so licem odgovornim za

bezbjednosnu	 zattitu	 u
kompaniji i licem odgovornim za
bezbjednosnu za gtitu Juke;

9)	 obezbjeduje	 ispravnost
rada	 opreme	 za	 bezbjednosnu
za gtitu broda;

10) obavlja druge poslove
kojima	 se	 obezbjeduje
odgovarajuti	 stepen
bezbjednosne zagtite

broda.
Clan 5

Bezbjednosna	 zagtita
putnitkih	 brodova,	 ukljutujuti
brze	 putnitke	 brodove	 u
medunarodnoj plovidbi, teretnih
brodova, ukljueujudi brze teretne
brodove ad 500 BT i vetih u
medunarodnoj plovidbi (u daljem
tekstu:	 brod)	 i	 platformi
obezbjeduje	 se	 na	 osnovu
procjene	 bezbjedonosne zattite
broda.

Protjena	 bezbjednosne
za gtite broda i platforme zasniva
se	 na	 opaianjima	 i	 stvarnom
stanju na brodu.
Protjena	 bezbjednosne	 zattite

broda	 i	 platforme	 ukljutuje	 i

ocjenu bezbjednosti na brodu i

podrutju	 plovidbe,	 koja

obuhvata:

5)	 Indetifikovanje
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postojedih
bezbjednosnih	 mjera,
procedura i operacija;
6)	 ocjenu	 glavnih
brodskih	 operacija
koje	 je	 potrebno
zagtiti;
7)	 mogute	 pretnje
po	 glavne	 brodske
operacije	 u	 cilju
utvrdivanja	 i

definisanja
prioritetnih	 mjera

bezbjednosti	 rla
brodu; i

8)	 nedostatke	 u
bezbjednosnoj	 politic/
1 procedurama.

Procjenu	 bezbjednosne
za gtite	 broda	 i	 platforme
obezbjeduje	 lice	 odgovorno	 za
bezbjednosnu	 zagtitu	 u
kompaniji.

Procjena	 bezbjednosne
za2tite broda odnosno platforme
mora	 biti	 dokumentovana	 i

potvrdena od lica odgovornog za
bezbjednosnu	 zagtitu	 u
kompaniji.

Bliii	 sadrial	 procjene
bezbjednosne	 za gtite	 broda
odnosno platforme utvrduje se
propisom Ministarstva.

9. PLAN SIGURNOSNE ZASTITE BRODA

9.1. Na svakom se brodu flora nalaziti plan sigurnosne

zattite broda koji je odobrila 	 uprava. Plan predvida

odredbe za tri stepena	 sigurnosne za gtite kako je

definisano u ovom dijelu Pravilnika.

9.1.1. U skladu s odredbama odje/jka 9.2.1., priznata

organizacija	 za	 sigurnosnu	 zagtitu	 mo2e	 pripremiti

brodski plan sigurnosne za gtite za odredeni brod.

9.2. Pregledavanje i odobravanje pianova sigurnosne

zattite	 broda,	 ili	 izmjene	 i	 dopune	 prethodno

Plan bezbjednosne ratite broda
odnosno platforme

tlan 6
Na	 osnovu	 procjene

bezbjednosne	 za gtite	 broda
odnosno	 platforme	 izraduje se
plan bezbjednosne za g tite broda
odnosno platforme.

Za	 izradu	 plana
bezbjednosne	 za gtite	 broda
odnosno platforme odgovorno je
/ice	 za	 bezbjednosnu	 za gtitu	 u
kompaniji.

Na	 plan	 bezbjednosne

Djelimiono uskladeno

Potpuna uskladenost te se postiti

donotenjem podzakonskog akta

koji propisuje bli2i sadriaj

planabezbjednosne za gtite broda

odnosno platforme

2016/IV
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odobrenog	 plana	 uprava	 moie	 povjeriti	 priznatim

organizacijama za sigurnosnu za gtitu.

9.2.1.	 U	 takvim slutajevima	 priznata organizacija za
stgurnosnu zagtitu, koja za odredeni brad pregledava i

za gtite broda crnogorske driavne
pripadnosti saglasnost daje organ
uprave	 nadle1an	 za	 pomorsku
sigurnost (u daljem tekstu: Organ
uprave)o.

i(m ania	 'e	 duina	 da
Pj	 jodobrava brodski plan sigurnosne za gtite ili njegove za gtiti plan bezbjednosne zagtite

izmjene	 i	 dopune,	 ne	 sudjeluje	 u	 izradi	 ocjene broda	 odnosno	 platforme	 ad
sigurnosne zattite broda niti plana sigurnosne za gtite neovlageenog	 pristupa	 ill
broda niti njegovih izmjena i dopuna koje pregledava. otkrivanja.

Plan	 bezbjednosne	 zagtite

9.3. Dostavljanje brodskog plana sigurnosne za gtite, in broda	 odnosno	 p/atforme

izmjena	 i	 dopuna	 prethodno odobrenog plana 	 na

odobrenje, prati ocjena sigurnosne za gtite na osnovu

narotito sadril: osnovne podatke
o	 brodu	 odnosno	 p/atformi,

.mjere za gtite plana bezbjednosti
koje je sastavljen plan ill njegove izmjene i dopune. broda	 odnosno	 platforme	 ad

neovla gtenog	 pristupa,	 sistem
9.4. Takav se plan izraduje, uzimajudi u obzir smjernice veza	 i	 postupaka,	 preventivne
dane u dijelu B ovog Pravilnika, i mora biti napisan na mjere i mjere za bezbjednosnu

radnom jeziku ili jezicima broda. Ukoliko jezik ill jezici za gtitu broda i postupke u slutaju

Imp se upotrebljavaju nije engleski, francuski ill gpanski,

treba ukljutiti prevod na jedan ad ovih jezika. U planu

mora biti navedeno, najmanje slijedefe:

dogadaja Hi radnje koja ugrolava
bezbjednost	 broda	 odnosno
platforme,	 bezbjednosne
postupke, stepene bezbjednosne
zagtite 1, 2 I 3 broda sa mjerama

.1. mjere	 namijenjene	 spretavanju	 unosa	 na	 brad koje de se primijeniti.
crap, opasnih materije i uredaja za upotrebu protiv Stepene	 bezbjednosne
osoba,	 brodova	 ill	 luka	 tiji	 prevoz	 brodom	 nije zagtite 1, 2 i 3 broda odreduje

dozvoljen; zapovjednik broda.
Plan	 bezbjednosne	 zagtite

.2.	 utvrdivanje	 ogranitenih	 podrutja	 i	 mjera	 za

spretavanje neovlattenog pristupa do njih;

broda	 odnosno	 p/atforme
satinjava	 se	 na	 radnom jeziku
broda i engleskom jeziku.

Plan iz stava 3 ovog tlana
.3. mjere za spretavanje neovla gtenog pristupa brodu; satinjava	 se i	 na	 crnogorskom

jeziku.
.4.	 postupci	 za	 reagiranje	 na	 pretnje	 u	 vezi	 sa Bli1i sadriaj plana iz stava 3
sigurnosnom za gtitom ill krgenjem sigurnosne zagtite,

uk/jutujudi odredbe za odriavanje krititnih djelatnosti

broda ill sutelja brod/luka;

ovog dana utvrduje se propisom
Ministarstva.

.5. postupci za reagiranje na bibo koju uputu u vezi sa

sigurnosnom za gtitom koju ugovorna vlada moie dati

na stepenu 3 sigurnosne zagtite;

.6. postupci za evakuaciju u slutaju pretnji u vezi sa
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sigurnosnom za gtitom ill krgenjem sigurnosne zagtite;

.7. duMosti brodskog osoblja kojemu je dodijeljena

odgovornost u vezi sa sigurnosnom za gtitom i drugim

brodskim osob/jem vezanim uz sigurnosnu zagtitu;

.8. post upd revizije aktivnostl sigurnosne zagtite;

.9. postupci za obuku, vjethe i grupne vjeibe koji su u

veil s planom;

.10. postupci za djelovanje u doticaju sa aktivnostirna

sigurnosne za gtite Juke;

.11. postupci za redovno pregledavanje i aiuriranje
plan a;

.12. postupci za izvje gtavanje o nezgodama u vezi sa

sigurnosnom zagtitom;

.13. odredivanje brodskog oficira sigurnosne zattite;

.14. odredivanje of icira sigurnosne za gtite kompanne

ukhutujuti detaljne podatke za 24-satn/ kontakt;

.15.	 postupci za osiguravanje	 inspekcijskih pregleda,

ispitivanja, baidarenja i odriavanja bib koje sigurnosne

opreme koja se nalazi na brodu;

.16.	 utestalost	 ispitivanja	 ill	 baklarenja	 bib	 koje

sigurnosne opreme koja se nalazi na brodu;

.17. utvrdivanje mjesta na kojima se nalaze tatke za

aktiviranje brodskog sistema sigurnosnog uzbunjivanja;

i

.18. postupci, uputstva I smjernice o upotrebi brodskog

sistema	 sigurnosnog	 uzbunjivanja,	 ukljaujud

ispitivanje, aktiviranje, deaktiviranje i	 poni gtavanje	 i

ponovno	 ukljubvanje te ogranitavanje 	 broja	 laMih

uzbuna.

9.4.1.	 Osob/je	 koje	 sprovodi	 unutarnje	 revizije
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aktivnosb u vezi sa sigurnosnom zettitom navedenom

U planu ili procjenjuje njegovu sprovodenje ne smije

biti povezano s aktivnostima nad kojima se sprovodl

revizija, osim ako je to nepraktieno zbog velitine i vrste

kompanije ili broda.

9.5. Uprava odreduje koje se promjene na odobrenom

planu sigurnosne zattite broda ili bib kojoj sigurnosnoj

opremi	 koja	 se	 navodi	 na	 odobrenom	 planu	 ne

sprovode, osim ako uprava nije odobrila odgovarajde

izmjene i dopune plana. Sve takve promjene moraju

biti dinkovite najmanje koliko i mjere propisane u

poglavlju XI-2 i ovom dijelu Pravilnika.

9.5.1. Priroda izmjena plana sigurnosne zdtite broda ili

sigurnosne opreme koju je uprava posebno odobrila

shodno odjekku 9.5. mora se dokumentirati na natin

da takvo odobrenje bode jasno naznateno. Odobrenje

mora bib na raspolaganju na brodu i mora se predotiti

zajedno	 s	 Medunarodnim	 svjedotanstvomo

sigurnosnoj za gtiti broda (lb privremenom

Medunarodnim	 svjeddanstvorno	 sigurnosnoj	 zaKtiti

broda).	 Ako	 su	 ove	 izmjene	 privremene,	 ta	 se
dokumentacija vie ne treba &vat/ na brodu, jednom

kad so izvorno odobrene mjere ili oprema ponovno u

fun kcij I.

9.6. Plan se mde Euvati u elektron iEkom ob/iku.l./ torn

ga sIdaju treba za§tititi postupcima za spretavanje

njegovog neovlattenog brisanja, uni gtenja ill izmjena i

dopuna.

9.7. Plan treba	 zatititi od neovieftenog pristupa 	 ill

razotkrivanja.

9.8.	 Planovi	 sigurnosne	 zaftite	 broda	 ne	 podlijeiu

inspekcijskom	 pregledu	 oficira	 koji	 Imaju	 propisno

ovI8tenje od ugovorne vlade za sprovodenje mjera

nadzora i uskladivanja u skladu s pravilom XI-2/9, osim

u okolnostima navedenima u odjeljku 9.8.1.
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9.8.1. Uko/iko oficiri koji imaju propisno ovla gtenje od

ugovorne vlade iz opravdanih razloga sumnjaju da brod

nije u skladu sa zahtjevima pog/avlja XI-2 ili dijela A

ovog Pravilnika, i ukoliko je jedini natin za provjeru ili

uldanjanje neuskladenosti pregledavanje odgovarajutih

zahtjeva brodskog plana sigurnosne za gtite, iznimno se

dozvoljava ograniteni pristup do posebnih odjeljaka

plana u vezi s kojima postoji neuskladenost, all jedino

uz	 pristanak	 ugovorne vlade	 broda	 ill zapovjednika

dotithog broda. Usprkos tome, odredbe plana koje se

odnose na odjeljak 9.4. pododjeljke 2., 4., 5., 7., 15.,

17. i 18. ovog dijela Pravilnika smatraju se povjerljivim

podacima i no podlijeiu inspekcijskom pregledu, osim

ako se drugatije ne dogovori s dotienom ugovornom

vladom.

10. ZAPISI

10.1.	 Zapisi	 sljedetih	 aktivnostl	 navedenih	 u	 planu

sigurnosne za8tite broda moraju se euvati na brodu

najmanje u razdoblju koje navodi uprava imajuai u vidu

odredbe pravila XI.2/9.2.3.:

.1. obuka, vjelle i grupne vjeibe;

.2. pretnje i nezgode u vezi sa sigurnosnom zattitom;

.3. krgenja sigurnosne za g tite;

.4. promjene u stepenu sigurnosne zagtite;

.5. obavijestl koje se odnose	 izravno na sigurnosnu

za gtitu broda kao 8to su specifitne pretnje brodu ill luci

u kojoj se brod na/azi lb je u njoj bio;

.6. unutarnje revizije i pregledi aktivnosti sigurnosne

zagtite;

.7. redovni pregledi ocjene sigurnosne za gtite broda;

.8. redovni preg/edi plana sigurnosne za g tite broda;

elan 11
Oficir	 odgovoran	 za

bezbjednosnu za8titu broda mora
da vodi zapisnike o:

—	 uotenim	 dogadajima
koji su ugrozIli bezbjednost;

—	 povredama
bezbjednosti;

—	 izmjenama	 stepena
bezbjednosne za gtite broda;

—	 razmjenama	 poruka
koje se odnose na bezbjednosnu
zatitu broda;8

—	 sprovedenim
unutragnjim	 nezavisnim
ocjenama,	 pregledima	 i

procjenama plane
bezbjednosne	 zagtite

broda;
—	 primjeni	 izmjena	 i

dopuna	 plana	 bezbjednosne
zagtite broda;

—	 provjeri	 i	 odriavanju
bezbjednosne
opreme,	 ukljuNjuai
ispitivanje brodskog

bezbjednosnog	 sistema
uzbune;
—	 sprovedenim

Potpuno uskladeno
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.9. sprovodenje svih izmjena i dopuna plana; 1

.10.	 odriavanje,	 baldarenja	 i	 ispitivanje	 cjelokupne
sigurnosne opreme koja se na brodu nalazi ukljutujuti
ispitivanje sistema sigurnosne za3tite broda.

10.2. Zapisi se vode na radnom jeziku ili jezicima broda.
Ako jezik ili jezici koji se koriste nisu engleski, francuski
in 8panski, treba	 ukljubti prevod na jedan od ovih
jezika.

10.3. Zapisi se mogu Euvati u elektronskom obliku. U
torn	 se	 slutaju	 moraju	 zaKtititi	 postupcima	 za
spraavanje njIhovog neovIa3tenog brisanja, uniStenja
ili izmjena i dopuna.

10.4.	 Zapisi	 se	 3tite	 od	 neovlakenog	 pristupa	 ill
razotkrivanja.

vjelbama.
Zapisnici	 iz	 stava	 1	 ovog

dana moraju da budu zattiteni
od	 neovlattenog	 pristupa	 i

satinjavalu se na radnom jeziku
broda i engleskom jeziku.

11. OFICIR SIGURNOSNE ZASTITE KOMPANUE

11.1.	 Kompanila	 mora	 imenovati	 oficira	 sigurnosne
za3tite kompanije. Osoba koja je odredena za oficira
sigurnosne zattite kompanije mole djelovati kao oficir
sigurnosne zattite kompanije za jedan i/1 vie brodova
zavisno	 o broju	 ili vrsti	 brodova	 kojima	 kompanija
upravlja, pod uslovom da je jasno utvrdeno za koje je
brodove	 ova	 osoba	 odgovorna.	 kompanija	 mole,
zavisno o broju ili vrsti brodova kojim upravlja, zaduiiti
vie osoba kao oficire sigurnosne za3tite kompanije pod
uslovom da je jasno utvrdeno za koje je brodove svaka
od tih osoba odgovorna.

11.2. Pored onih koje su navedene drugdje u ovome
dijelu	 Pravilnika,	 duinosti	 i	 odgovornosti	 oficira
sigurnosne	 za3tite	 kompanije,	 izmedu	 ostaloga,
ukljuNju:

.1. izvje3tavanje o stepenu prijetnje s kojom se brod
mole	 susresti	 uz	 pomot	 odgovarajuee	 ocjene
sigurnosne za3tite i drugih odgovarajutih informacija;

tlan 21
Lice	 odgovorno	 za

bezbjednosnu za3titu u kompaniji
mole	 da	 bude	 odgovorno	 za
jradvaisnnostr i/i	ovdrKebrobrodi on	 rstvav,	 ue

brodova	 kojima 

ja 

kompanija
upravlja.

Lice	 odgovorno	 za
bezbjednosnu zatitu u kompaniji
mora da ima ovlakenje za oficira
odgovornog	 za	 bezbjednost	 u
dru3tvu — kompaniji u skladu sa
zakonom	 kojim	 se	 ureduje
sigurnost pomorske plovidbe.

Lice	 odgovorno	 za
bezbjednosnu za3titu u kompaniji
duino je da:
1	 obavjegtava	 brodove	 o
mogueim pretnjama;
2	 obezbijedi	 sprovodenje
bproedjene	 bezbjednosne	 zattite

3	 obeszbijedi	 izradu,	 odobri	 1
obezbjedi	 primjenu	 i

odriavanje	 plana

Djelimieno usk/adeno
Potpuna uskladenost S se postiti
donogenjem podzakonskog akta

koji propisuje blihi sadrlaj
planabezbjednosne za3tite broda

odnosno platforme

2016/IV
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.2. osiguravanje da se sprovode ocjene sigurnosne

za g tite broda;

3. osiguravanje izrade, podnog enja	 na odobrenje i

bezbjednosne za gtite broda;
4 pripremi i sprovede unutragnju

procjenu	 i	 pregled	 sistema
bezbjednosne zagtite;

zatim	 sprovodenja	 i	 odriavanja	 plana	 sigurnosne
za gtite broda;

5 obezbijedi	 sprovodnje
tehnitkog nadzora brodova;

6	 otkloni	 nedostatke	 i

neusk/adenosti	 utvrdene
A. osiguravanje da se plan sigurnosne za gtite broda

izmijeni, prema potrebi, kako bi se ispravili nedostaci i

unutragnjom	 kontrolom,
povremenim	 pregledima	 i

zadovoljili	 us/ovi	 u	 vezi	 sa	 sigurnosnom	 zagtitom inspekcijskim nadzorom;

pojedinog broda; 7	 obezbijedi	 obuku	 oficira
odgovornog za bezbjednosnu

.5.	 dogovaranje	 unutra gnjih	 revizija	 i	 pregleda

aktivnosti u vezi sa sigurnosnom zattitom;

zagtitu broda i drugih tlanova
posadeu	 pogledu
bezbjednosne za gtite broda;

8	 obezbijedi zadovoljavajuti nivo
.6. dogovaranje potetnih i slijedetih provjera broda ad bezbjednosne	 za gtite	 na
strane uprave ill priznate organizacije za sigurnosnu brodovima	 kojima	 upravlja
za gtitu; kompanija; i

9 obavjettava Organ uprave o

.7.	 osiguravanje	 da	 se	 nedostaci	 i	 neuskladenosti svim	 dogadajima	 koji	 se

utvrdeni	 za	 vrijeme	 unutratnjih	 revizija,	 redovnih

pregleda, inspekcijskih pregleda u veil sa sigurnosnom

odnose	 na	 bezbjednosnu
zagtitu brodova i da dostavlja
druge podatake i informacije u

zattitom i provjerom uskladenosti odmah pros/jeduju i skladu sa ovim zakonom.
rjetavaju; Lice odgovorno za

bezbjednosnu zagtitu luke
.8. podizanje svijesti o sigurnosnoj za gtiti i pripravnosti; Clan 27

Lice	 odgovorno	 za

.9.	 osiguravanje	 odgovarajute	 obuke	 za	 osoblje bezbjednosnu zattitu luke duino

odgovorno za sigurnosnu zattitu broda; je da:

.10. osiguravanje utinkovite komunikacije i suradnje 12pruii	 pomot	 oficirima

izmedu	 oficira	 sigurnosne	 za gtite	 broda	 i	 of icira odgovornim	 za	 bezbjednosnu

sigurnosne za gtite odgovarajute luke; zagtitu	 broda	 u	 potvrdivanju

identiteta lica koja se iele ukrcati
.11.	 osiguravanje	 uskladenosti	 izmedu	 zahtjeva	 za

sigurnosnu zattitu i zahtjeva sigurnosti;
na brad, na njegov zahtijeva.

.12.	 osiguravanje	 da,	 ukoliko	 se	 koriste	 planovi

sigurnosne za gtite za	 brod-blizanac ili flotu, da 	 plan Plan bezbjednosne zattite broda

svakog broda tan° odraiava specifitne podatke za odnosno platforme

svaki pojedini brad; i
Clan 6

Na	 osnovu	 procjene
bezbjednosne	 zattite	 broda
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.13. osiguravanje da se 	 sva	 alternativna	 ill jednako

vaina	 rjegenja odobrena za pojedini brod ili skupinu

brodova sprovode i oddiavaju.

odnosno	 platforme izraduje se
plan bezbjednosne zattite broda
odnosno platforme.

Za	 izradu	 plana
bezbjednosne	 za gtite	 broda
odnosno platforme odgovorno je
lice	 za	 bezbjednosnu	 zagtitu	 u
kompaniji.

Na	 plan	 bezbjednosne
za gtite broda crnogorske driavne
pripadnosti saglasnost daje organ
uprave	 nadleian	 za	 pomorsku
sigurnost (u daljem tekstu: Organ
uprave).

Kompanija	 je	 duina	 da
za gtiti plan bezbjednosne zagtite
broda	 odnosno	 platforme	 od
neovla gdenog	 pristupa	 ill
otkrivanja.

Plan	 bezbjednosne	 zadtite
broda	 odnosno	 platforme
narodito sadrii: osnovne podatke
o	 brodu	 odnosno	 platformi,
mjere za gtite plana bezbjednosti
broda	 odnosno	 platforme	 od
neovla gdenog	 pristupa,	 sistem
veza	 i	 postupaka,	 preventivne
mjere i mjere za bezbjednosnu
za gtitu broda i postupke u slutaju
dogadaja ill radnje koja ugrolava
bezbjednost	 broda	 odnosno
platforme,	 bezbjednosne
postupke, stepene bezbjednosne
zattite 1, 2 i 3 broda sa mjerama
koje áe se primijeniti.

Stepene	 bezbjednosne
za gtite 1, 2 i 3 broda odreduje
zapovjednik broda.

Plan	 bezbjednosne	 zattite
broda	 odnosno	 platforme
satinjava	 se	 na	 radnom jeziku
broda i engleskom jeziku.

Plan iz stava 3 ovog tlana
satinjava	 se	 i	 na	 crnogorskom
jeziku.

B/fil sadriaj plana iz stava 3
ovog tlana utvrduje se propisom
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Ministarstva.

12. OFICIR SIGURNOSNE ZASTITE BRODA

12.1. Oficir sigurnosne za gtite broda imenuje se na

svakom brodu.

112. Pored onih navedenih na drugim mjestima u

ovome dijelu Pravilnika, duinosti i odgovornosti oficira
sigurnosne za gtite broda, izmedu ostaloga, ukljuduju:

.1. preduzimanje redovnih inspekcijskih pregleda u vezi

sa sigurnosnom za gtitom broda kako bi se osiguralo

odriavanje primjerenih mjera sigurnosne zagtite;

.2.	 odrhvanje	 i	 nadgIedanje	 sprovodenja	 plana

sigurnosne	 zattite	 broda	 ukljutujudi	 sve	 izmjene	 i

dopune plana;

.3.	 usIdadivanje	 sigurnosnih	 aspekata	 rukovanja
teretom	 i	 brodskim	 zalihama	 s	 drugim	 brodskim

osobljem I odgovarajudim oficirima sigurnosne zagtite

luke;

.4. predlaganje izmjena plana sigurnosne zattite broda;

.5. izvje g tavanje oficira sigurnosne za gtite kompanije o
svim nedostacima i neuskladenostima utvrdenima za

vrijeme	 unutratnjih	 revizija,	 redovnih	 pregleda,

inspekcijskih pregleda u vezi sa sigurnosnom za gtitom i

provjeravanjem	 uskladenosti 	 I	 sprovodenjem	 bib o

kakvih popravnih radnji;

.6. podizanje svijesti o sigurnosnoj zattiti i pripravnosti

na brodu;

.7.	 osiguravanje	 odgovarajuEe	 obuke	 za	 brodsko

osoblje, kako je primjereno;

.8.	 izvjettavanje	 o	 svim	 nezgodama	 u	 vezi	 sa

sigurnosnom zattitom;

.9. uskladivanje sprovodenja plana sigurnosne zagtite

Clan 7
Brad	 flora	 da	 ima

oficira	 odgovornog	 za
bezbjednosnu	 zattitu	 koji	 ima
ovlateenje za oficira odgovornog
za bezbjednost broda u skladu sa
zakonom	 kojim	 se	 ureduje
sigurnost pomorske plovidbe.

Oficir iz stava 1 ovog dlana
za svoj rad direktno odgovara licu
odgovornom	 za	 bezbjednosnu
zattitu u kompaniji.

Oficir iz stava 1 ovog	 lanaE
dukn je da:

1	 vrg i	 redovne	 preglede	 i

provjere	 stanja
bezbjednosne	 zastite
broda, radi sprovodenja
odgovarajutih	 mjera

bezbjednosne zastite;
2)	 odriava	 i	 nadzire

primjenu	 plana	 bezbjednosne
za gtite broda;

3)	 primjenjuje	 mjere
bezbjednosne	 za gtite	 koje	 se
odnose na bezbjednost rukovanja
teretom	 i	 brodskim	 zalihama
sa drugim	 dlanovima	 posade	 i

licima	 odgovornim	 za
bezbjednosnu zattitu luke;

4)	 predla2e izmjene plana
bezbjednosne za gtite broda;

5)	 obavjegtava	 lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
za gtitu	 u	 kompaniji 	 o	 svim
nedostacima	 i

neuskladenostima	 koje	 su
utvrdene	 tokom	 unutratnje
procjene na brodu, povremenim
pregledima	 1	 provjera
uskladenosti sa planom i primjeni
mjera za njihovo ispravljanje;

6) upozna Clanove posade,
posebno	 novoukrcane
sa mjerama bezbjednosne zattite
broda;

Potpuno uskladeno

•
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broda	 sa	 oficirom	 sigurnosne	 za gtite	 kompanije	 i

odgovarajudm oficirom sigurnosne za gtite luke; I

.10. osiguravanje da se sigurnosnom opremom, ukoriko

postoji, ispravno rukuje, da je ispitana, baklarena i

odriavana.

7)	 obavjettava	 lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
zagtitu	 u	 kompaniji	 i	 lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
za gtitu luke o svim dogadajima
koji se odnose na bezbjednosnu
zagtitu broda;

8) uskladuje primjenu plana
bezbjednosne	 za gtite	 broda
sa licem	 odgovornim	 za
bezbjednosnu za gtitu u kompaniji
i	 licem	 odgovornim	 za
bezbjednosnu zakitu I uke;

9)	 obezbjeduje	 ispravnost
rada	 opreme	 za	 bezbjednosnu
za gtitu broth;

10) obavlja druge poslove
kojima	 se	 obezbjeduje
odgovarajud	 stepen
bezbjednosne za gtite broda.

13	 OBUKA, VIE2BE	 I	 GRUPNE VIE213R	 U VEZI SA

SIGURNOSNOM ZASTITOM BRODA

13.1.	 Oficir	 sigurnosne	 zaftite	 kompanije	 i

odgovarajuee	 osoblje	 na	 kopnu	 moraju	 imati

primjereno znanje i prod obuku uzimajuti	 u obzir

smjernice dane u dijelu B ovog PravrInika.

13.2.	 Oficir	 sigurnosne	 zattite	 broda	 mora	 imati

primjereno znanje i prod obuku uzimajud u obzir

smjernice dane u dijelu B ovog Pravilnika.

13.3. Brodsko osoblje koje ima posebne duinosti i

odgovornosti u vezi sa sigurnosnom za gtitom mora

poznavati svoje odgovornosti 	 za sigurnosnu zagtitu

broda kako je opisano u pla nu sigurnosne za gtite broda

te imati dovoljno znanja i sposobnosti za sprovodenje

dodijeljenih zadataka uzimajud u obzir smjernice dane

u dijelu B ovog Pravilnika.

13.4. Kako bi se osigurala utinkovita sprovodenje plana

sigurnosne	 za gtite	 broda,	 sprovode	 se	 vjeibe	 u

odgovarajudm vremenskim razmacima voded raeuna o

Plan bezbjednosne zagtite broda
odnosno platforme

elan 6
Na	 osnovu	 procjene

bezbjednosne	 za gtite	 broda
odnosno	 platforme	 izraduje	 se
plan bezbjednosne za gtite broda
odnosno platforme.

Za	 izradu	 plana
bezbjednosne	 za gtite	 broda
odnosno platforme odgovorno je
lice za	 bezbjednosnu	 zagtitu	 u
kompaniji.

Na	 plan	 bezbjednosne
za gtite broda crnogorske driavne
pripadnosti saglasnost daje organ
uprave	 nadlekn	 za	 pomorsku
sigurnost (u daljem tekstu: Organ
uprave).

Kompanija	 je	 duina	 da
zagtiti plan bezbjednosne zagtite
broda	 odnosno	 platforme	 od
neov/a geenog	 pristupa	 ill
otkrivanja.

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
broda	 odnosno	 platforme
naroeito sadrii: osnovne podatke

djelimieno uskladeno

Potpuna uskladenost te se postiti

donogenjem podzakonskog akta

koji propisuje brai sadrlaj

planabezbjednosne za gtite broda

odnosno platforme
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vrsti broda, izmjenama

brodskog osob/ja, lukama koje treba posjetiti i drugim

odgovarajutim okolnosbma uzimajud u obzir smjernice

dane u dijelu B ovog Pravilnika.

13.5.	 Oficir	 sigurnosne	 zattite	 kompanije	 treba
osigurati utinkovitu koordinaciju i sprovodenje p/anova

sigurnosne zaftite broda utestvujud u vjetbama u

odgovarajutim	 vremenskim	 razmacima	 uzimajud	 u

obzir smjernice dane u dijelu B ovog Pravilnika.

o	 brodu	 odnosno	 platformi,
mjere zaftite plana bezbjednosti
broda	 odnosno	 platforme	 od
neovlakenog	 pristupa,	 sistem
veza	 i	 postupaka,	 preventivne
mjere i mjere za bezbjednosnu
zaltitu broda i postupke u slutaju
dogadaja ili radnje koja ugronva
bezbjed nost	 b rod a	 od nosno
platforme,	 bezbjednosne
postupke, stepene bezbjednosne
zaftite 1, 2 i 3 broda sa mjerama
koje te se primijeniti.

Stepene	 bezbjednosne
zaktite 1, 2 i 3 broda odreduje
zapovjednik broda.

Plan	 bezbjednosne	 za'ttite
broda	 odnosno	 platforme
satinjava	 se	 na	 radnom jeziku
broda i engleskom jeziku.

Plan iz stave 3 ovog tlana
satinjava	 se	 i	 na	 crnogorskom
jeziku.

Bird sadriaj plana iz stava 3
ovog tlana utvrduje se propisom
Ministarstva.

14. SIGURNOSNA ZASTITA LUKE

14.1.	 Luka	 mora	 djelovati	 u	 skladu	 sa	 stepenima

sigurnosne za§tite koje utvrdi ugovorna vlada unutar

dijeg	 je	 teritorija	 smjeftena.	 Mjere	 i	 postupci

sigurnosne	 zaktite	 primjenjuju	 se	 u	 luci	 tako	 da
minimalno utitu ill uzrokuju ka gnjenje putnika, broda,

brodskog osoblja i posjetilaca, roba i usluga.

14.2. Na stepenu 1 sigurnosne zaftite, sprovode se

sljedete	 aktivnosti	 kroz	 primjerene	 mjere	 u	 svim

lukama uzimajud u obzir smjernice dane u dijelu B

ovog	 Pravilnika,	 kako	 61	 se	 utvrdile	 i	 preduzele

preventivne	 mjere	 protiv	 nezgoda	 u	 vezi	 sa

sigurnosnom zaMitom:

.1. osiguravanje sprovodenja svih duThosti u vezi sa

sigurnosnom za§titom luke;

Clan 25
Stepene	 bezbjednosne

zaftite	 luke	 utvrduje	 organ
dr! avne	 uprave	 nadle2an	 za
unutraktje poslove.

Lica	 koja	 borave	 na
podrudu	 luke	 duina	 su	 da
postupaju	 po	 uputstvima	 u
skladu sa planom bezbjednosne
zattite	 luke	 i	 stepenima
bezbjednosne za •ftite koji su na
snail u luci.

Pored	 mjera	 utvrdenih
planom	 bezbjednosne	 zaftite
luka i	 mjera	 prema	 stepenima
bezbjednosne	 za§tite	 luka,	 lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
zaktitu	 luke	 duino	 je	 da	 po
nalogu	 Ministarstva,	 Lake
kapetanije	 ili	 organa	 driavne
uprave nadlefanog za unutraKnje

Djelimitno uskladeno Potpuna uskladenost de se postid

donoknjem Nacionalnog plena o

bezbjednosnoj zaOti brodova I /uka
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.2. nadziranje pristupa luci; pos/ove obezbijedi sprovodenje i

drugih	 posebnih	 mjera	 i

.3. nadgledanje luke, uklju gujuti podrutje (podru gja) za Postupaka,	 radi	 osiguranja

sidrenje i vez; zadovoljavajuteg	 nivoa	 zagtite
luke i brodova.

.4.	 nadgledanje	 ograni genih	 podrugja	 kako	 bi	 se
Organ	 driavne	 uprave

nadleian za unutragnje poslove
osigurao pristup samo ovla gtenim osobama; moie da odredi posebne mjere

bezbjednosne za gtite luke, pored
.5. nadzor nad rukovanjem teretom;

.6. nadzor nad rukovanjem brodskim zalihama; i

mjera	 odredenim	 stepenima
bezbjednosne zaStite luke 1, 2 i 3,
koje	 se	 moraju	 sprovoditi	 u
pojedinim lu gkim podrutjima, u

.7. osiguravanje da su sredstva komunikacije u vezi sa zavisnosti	 od	 procjene

sigurnosnom	 za g titom	 uvijek	 spremna	 i	 na
raspolaganju.

bezbjednosne zag tite luke.

14.3. Na stepenu 2 sigurnosne za gtite, dodatne zagtitne

mjere	 navedene	 u	 planu	 sigurnosne	 zagtite	 luke,

sprovode se za svaku aktivnost navedenu u odjeljku

14.2, uzimajuti u obzir smjernice dane u dijelu B ovog

Pravilnika.

14.4. Na stepenu 3 sigurnosne zagtite, daljnje posebne

za gtitne mjere navedene u planu sigurnosne zagtite

luke, sprovode se za svaku aktivnost opisanu u odjeljku

14.2. uzimajudi u obzir smjernice dane u dijelu B ovog

Pravilnika.

14.4.1. Dodatno, na stepenu 3 sigurnosne zaStite, luke

moraju	 reagirati	 i	 sprovoditisve	 upute	 vezane	 uz

sigurnosnu za gtitu koje odredi ugovorna vlada na tijem

se teritorgi nalazi luka.

14.5. Kada je oficir sigurnosne zagtite luke obavijegten

da brad ima te g koda u ispunjavanju uslova poglavlja XI-

2 ill ovog dijela, ill u provodenju odgovarajudih mjera i

postupaka opisanih u planu sigurnosne za gtite broda, i

u sludaju stepena 3 sigurnosne za gtite s poStivanjem

bib kojih uputa u vezi sa sigurnosnom zaStitom koje

dodijeli ugovorna vlada na tijem se teritoriji nalazi /bike,

oficir sigurnosne zaStite luke I oficir sigurnosne zagtite

broda	 moraju	 biti	 u	 veil	 i	 koordinirati	 primjerene
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aktivnosti.

14.6. Kada je oficir sigurnosne zattite luke obavijegten

da brod djeluje na stepenu sigurnosne

zattite koja je visa od stepena sigurnosne za gtite luke,
oficir	 sigurnosne	 za gtite	 hike	 o	 tome	 izvjegtava

odgovorno tijelo i povezuje se s of icirom sigurnosne
za gtite broth i, ako je potrebno, koordinira primjerene

aktivnosti.

15. OCJENA SIGURNOSNE ZA3TITE LUKE

15.1. Ocjena sigurnosne za gtite /uke je bitni i sastavni
dio	 postupka	 izrade	 i	 aiuriranja	 plana	 sigurnosne
zattite luke.

15.2. Ocjenu sigurnosne za gtite luke sprovodi ugovorna

vlada na tijem se teritoriji nalazi luka. Ugovorna vlada

mole	 ovlastiti	 priznatu	 organizaciju	 za	 sigurnosnu
za gtitu za sprovodenje ocjene sigurnosne za gtite luke

za specifienu luku smje gtenu unutar njezinog teritorija.

15.2.1. Kada priznata organizacija za sigurnosnu za gtitu

sprovodi	 ocjenu	 sigurnosne	 za gtite	 luke,	 ugovorna
vlada	 na tijem se teritoriji nalazi luka pregledava 	 i

odobrava	 ocjenu	 sigurnosne	 za gtite	 obzirom	 na
uskladenost s ovum odjeljkom.

15.3. Osobe koje sprovode ocjenu moraju posjedovati

odgovarajute vjegtine za procjenu sigurnosne za gtite

luke	 u skladu s ovim odjeljkom	 uzimajuti	 u obzir

smjernice dane u dijelu B ovog Pravilnika.

15.4.	 Ocjene	 sigurnosne	 zagtite	 luke	 redovno	 se

pregledaju i aZuriraju uzimajuti u obzir promjenjivost

pretnji VIli manje izmjene u luci i uvijek kada se u luci

dogode znatajne promjene moraju se pregledati i

aZurirati.

15.5.	 Ocjena	 sigurnosne	 za gtite	 luke	 uldjutuje,

Pracjena bezbjedonosne ratite
luke

elan 22
Za bezbjednosnu za gtitu u

luci odgovorna je Lutka uprava,
odnosno pravno lice koje koristi
luku u skladu sa zakonom.

Luka iz stave 1 ovog tiana
mora	 da	 ima	 procjenu
bezbjednosne zagtite luke.

Za	 izradu	 procjene
bezbjednosne zattite luke, koja
se sastoji od jednog ili vie lutkih
podrutja	 odgovorna	 je	 Lutka
uprava, odnosno pravno lice koje
koristi luku u skladu sa zakonom.

Procjena	 bezbjednosne
za gtite luke narotito sadrii:

popis	 objekata	 i

tehnologkih
postupaka	 sa
ocjenom
osjetljivosti	 po
pojedinim
objektima
predlogom	 mjera
njihove zagtite;
opis	 saobratajnica
koje ulaze u luku i

njihovu osjetljivost;
-	 mjere

bezbjednosne
zattite;
komunikacioni
sistem u luck

Djelimitno

usklacteno

Potpuna uskladenost de se postiti

donogenjem podzakonskog akta

koji propisuje bliie uslove I sadriaj

procjene bezbjednosne za gtite Juke

2016/Iv
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najmanje, sljedete elemente:

.1. utvrdivanje i procjena vaine imovine i infrastrukture

predlog
bezbjednosnih
mjera	 u	 slutaju

koju je potrebno ttititi; bezbjednosne
pretnje	 il

utvrdivanje	 mogutih	 pretnji	 za	 imovinu	 i.2.
opasnosti.

Procjenu	 bezbjednosne
infrastrukturu te vjerovatnotui njihovog ostvarivanja zaite	 luke	 mote da	 izraduje
kako bi se odredile mjere sigurnosne zaite i njihov pravno lice koje ispunjava uslove
priontet; u	 pogledu	 prostora,	 opreme	 i

kadra,	 koje ovlasti Ministarstvo

.3. utvrdivanje, odabir i razvrstavanje prema prioritetu (u	 daljem	 tekstu:	 Ovlakena

protumjera i izmjena postupaka te stepena njihove organizacija).

utinkovitosti u odstranjivanju slabosti; i
Procjena	 bezbjednosne

zaite	 luka vfg i se svakih	 pet
godina, kao i u slutaju:

.4. utvrdivanje slabih totaka ukljutujuti ljudski faktor u -	 svakog
infrastrukturi, politikama i postupcima. povetanja	 Ill

smanjenja
15.6.	 Ugovorna	 vlada	 mote	 dozvoliti	 da	 ocjena powline	 lutkog
sigurnosne zattite luke obuhvati vie od jedne luke ako podrutja;

su operater, mjesto, operacije, oprema i projekt ovih -	 vete	 promjene

luka slitni. Svaka ugovorna vlada koja dozvoli takvo natina rada luke
ili	 vete

rigenje flora o njegovim pojedinostima obavijestiti
promjene

organizaciju. preovladavajutih
tereta;

15.7. Po zavrgetku ocjene sigurnosne zaftite luke treba -	 izmijenjenih
izraditi izvjet"taj koji se sastoji od saietka sprovodenja okolnosti	 u lid	 i

ocjene, opisa svih slabosti koje su ustanovljene tijekom koje su u vezi sa

ocjene i opisa protumjera koje bi se mogle koristiti za lukom; ili

rj8avanje svake od tih slabih totaka. lzvjaaj treba -	 zahtjeva
Ministarstva.

zaititi od neovlattenog pristupa ili razotkrivanja. Procjenu	 bezbjednosne
zaftite	 luke	 odobrava
M in istarstvo.

ante uslovi iz stava 5 ovog
tlana	 i	 bliii	 sadriaj	 procjene
bezbjednosne	 zaite	 luke
utvrduju	 se	 propisom
Ministarstva.

Nacionalni plan
Clan 33

Bezbjednosna	 zaS'tita
brodova i luka vrti se u skladu sa
ovim	 zakonom	 i	 Nacionalnim
planom o bezbjednosnoj zaftiti
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brodova i luka (u daljem tekstu:
Nacionalni	 plan),	 koji	 donosi
Vlada Crne Gore.

Nacionalni	 plan	 sadrli
organizaciju bezbjednosne zagtite
na	 brodu	 i	 u	 luci,	 natin
bezbjednosne za gtite na brodu i u
luci	 i	 nosioce	 bezbjednosne
za gtite na brodu i u luci.

16. PLAN SIGURNOSNE ZASTITE LUKE

16.1. Za svaku luku treba, na osnovu ocjene sigurnosne

za gtite /uke, sastaviti i odrtavati plan sigurnosne zagtite

luke	 primjeren	 za	 sutelje	 brod/luka.	 Plan	 treba

sadriavati odredbe za tri stepena sigurnosne zagtite

kako je definisano u ovom dijelu Pravilnika.

16.1.1.	 Shodno odredbama odjeljka 	 16.2.,	 priznata

organizacija za sigurnosnu za gtitu mole za odredenu

luku izraditi plan sigurnosne za gtite luke.

16.2. Plan sigurnosne za gtite luke odobrava ugovorna

vlada na tijem se teritoriji nalazi luka.

16.3. Takav se plan izraduje uzimajuti u obzir smjernice

dane u dijelu B ovog Pravilnika I mora biti pisan na

radnom jeziku luke. U planu se mora navesti najmanje

sljedete:

.1. mjere namijenjene spretravanju unosa u luku, ili na

brod, oruija	 ill	 bibo kojih	 drugih opasnih	 materije i

ureclaja za upotrebu protiv osoba, brodova ill luka tiji

prevoz brodom nije dozvoljen;

.2.	 mjere	 namijenjene	 spretavanju	 neovlagtenog
pristupa luci, brodovima vezanim u luci 	 i ogranitenim

podrutjima luke;

.3.	 postupci	 za	 reagiranje	 na	 pretnje	 u	 veil	 sa

sigurnosnom zattitom ili kr genjem sigurnosne zakite,

ukljutujual odredbe za odriavanje krititnih operacija

luke ill sutelja brod/luka;

Plan bezbjednosne zatite luke
ban 23

Na	 osnovu	 procjene
bezbjednosne	 za gtite	 luke
izraduje	 se	 plan	 bezbjednosne
za gtite luke.

Za	 izradu	 plane
bezbjednosne zattite	 luke,	 koja
se sastoji od jednog ill vie lutkih
podrutja,	 odgovorna	 je	 Lutka
uprava, odnosno pravno lice koje
koristi luku u skladu sa zakonom.

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
luke	 izraduje	 Ovlagtena
organizacija.

Ovlagtena organizacija koja
je izradila procjenu bezbjednosne
za gtite luke ne smije da izraduje
plan	 bezbjednosne	 za gtite	 te
luke.

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
luke odobrava Ministarstvo.

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
luke more da bude za gtiten od
neovla gtenog	 pristupa	 i

otkrivanja.
Plan	 bezbjednosne	 zagtite

luke	 mole	 da	 se	 tuva	 u
elektronskom	 obliku	 i	 u	 tom
slutaju treba da bude zakiten od
neovlattenog brisanja, unigtenja
ill izmjena i dopuna.

Plan	 bezbjednosne	 zaftite
luke	 sadrii	 narotito:	 opis
podrutja	 luke	 sa	 pristanittima,
opis	 postojeteg	 bezbjednosnog
stanja luke, ekonomska obiljetja
luke	 i	 organizaciono	 uredenje,

Djelimitno uskladeno

Potpuna uskladenost de se postiti

donogenjem podzakonskog akta

koji propisuje blill sadriaj i natin

izrade plane bezbjednosne zagtite

luke
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.4. postupci za reagiranje na svaku uputu u vezi sa

sigurnosnom za gtitom koju na stepenu 3 sigurnosne

zattite mak dodijeliti ugovorna vlada na Nem se

teritoriji nalazi luka;

mjere	 za gtite	 luke	 od
neovlagtenog pristupa, postupke,
mjere	 i	 aktivnosti	 za	 stepene
bezbjednosne	 za gtite	 1,	 2	 i	 3,
ukljuEujudi	 mjere	 bezbjednosne
zattite	 koje	 se	 primjenjuju	 za

.5.	 postupci	 evakuacije	 ll	 sluEaju	 pretnji	 u	 vezi sa ukrcavanje	 putnika	 i	 vozila	 i
sigurnosnom za gtitom ili krgenjem sigurnosne zagtite; djelove	 plana	 koji	 se	 mogu

mijenjati	 bet	 odobrenja
.6.	 duinosti	 osoblja	 luke	 kojem	 su	 dodijeljene Ministarstva.
odgovornosti u vezi sa sigurnosnom za gtitom i drugog 0	 izvrgenim	 izmjenama

osoblja	 luke	 o	 pitanjima	 u	 vezi	 sa	 sigurnosnom djelova	 plana	 koji	 se	 mogu

zattitom; mijenjati	 bet	 odobrenja
Ministarstva,	 Lueka	 uprava
od nosno pravno lice koje koristi

.7. postupci za djelovanje zajedno s a ktivnostima u vezi
luku u skladu sa zakonom, duino

sa sigurnosnom za gtitom broda; je da	 obavijesti	 Ministarstvo	 u
roku	 od	 15	 dana	 od	 dana

.8. postupci za redovni pregled plana I aiuriranje; izvrgenih izmjena plana.
Bliii	 sadriaj	 i	 nadin	 izrade

.9. postupci za izvje gtavanje o nezgodama u vezi sa plana bezbjednosne zagtite luke

sigurnosnom za gtitom; utvrduju	 se	 propisom
M inistarstva.

.10.	 odredivanje	 oficira	 sigurnosne	 za gtite	 luke
Stepeni bezbjednosne za§tite

ukljutujuti pojedinosti za 24-satni kontakt;
luke

tlan 25
.11. mjere osiguravanja sigurnosne za gtite informacija Stepene	 bezbjednosne
navedenih u pla nu; zagtite	 luke	 utvrduje	 organ

driavne	 uprave	 nadle2an	 za
.12.	 mjere	 namijenjene	 osiguravanju	 udinkovite unutra g nje poslove.

sigurnosne	 za gtite	 tereta	 i	 opreme	 za	 rukovanje Lice	 koja	 borave	 na

teretom u luci;

.13. postupci za reviziju plana sigurnosne za gtite luke;

podrudju	 luke	 duina	 su	 da
postupaju	 po	 uputstvima	 u
skladu sa planom bezbjednosne
zagtite	 luke	 i	 stepenima
bezbjednosne zattite koji su na

.14.	 postupci	 za	 reagiranje	 u	 sluEaju	 aktiviranja snail u luci.
brodskog sistema sigurnosnog uzbunjivanja u luci ; i Pored	 mjera	 utvrdenih

planom	 bezbjednosne	 zagtite
.15.	 postupci	 koji	 omogutavaju	 pristup	 na	 kopno luka i mjera	 prema stepenima

brodskom	 osoblju	 ill	 izmjene	 osoblja	 kao i	 pristup bezbjednosne	 za gtite	 luka,	 lice

posjetioca brodu uldjutujuti predstavnike organizacija

skrbi za pomorce i organizacija rada.

odgovorno	 za	 bezbjednosnu
za gtitu	 luke	 duino	 je	 da	 po
nalogu	 Ministarstva,	 Luke

ak petanije	 ill	 organa	 driavne
16.4. Osoblje koje sprovodi unutarnje revizije aktivnosti uprave nadlehnog za unutragnje
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u vezi sa sigurnosnom zakitom navedenom u planu ili

procjenjuje	 njegovu	 sprovodenje	 ne	 smile	 biti

povezano	 s	 aktivnostima	 nad	 kojima	 se	 sprovodi

revizija	 osim ako je to nepraktitno zbog velitine 	 i

prirode luke.

16.5. Plan sigurnosne zakite luke meth se zdruiti, ill

biti dio plana sigurnosne zakite luke ill

bib kojeg drugog lutkog plana ili planova za djelovanje

u nu2nosti.

16.6. Ugovorna vlada na tijem se teritoriji nalazi luka

odreduje koje se izmjene plana sigurnosne zakite luke

ne trebaju sprovoditiukoliko nije odobrila odgovarajute

izmjene I dopune plana.

16.7. Plan se moie tuvati u elektronitkom obliku. U

torn	 ga	 slutaju	 treba	 zakititi	 postupcima	 za

spretavanje njegovog neovlakenog brisanja, uniStenja

iIi izmjena i dopuna.

16.8. Plan treba zakititi od neovidtenog pristupa ill

razotkrivanja.

16.9.	 Ugovorne	 vlade	 mogu	 dozvoliti	 da	 plan

sigurnosne zattite luke obuhvati vise od jedne luke, ako

su operater, mjesto, djelatnost, oprema i projekt ovih

luka shor n'. Svaka ugovorna vlada koja dozvoli ovakvo

alternativno rjeSenje mora o njegovim pojedinostima

obavijestiti organizaciju.

poslove obezbijedi sprovodenje i

drugih	 posebnih	 mjera	 i

postupaka,	 radi	 osiguranja
zadovoljavajuteg	 nivoa	 zattite
luke i brodova.

Organ	 dr2avne	 uprave
nadle2an za unutraKnje poslove
moie da odredi posebne mjere
bezbjednosne zakite luke, pored
mjera	 odredenim	 stepenima
bezbjednosne zattite Juke 1,2 i 3,
koje	 se	 moraju	 sprovoditi	 u
pojedinim lutkim podrutjima, u
zavisnosti	 od	 procjene
bezbjednosne zattite luke.

17. OFICIR SIGURNOSNE ZA gTITE LUKE

17.1. Za svaku luku treba imenovati oficira sigurnosne

zaStite luke. Ista se osoba moie imenovati za oficira

sigurnosne zakite za jednu ill vie luka.

17.2. Pored onih koje su navedene drugdje u ovom

dijelu	 Pravilnika,	 duinosti	 i	 odgovornosti	 oficira

sigurnosne zaStite luke, izmedu ostaloga, uk/jutuju:

Lice odgovorno za
bezbjednosnu zaZtitu luke

Elan 27
Lutka	 uprava	 ill

pravno	 lice	 koje	 koristi	 luku	 u

skladu sa zakonom, odreduje lice

odgovorno	 za	 bezbjednosnu

zakitu luke uz saglasnost organa

driavne	 uprave	 nadleinog	 za

Potpuno uskladeno
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.1. sprovodenje potetnog, sveobuhvatnog sigurnosnog

nadzora luke, uzimajuti u obzir odgovarajutu ocjenu

sigurnosne zattite luke;

unu raSnje poslove.

Lice	 iz stava	 1	 ovog

tlana mora da ima ovla gtenje za

.2. osiguravanje izrade	 odriavanja plana sigurnosne oficira	 odgovornog	 za

za gtite luke; bezbjednost u	 luci u skladu sa

zakonom	 kojim	 se	 ureduje
.3. sprovodenje i izvrgavanje plena sigurnosne za gtite sigurnost pomorske plovidbe.
luke;

Kada	 luka	 ima	 vise
.4. preduzimanje redovnih inspekcijskih pregleda luke u lutkih podrutja isto lice mo g e da
veil sa sigurnosnom zagtitom	 kako bi se osiguralo bude	 odgovorno	 Za

odriavanje odgovarajutih mjera sigurnosne za gtite; bezbjednosnu	 zattitu jednog	 ill

vie lutkih podrutja.
.5. preporuka i, prema potrebi, ukljutivanje izmjena

p/ana	 sigurnosne	 za gtite	 luke	 kako	 bi	 se	 ispravili Lice	 odgovorno	 za
nedostaci	 i	 aiurirao	 plan	 uzimajuti	 u	 obzir bezbjednosnu zaStitu luke du2no
odgovarajute izmjene u luci; je da:

.6. podizanje svijesti o sigurnosnoj za gtiti i pripravnosti 1 sprovodi bezbjednosni nadzor
osoblja luke; luke,	 uzimajuti	 u	 obzir

odgovarajutu	 procjenu
.7. osiguravanje odgovarajute obuke za osoblje koje je bezbjednosne zattite luke;
odgovorno za sigurnosnu zutitu luke;

2 obezbijedi izradu i odr2avanje
.8. izvjettavanje odgovarajutih tijela i vodenje zapisa o plana bezbjednosne zaStite luke;
dogadajima koji ugrolavaju sigurnosnu zattitu luke;

3	 sprovodi	 i	 izvrtava	 plan
.9. uskladivanje sprovodenja plane sigurnosne zagtite bezbjednosne zaStite luke;
luke s odgovarajutim oficirom	 (oficirima) sigurnosne

zagtite kompanije i broda; 4 vrSi kontrolu nad sprovodenjem

plana bezbjednosne zaStite luke;
.10.	 uskladivanje	 sa	 sluibame	 sigurnosne	 zattite,

prema potrebi; 5	 predla	 izmjene	 plane

bezbjednosne	 zattite	 luke	 u
.11. osiguravanje da su ispunjeni standardi za osoblje slutaju nastalih promjena u luci;
koje je odgovorno za sigurnosnu zattitu luke;

6 obezbijedi podizanje svijesti o
.12.	 osiguravanje	 da	 sigurnosna	 oprema,	 ukoliko bezbjed nosnoj	 zaStiti	 •

postoji, ispravno radi, da je ispitana, baidarena i da se pripravnosti zaposlenih u luci;
odriava, i

7 obezbijedi odgovarajute obuke
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.13. pomaganje oficirima sigurnosne zattite broda u

potvrdivanju identiteta osoba koje se fele ukrcati na

brod, kada se to zahtijeva.

za	 lica	 koja	 su	 odgovorna	 za

bezbjednosnu zattitu Juke;

8	 izvjettava	 i	 vodi	 zapisnike	 o

17.3.	 Oficiru	 sigurnosne	 zattite	 luke	 treba	 pruiiti dogadajima	 koji	 ugroiavaju

potrebnu	 podrtku	 za	 ispunjavanje	 duinosti	 i

odgovornosti	 koje	 nalaie	 poglavlje	 XI-2	 i	 ovaj	 dio

bezbjednosnu zattitu luke;

Pravilnika. 9	 obezbjedi	 sprovodenje	 plana

bezbjednosne	 zattite	 luke	 sa

licem	 odgovornim	 za

bezbjednosnu zattitu u kompaniji

i	 oficirom	 odgovornim	 za

bezbjednosnu zattitu broda;

10	 komunicira	 i	 koordinira	 sa

organom	 driavne	 uprave

nadleinim za unutratnje poslove,

nadleinom	 organizacionom

jedinicom Ministartsva (u daljem

tekstu:	 Lutka	 kapetanija)	 i

Lutkom	 upravom	 prilikom

sprovodenja mjera bezbjednosne

zattite u luci;

11	 osigura	 bezbjednost,

ispravnost, ispitanost i odriavanje

bezbjednosne opreme;

12	 prufi	 pomot	 oficirima

odgovornim	 za	 bezbjednosnu

zakitu	 broda	 u	 potvrdivanju

identiteta lica koja se fele ukrcati

na brod, na njegov zahtijeva.

Pored	 lica	 odgovornog	 za

bezbjednosnu zakitu luke, 	 luka

mora da ima zaposleno lice koje

ima ovlattenje za bezbjednosnu

obuku za lica zaposlena u luci u

skladu	 sa	 zakonom	 kojim	 se

ureduje	 sigurnost	 pomorske

plovidbe	 i	 najmanje jedno	 lice
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koje	 ima	 ovlattenje	 za

bezbjednosnu	 obuku	 za	 lica

zaposlena	 u	 luci	 kojima	 su

dodijeljene	 bezbjednosne

dub-lost'	 u skladu sa	 zakonom

kojim	 se	 ureduje	 sigurnost

pomorske plovidbe.

18. OBUKA, VJEZBE I GRUPNE VJEZBE U VEZI SA

SIGURNOSNOM ZgTITOM LUKE

18.1.	 Oficir sigurnosne	 zaKtite	 luke	 i	 odgovarajude

osoblje sigurnosne zaStite Juke mora imati primjereno

znanje I prod obuku uzimajudi u obzir smjernice dane u

dijelu B ovog Pravilnika.

18.2. Osoblje luke koje ima specifiene duinosti u vezi sa

sigurnosnom zaKtitom mora poznavati svoje duinosti i

odgovornosti za sigurnosnu zaetitu luke kako je opisano

u planu sigurnosne zaStite luke te imati dovoljno znanja

i	 sposobnosti za	 sprovodenje duinosti 	 koje su	 im

dodijeljene uzimajuti u obzir smjernice dane u dijelu B

ovog Pravilnika.

18.3. Kako bi se osigurala utinkovita sprovodenje plana

sigurnosne	 zaftite	 luke,	 treba	 u	 odgovarajutim

vremenskim razmacima sprovoditivjelbe uzimajud u

obzir vrste ludkih djelatnosti, izmjene lutkog osoblja,

vrstu brodova koji koriste luku i druge odgovarajude

okolnosti uzimajud u obzir smjernice dane u dijelu B

ovog Pravilnika.

18.4. Oficir sigurnosne zaftite luke osigurava udinkovitu

koordinaciju i sprovodenje plana	 sigurnosne	 zattite

luke utestvujuei u grupnim vjeibama u primjerenim

vremenskim razmacima uzimajudi u obzir smjernice

dane u dijelu B ovog Pravilnika.

Nacionalnl plan
elan 33

Bezbjednosna	 zaStita
brodova i luka soli se u skladu sa
ovim	 zakonom	 i	 Nacionalnim
planom o bezbjednosnoj z8titi
brodova i luka (u daljem tekstu:
Nacionalni	 plan),	 koji	 donosi
Vlada Crne Gore.

Nacionalni	 plan	 sadrii
organizaciju bezbjednosne z8tite
na	 brodu	 i	 u	 luci,	 natin
bezbjednosne zaStite na brodu i u
luci	 i	 nosioce	 bezbjednosne
zaftite na brodu i u luci.

Djelimitno uskladeno Potpuna usldadenost de se postiti

donoeenjem Nacionalnog plana o

bezbjednosnoj zakiti brodova i luka

2016/IV

19. PROVJERA I	 IZDAVANJE	 SVJEDOCANSTAVA ZA Tehnield nadzor broda
elan 12

Djelimitno uskladeno Potpuna uskladenost de se postidi

donoenjem podzakonskog akta
2016/IV
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BRODOVE Bezbjednost	 broda
crnogorske	 driavne	 pripadnosti

koji ureduje

19.1. Provjere utvrduje se tehnitkim nadzorom konstrukcionu i tehnitku
U skladu sa zakonom kojim se sposobnost brodova za plovidbu i

19.1.1.	 Svaki	 brod	 na	 koji	 se	 primjenjuje	 ovaj	 dio ureduje	 sigurnost	 pomorske
plovidb e.

sigurnost njihovih uredaja, magina,
Pravilnika podlijeie nile navedenim provjeram a: opreme, na osnovu Zakona o

sigurnosti plovidbe
.1. potetna provjera pre no 1to brod krene u sluibu ili

pre no 1to se po prvi puta izda svjedotanstvo koja se

zahtijeva	 prema	 odjeljku	 19.2.,	 koja	 ukljutuje

cjelokupnu provjeru sistema sigurnosne zattite broda i

pridruiene	 sigurnosne	 opreme	 koji	 su	 obuhvateni

odgovarajutim odredbama poglavlja XI-2 ovog dijela

Pravilnika	 I	 odobrenim	 planom	 sigurnosne	 zattite

broda.	 Ova	 provjera	 treba	 osigurati	 da	 sistem

sigurnosne zattite broda i sva pridruiena sigurnosna

oprema	 broda	 u	 cijelosti	 odgovaraju	 primjenjivim

zahtjevima poglavlja XI-2 i ovog dijela Pravilnika, da su

u zadovoljavajutem stanju i spremni za sluibu kojoj je

brod namijenjen;

.2. obnovljena provjera u vremenskim razmacima koje

odredi uprava, au i koji nisu dulji od pet godina, osim

kada se primjenjuje odjeljak 19.3. Ova provjera treba

osigurati da sistem sigurnosne zattite I sva pridruiena

sigurnosna	 oprema	 broda	 u	 cijelosti	 odgovaraju

primjenjivim	 zahtjevima	 poglavlja	 XI-2	 ovog	 dijela

Pravilnika i odobrenog plana sigurnosne zaStite broda,

da su u zadovoljavajutem stanju i spremni za sluilau

kojoj je brod namijenjen;

.3. najmanje jedna	 meduprovjera. Ako se sprovodi

samo jedna meduprovjera, ona flora biti

izmedu	 druge	 i	 tree	 obljetnice	 izdavanja

svjedoCanstva	 kako	 je	 definisano	 pravilom	 I/2(n).

Meduprovjera	 treba	 ukljuelti	 inspekcijski	 pregled

sistema sigurnosne zattite i sve pridru2ene sigurnosne

opreme broda	 kako bi	 se osiguralo da	 su	 i dalje

zadovoljavajual	 za	 sluibu	 kojoj je	 brod	 namijenjen.

Takva se meduprovjera ovjerava na svjedotanstava;
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.4. we dodatne provjere koje odredi uprava.

19.1.2.	 Provjere	 brodova	 sprovode	 oficiri	 uprave.
Medutim, uprava mote sprovodenje provjera povjeriti

priznatoj organizaciji za sigurnosnu za gtitu navedenoj u
pravilu X1-2/1.

19.1.3.	 U	 svakom	 sluEaju, dotitna	 uprava	 mora	 u
potpunosti jameiti cjelovitost I utinkovitost provjera i

mora preduzeti sve potrebne mjere kako bi se ova

obaveza ispunila.

19.1.4. Sistem sigurnosne za gtite broda i sva pridruiena
sigurnosna	 oprema	 broda	 moraju	 nakon	 provjere

zadriati uskladenost s odredbama pravila X1-2/4.2 i XI-
2/6 ovog	 Pravilnika	 i	 odobrenog	 plana	 sigurnosne

zaStite broda. Nakon to je bib koja provjera u skladu s

odjeljkom 19.1.1. dovrgena, ne smije vise biti izmjena

sistema	 sigurnosne	 za gtite nit	 bib koje	 pridruiene
sigurnosne opreme	 ili	 odobrenog plana	 sigurnosne
zattite bez dozvole uprave.

19.2. lzdavanje Ili ovjeravanje svjedotanstva

19.2.1.	 Medunarodna	 svjedotanstvo	 o	 sigurnosnoj

za gtiti broda izdaje se nakon potetne ili obnovljene

provjere u skladu s odredbama odjeljka 19.1.

19.2.2. Takvu svjedotanstvo izdaje ill ovjerava uprava ili

priznata organizacija za sigurnosnu za gtitu koja djeluje
U ime uprave.

19.2.3. Druga ugovorna vlada mote, na zahtjev uprave,

pokrenuti provjeravanje broda i ako se uvjeri da su

odredbe odjeljka 19.1.1. zadovoljene izdaje Hi ovlagtuje

izdavanje Medunarodne svjedotanstva o sigurnosnoj

zattiti broda i, kada je primjereno, ovjerava ili ovlagtuje

ovjeravanje svjedotanstva na brodu u skladu s ovim

Pravilnika.

19.2.3.1.	 Kopija	 svjedotanstva	 i	 kopija	 izvje gtaja	 o

provjeri prosljeduje se, gto je ranlje mogude, upravi
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koja to zahtijeva.

19.2.3.2. Svjedotanstvo koja je izdana na takav neon

sadrii izjavu o tome da je bile izdana na zahtjev uprave

i	 da	 ima	 istu	 snagu	 i	 jednako je	 priznata	 kao	 1

svjedotanstvo izdana u skladu s odjerjkom 19.2.2..

19.2.4.	 Medunarodna	 svjedoZanstvo	 o	 sigurnosnoj

za gtiti	 broda	 sastavlja	 se	 u	 obliku	 koji	 odgovara

primjeru danom u prilogu ovome Pravilniku. Ako jezik

koji se koristi nije engleski, francuski ili gpanski, tekst

treba sadtiavati prevod na jedan od ovih jezika.

19.3. Trajanje i valjanost svjedotanstva

19.3.1.	 Medunarodna	 svjedotanstvo	 o	 sigurnosnoj

za gtiti broda izdaje se za razdoblje koje odredi uprava I

koje ne prelazi pet godina.

19.3.2. Kada je obnov/jena provjera provedena u roku

od tri mjeseca pre datuma prestanka vaienja postojete

svjedotanstva, nova Ee svjedotanstvo vaiiti od datuma

dovrtetka obnovljene provjere do najvite pet godina

od datuma prestanka va genja postojede svjedotanstva.

19.3.2.1. Kada je obnovljena provjera provedena nakon

datuma prestanka vaienja postojete svjedotanstva,

nova te svjedotanstvo vaiiti	 od datuma dovrgetka

obnovljene provjere do najvi ge pet godina od datuma

prestanka vaienja postojete svjedotanstva.

19.3.2.2. Kada je obnovljena provjera dovrtena vie od

tri mjeseca pre datuma prestanka vaienja postojete

svjedotanstva, nova de svjedotanstvo //alit/ od datuma

dovrtetka obnovljene provjere do najvite pet godina

od datuma dovrgetka obnovljene provjere.

19.3.3. Ako je svjedotanstvo izdana za razdoblje krate

od	 pet	 godina,	 uprava	 rno2e	 produlirti	 valjanost

svjedotanstva	 nakon	 datuma	 prestanka	 njezinog

vaIenja najvi ge do vremenskog razdoblja navedenog u

odjeljku 19.3.1. pod uslovom da se sprovode provjere
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navedene u odjeljku 19.1.1. koje se primjenjuju kada se

svjedotanstvo izdaje za razdobge ad pet godina, kako

je primjereno.

19.3.4. Ako je provedena obnovljena provjera, a nova

se svjedoeanstvo ne mole izdati ili dostaviti na brad

pre	 datuma	 prestanka	 valenja	 postojete

svjedotanstva,	 uprava	 iii	 priznata	 organizacija	 za

sigurnosnu za gtitu koja djeluje u 'me uprave mole

ovjeriti	 postojetu	 svjedotanstvo	 te	 se	 takva

svjedotanstvo prihvata kao valjana za idute razdobge

koje nije due ad pet mjeseci od datuma prestanka

vaienja.

19.3.5. Ako u vrijeme kada	 svjedotanstvo prestaje

vaiiti brod nije u luci u kojoj se radi provjera, uprava

mole produljiti razdobge vaganost svjedotanstva, aui

se to produgenje dodjeljuje samo kako bi se brodu

dozvolilo da dovrg i plovidbu do	 luke u	 kojoj te se

obaviti provjera i to samo u slaajevima kada se to tin'

ispravno i razumno.	 Ni jedna se svjedotanstvo ne

produguje za razdobge duge od tri mjeseca, a brad

kojem	 se	 dodijeli	 takvo	 prod**,	 nakon

uplovljavanja u luku u kojoj de se obaviti provjera neCe

na osnovu takvog produletka mod napustiti luku bez

nave	 svjedoeanstva. 	 Kada	 je	 obnovgena	 provjera

dovrgena, nova de svjedotanstvo valiti do datuma koji

ne prelazi pet godina ad datuma prestanka vaienja

postojete	 svjedotanstvapre	 no	 3to	 je	 dodijeljeno

p rod ug enje.

19.3.6.	 Svjedoeanstvo	 izdanu	 za	 brad	 koji	 obavga

kratke	 plovidbe,	 koja	 nge	 produljena	 prema	 pre

spomenutim odredbama ovog odjeljka, uprava mole

produlgti za dodatno razdobge od najvi ge mjesec dana

od datuma prestanka vaienja koji je na njoj naveden.

Kada	 je	 obnovljena	 provjera	 dovrgena,	 nova

svjedotanstvo flora valid do datuma koji ne prelazi

pet godina od datuma prestanka vaienja postojete

svjedotanstvapre no gto je dodijeljeno produlenje.

19.3.7. Ako je meduprovjera provedena pre razdoblja
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navedenog u odjeljku 19.1.1., tada se:

.1.	 datum	 prestanka	 vaienja	 prikazan	 na
svjedotanstava ovjerava i mijenja u datum koji iznosi

najvi ge tri godine nakon datuma meduprovjere;

.2. datum prestanka vaienja mote ostati neizmijenjen

pod uslovom da se jedna ili vie dodatnih provjera

provedu	 tako	 da	 maksima Ina	 razdoblja	 izmedu

provjera ne budu dulja od onih propisanih u odjeljku

19.1.1..

19.3.8.	 Svjedoganstvo	 koja	 se	 izdaje	 u	 skladu	 s

odjeljkom 19.2. prestaje valiti u bib o kojem od sljedeeih

slueajeva:

.1.	 ako	 odgovarajuee	 provjere	 nisu	 sprovedene	 u

razdobljima navedenim u odjeljku 19.1.1.;

.2.	 ako	 Svjedo ltanstvo	 nije	 ovjerena	 u	 skladu	 s

odjeljkom 19.1.1.3.119.3.7.1., a ko je primjenjivo;

.3.	 kada	 kompanija	 preuzima	 odgovornost	 za

upravljanje brodom kojim nije prethodno upravljala; i

.4. nakon prelaska broda na zastavu druge driave.

19.3.9. U sludaju:

.1. prelaska broda na zastavu druge ugovorne vlade,

ugovorna vlada pod gijom je zastavom brod prethodno

plovio ee, dm je ranlje mogute, prenljeti novoj upravi

kopije	 ili	 sve	 podatke	 koji	 se	 na	 nju	 odnose,

Medunarodne	 svjedotanstva	 o	 sigurnosnoj	 zagtiti

broda koju je brod posjedovao pre prelaska te kopije

raspolo g ivih lzvje gtaja o provjerama, ili

.2. da kompanija preuzme odgovornost za rad broda

kojim nije prethodno upravljala, prethodna kompanija

ee,	 to je ranije moguae, proslijediti novoj kompaniji

kopije svih informacija koji se odnose na Medunarodnu

svjedotanstvo o sigurnosnoj za gtiti broda ili	 koje su
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potrebne za provjere opisane u odjeljku 19.4.2..

19.4. Privremeno izdavanje svjedoganstava

19.4.1. Svjedotanstva navedene u odjeljku 19.2. izdaju

se samo kada je uprava koja izdaje svjedo ganstvo u
potpunosti	 uvjerena	 da	 brod	 zadovoljava	 zahtjeve
odjeljka	 19.1.	 Medutim,	 nakon	 1.	 jula	 2004.,	 za
potrebe:

.1. broda bez svjedo ganstva, u trenutku primopredaje

ili pre njegovog kretanja ili ponovnog kretanja u sluThu;

.2.	 prelaska	 broda	 sa	 zastave	 ugovorne	 vlade	 na
zastavu druge ugovorne vlade;

.3. prelaska broda na zastavu ugovorne vlade od driave

koja nije ugovorna vlada; ili

.4. kompanije koja preuzme odgovornost za upravljanje

brodom kojim nije prethodno upravljala

sve dok se ne izda svjedo ganstvo navedena u odjeljku

19.2.,	 uprava	 mole	 odrediti	 izdavanje	 privremene
Medunarodne	 svjedo ganstva	 o	 sigurnosnoj	 zagtiti

broda u obliku koji odgovara primjeru iz priloga ovom

dijelu Pravilnika.

19.4.2.	 Privremena	 Medunarodna	 svjedo ganstvo	 o
sigurnosnoj za gtiti broda izdaje se samo kada uprava 11i

priznata	 organizacija	 za	 sigurnosnu	 zagtitu	 u	 ime
uprave utvrdi da:

.1. je ocjena sigurnosne zagtite broda koju zahtijeva

ovaj dio Pravilnika provedena;

.2.	 se	 kopija	 plana	 sigurnosne	 za gtite	 broda	 koji

ispunjava	 zahtjeve	 poglavlja	 XI-2	 i	 dijela	 A	 ovog

Pravilnika nalazi na brodu, da je dostavljena na pregled

I odobrenje i sprovodi se na brodu;

.3.	 se	 na	 brodu	 nalazi	 brodski	 sistem	 sigurnosnog
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uzbunjivanja kojl ispunjava zahtjeve pravila XI-2/6, ako

se zahtijeva;

.4. je oficir sigurnosne za gtite kompanije:

.1. osigurao:

.1.	 pregled	 plana	 sigurnosne	 zattite	 broda	 radi
utvrdivanja uskladenosti s ovim dijelom

Pravilnika;

.2. dostavljanje plana na odobrenje; i

.3. da se plan sprovodi na brodu; i

.2. uspostavio potrebna	 rjegenja, ukljuCujuti vjeibe,

grupne vjeibe i unutarnje revizije kroz koje te se oficir

sigurnosne	 za3tite	 kompanije	 uvjeriti	 da	 Oe	 brod

uspjetno obaviti provjeru koja se zahtijeva u skladu s

odjeljkom 19.1.1.1. u roku od gest mjeseci;

.5. su obavljene pripreme za sprovodenje provjera koje

se zahtijevaju u skladu s odjeljkom 19.1.1.1.;

.6.	 su zapovjednik,	 oficir sigurnosne za3tite broda 	 i

drugo brodsko osoblje sa specifithim zaduienjima u

veil	 sa	 sigurnosnom	 za gtitom	 upoznati	 s	 njihovim

duinostima i odgovornostima kako je navedeno u

ovome dijelu Pravilnika; s odgovarajudim odredbama

plana sigurnosne za gtite broda koji se nalazi na brodu;

te da su in takvi podacl dostavljeni na radnom jeziku

brodskog osoblja ill jezicima koji su in razumljivi; i

.7. oficir sigurnosne za gtite broda ispunjava zahtjeve

ovog dijela Pravilnika.

19.4.3. Uprava Ili priznata organizacija za sigurnosnu

zagtitu koja je ovla gtena da djeluje u njezino me mote

izdati	 privremenu	 Medunarodnu	 svjedotanstvo	 o

sigurnosnoj zattiti broda.
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19.4.4.	 Privremena	 Medunarodna	 svjedotanstvo	 o
sigurnosnoj za gtiti broth vaii	 za razdoblje ad test
mjeseci	 ili	 dok	 se	 ne	 izda	 svjedotanstvo	 koja	 se

zahtijeva u skladu s odjeljkom 19.2., zavisno atone fto

nastupl ranije, i ne mcide se produljiti.

19.4.5.	 Ni jedna	 ugovorna vlada	 ne smije dozvoliti
naknadno	 izdavanje	 privremene	 Medunarodne

svjedotanstva o sigurnosnoj zattiti broda ako je, prema

procjeni uprave ili priznate organizacije za sigurnosnu

zaftitu, jedan od razloga zbog kcjeg brad ili kompanija

zahtijeva	 takvu	 svjedotanstvo	 izbjegavanje	 pune

usklatfenosti s poglavljem XI-2 I ovim dijelom Pravilnika

nakon	 razdoblja	 valja nosti	 potetne	 privremene

svjedotanstva kako se navodi u odjeljku 19.4.4..

19.4.6. Za potrebe pravb XI-2/9 ugovorne se vlade

mogu,	 pre	 prihvatanja	 privremene	 Medunarodne

svjedotanstva o sigurnosnoj zaMiti broda kao valjane

svjedotanstva, uvjeriti da su zahtievi odjeljaka 19.4.2.4.

do 19.4.2.6. ispunjeni.

Dodatak Dijelu A

Dodatak I.

Obrazac Medunarodnog svjedotanstva o sigurnosnoj

za8titi broda

MEDUNARODNOWIEDOCANSTVO 	 0	 SIGURNOSNOI
ZA9TITI BRODA

Nema odgovarajude odredbe
Neuskladeno

Potpuna uskladenost de se postiti

dono;enjem podzakonskog akta

koji ureduje

konstrukcionu i tehnitku

sposobnost brodova za plovidbu I

sigurnost njihovih uredaja, maKina,

opreme, na osnovu Zakona o

sigurnosti plovidbe

2016/IV

Dodatak 2.

Obrazac privremenog Medunarodnogsvjedotanstva o

sigurnosnoj zaftiti broda

PRIVREMENO	 MEDUNARODNOSVIEDOCANSTVO 	 0

SIGURNOSNal ZASTITI BRODA

Nema odgovarajude
odredbe

Potpuna uskladenost te se postiti

donotenjem podzakonskog akta

koji ureduje

konstrukcionu i tehnitku

sposobnost brodova za plovidbu i

sigurnost njihovih uredaja, magina,

opreme, na osnovu Zakona o

2016/IV
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sigurnosti plovidbe

PRILOG III.

"DIO B

SMJERNICE 11 VEZI S ODREDBAMA POGLAVUA XI-2

PRILOGA	 MEDUNARODNO1	 KONVENCIJI	 0 ZMTITI

UUDSKOG	 ZIVOTA	 NA	 MORU,	 1974.	 KAKO	 JE

IZMIJENJENA	 I	 DOPUNJENA	 I	 DIJELA	 A	 OVOG

PRAVILNIKA

1	 UVOD

Uopgteno

1.1. Preambula ovog Pravilnika ukazuje da poglavlje XI-

2	 i	 dio	 A	 ovog	 Pravilnika	 uspostavljaju	 novi

medunarodni	 okviri	 mjera	 za	 jatinje	 pomorske

sigurnosti kroz koje brodovi i luke mogu saradivati na

otkrivanju	 i	 uklanjanju	 alaivnosti	 koje	 ugroiavaju

sigurnosnu zaitu u sektoru pomorskog saobrataja.

1.2.	 Ovaj	 uvod	 u	 saktom	 obliku	 istite	 postupke

predvidene u vezi s utvrdivanjem i provedbom mjera i

rjeknja	 potrebnih	 za	 postizanje	 i	 odr2avanje

uskladenosti s odredbama poglavlja XI-2 i dijela A ovog

Pravilnika te utvrduje glavne elemente za koje postoje

smjernice. Smjernice su dane u stavovima 2. do 19. U

uvodu su takode dana bitna razmatranja koja hi trebalo

uzeti u obzir pri odlutivanju o primjeni smjernica koje

se odnose na brodove i luke.

1.3. Ako je interes eitatelja usmjeren samo na brad,

vaTha je preporuka da se ovaj dio Pravilnika ipak eita

kao cjelina posebno stavci koji se odnose na luke. Isto

se odnosi na one eitatelje eiji su prvenstveni interes

luke; oni bi takode trebali proeitati i stavke koji se

odnose na brodove.

Nema odgovarajute odredbe Neprenosivo
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1.4. Smjernice dane u sljedeelm stavovima odnose se

prvenstveno na za g titu broda kada je u luci. Medutim,

mogle	 bi	 se	 javiti	 I	 situacije	 kada	 brad	 moie

predstavljati pretnju luci, npr. zato 	 to kada se jednom
nade	 u	 luci,	 brad	 se	 moie	 koristiti	 kao baza	 za

pokretanje	 napada.	 Kada	 se	 razmatraju	 primjerene

mjere sigurnosne za gtite za reagiranje na sigurnosne

pretnje koje	 dolaze s broda, osobe koje obavljaju

ocjenu sigurnosne za gtite ill izraduju plan sigurnosne

za gtite luke, moraju razmotriti primjerene prilagodbe

smjernica ponudenih u sljedetim stavovima.

1.5. Citatelju se savjetuje da niti jednu odredbu iz ovog

dijela	 Pravilnika	 ne	 bi	 trebalo	 eitati	 lb	 sprovoditiu

sukobu s bibo kojom od odredbi poglavlja XI-2 ill dijela A

ovog Pravilnika te da prethodno spomenute odredbe

uvijek prevladavaju i nadjatavaju svaku nenamjernu

nedosljednost do koje bi slueajno moglo doti u ovom

dijelu Pravilnika. Smjernice predvidene u ovom dijelu

Pravilnika uvijek treba eitati, tumaeiti I primjenjivati na

natin	 koji	 je	 dosljedan	 usmjerenjima,	 ciljevima	 i

natelima utvrdenima u poglavlju XI-2 i dijelu A ovog

Pravilnika.

Odgovornost: ugovornih vlada

1.6. Ugovorne vlade imaju, prema odredbama poglavlja

XI-2 i dijela A ovog Pravilnika, razlitite odgovornosti

koje medu ostalima ukljutuju:

- postavljanje primjenjive stepena sigurnosne za ttite;

- odobravanje plana sigurnosne za gtite broda, 55? (ship

security plan, SSP) I odgovarajuelh izmjena i dopuna

prethodno odobrenog plana;

- provjeravanje uskladenosti	 brodova s odredbama

poglavlja	 XI-2	 i dijela	 A ovog	 Pravilnika	 i	 izdavanje

brodovima Medunarodnogsvjedotanstva o sigurnosnoj

Plan bezbjednosne zaktite broda
odnosno platforme

elan 6
Na	 plan	 bezbjednosne

za gtite broda crnogorske driavne
pripadnosti saglasnost daje organ
uprave	 nadleian	 za	 pomorsku
sigurnost (u daljem tekstu: Organ
uvave).

Primjena zakona
elan 2

Ova) zakon primjenjuje se
na:

4)	 luke	 u	 kojima	 pristaju
brodovi iz tat. 1 i 2 ovog stava i

platforme;
5)	 brodove	 u	 nacionalnoj

P l ovidbi i luke koje u skladu sa
procjenom	 rizika	 o	 postojanju
opasnosti koja ugroiava ill maze

Djelimieno uskladeno
Potpuna uskladenost de se postiti

donogenjem podzakonskog akta

koji propisuje bliie uslove I sadrial

procjene bezbjednosne za gtite luke

2016/IV
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zakiti broda;

-	 odredivanje	 za	 koje	 ad	 luka	 smjettenih	 unutar

njihovog	 teritorija	 se	 zahtijeva	 odredivanje	 of icira

ugroziti bezbjednost broda i luke
odredi	 organ	 driavne	 uprave
nadleEan za poslove pomorstva
(u daljern tekstu: Ministarstvo).

sigurnosne zagtite	 luke,	 PESO (port facility security Oval zakon ne primjenjuje
se na luku ili dio luke namijenjen

officer, PFSO) koji áe biti odgovoran za izradu plana za	 potrebe	 odbrane	 i
sigurnosne zakite luke; bezbjednosti.

-	 osiguravanje	 sprovodenja	 i	 odobrenja	 ocjene Stepeni bezbjednosne zaitite
sigurnosne zaStite	 luke,	 PFSA (port facility security broda

assessment, PFSA) i svih sljedetih izmjena i dopuna elan 8

prethodno odobrene ocjene; Zapovjednik i drugi elanovi
posade	 broth	 duZni	 su	 da

- odobravanje plana sigurnosne zattite luke, PFSP (Part
pboezstbuepdanjuosnue skzlaad:izesa bproladnaomi

facility security plan, PFSP) i svih sljedeeih izmjena i stepenima bezbjednosne zagtite
dopuna prethodno odobrenog plana; koji su na snazi u luci uplovljenja.

Stepeni	 bezbjednosne
- izvrgavanje mjera nadzora i uskladivanja; zaStite su:

1)	 stepen
- ispitivanje odobrenih planova; 1 bezbjednosnezczEtit

e	 /je	 stepen

- dostavljanje informacija Medunarodnoj	 pomorskoj

organizaciji i pomorskim i luEkim industrijama.

bezbjednosne
zagtite broda i luke
tokom	 kojeg	 se
primjenjuju

1.7.	 Ugovorne	 vlade	 mogu	 odrediti	 ill	 osnovati osnovne	 mjere
nadleina tijela u okviru vlade da preduzimaju, vezano bezbjednosne
uz luke, svoja zaduienja u vezi sa sigurnosnom za gtitom zakite,	 utvrdene

prema	 poglavlju XI-2	 i	 dijelu A	 ovog	 Pravilnika	 te planom

omogutiti	 priznatim	 organizacija ma	 za	 sigurnosnu

zaEtitu	 sprovodenje	 odredenih	 zadataka	 u	 vezi	 s

lukama s time da konatnu odluku o prihvaeanju i

odobrenju	 ovih	 zadataka	 daje	 ugovorna	 vlada	 ili

bezbjednosne
zagtite	 broda	 i/ili
p/anom
bezbjednosne
zattite luke;

odgovorno tijelo. Sprovodenje odredenih duinosti u 2)	 stepen
vezi sa sigurnosnom zakitom brodova, uprave takode bezbjednosnezakit

mogu prenijeti priznatim organizacijama za sigurnosnu e	 2je	 stepen

za gtitu. SljedeEe duinosti ill aktivnosti ne 	 mogu se

prenijeti na priznatu organizaciju za sigurnosnu zakitu:

bezbjednosne
zattite broda i luke
tokom	 kojeg	 se
primjenjuju

- utvrdivanje primjenjive stepena sigurnosne zakite; dodatne	 mjere
bezbjednosne

- odredivanje ad kojih se luka smje gtenih na teritoriji zagtite	 u
ugovarne vlade zahtijeva imenovanje PESO-a i izrada ogranitenom
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PFSP-a; vremenskom
periodu	 kao

- odobravanje PFSA-a in Ho kojih sljedeah izmjena i posljedica

dopuna prethodno odobrene ocjene;

- odobravanje PFSP-a Hi bib° kojih sljedetih izmjena i

povefane
opasnosti	 od
nastupanja
dogadaja	 koji

dopuna prethodno odobrenog piano;

- izvrtavanje mjera nadzora I uskladivanja; I

ugroiava
bezbjednost,
utvrdene	 planom
bezbjednosne

- utvrdivanje	 zahtjeva	 za	 Deklaraciju o	 sigurnosnoj zattite	 broda	 i/ili

zattiti. planom
bezbjednosne

Postavljanje stepena sigurnosne zattite zattite luke;

1.8. Postavljanje stepena sigurnosne zattite koja se

primjenjuje	 u	 svakom	 pojedinom	 trenutku	 je

odgovornost ugovorne vlade I moie se primijeniti na

3)	 stepen
bezbjednosnezogtit
e	 3je	 stepen
bezbjednosne
zattite broda i luke

brodove i luke. Dio A ovog	 Pravilnika odreduje tri tokom	 kojeg	 se
stepena sigurnosne zattlte za medunarodnu upotrebu. primjenjuju	 dalje

To su: dodatne	 mjere
bezbjednosne

- Nivo 1 sigurnosne zattite, uobitajena; Nivo na kojoj

brodovi i luke uobitajeno rade;

zattite
ogranitenom
vremenskom
periodu	 kada	 je

- Nivo 2 sigurnosne zattite, povitena; Nivo koja se dogadaj	 koji
primjenjuje	 onoliko	 dugo	 koliko	 postoji	 pojagana ugroiava
opasnost ad nezgode u vezi sa sigurnosnom zattitom; i bezbjednost

vjerovatan	 ill

- Nivo 3 sigurnosne zattite, izuzetna; 	 Nivo koja se neizbjegan iako nije

primjenjuje u vrem enskom razdoblju u kojem postoji

vjerojatna iIi neizbje2na opasnost ad nezgode u veil sa

mogute utvrditi cilj
bezbjednosne
pretnje,	 utvoiene

sigurnosnom zattitom. planom
bezbjednosne
zattite	 broda	 VW
planom
bezbjednosne
zattite luke.

Procjena bezbjedonosne zattite
luke

Clan 22
Za bezbjednosnu zattitu u

luci odgovorna je Lutka uprava,
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odnosno pravno lice koje koristi
luku u skladu sa zakonom.

Luka iz stava 1 ovog tlana
mora	 da	 ima	 procjenu
bezbjednosne zaStite luke.

Za	 izradu	 procjene
bezbjednosne zattite luke, koja
se sastoji od jednog ill vise ludOh
podrutja	 odgovorna	 je	 Lutka
uprava, odnosno pravno lice koje
koristi luku u skladu sa zakonom.

Procjena	 bezbjednosne
zatite luke naraito sadrii:

-	 popis	 objekata	 i

tehnoloSkih
postupaka	 sa
ocje nom
osjetljivosti 	 pa
pojedinim
objektima	 i

predlogom	 mjera
njihove zaftite;
opis	 saobratajnica
koje ulaze u luku i

njihovu osjetljivost;
mjere
bezbjednosne
zattite;
komunikacioni
sistem u luci;
predlog
bezbjednosnih
mjera	 u	 slulaju
bezbjednosne
pretnje	 ill
opasnosti.

Procjenu	 bezbjednosne
zaStite	 luke	 moie	 da	 izraduje
pravno lice koje ispunjava uslove
u	 pogledu	 prostora,	 opreme	 i

kadra,	 koje	 ovlasti	 Ministarstvo
(u	 daljem	 tekstu:	 Ovlagtena
organizacija).

Procjena	 bezbjednosne
zaKtite	 luka	 vrKi	 se	 svakih	 pet
godina, kao i u slaaju:

-	 svakog
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povetanja	 ili
smanjenja
povrg ine	 luekog
podrutja;

-	 vete	 promjene
natina rada luke

vete
promjene
preovladavajutih
tereta;

-	 izmijenjenih
okolnosti	 u lid i

koje su u veil sa
lukom; ill

-	 zahtjeva
M in ista rstva.

Procjenu	 bezbjednosne
za gtite	 luke	 odobrava
Ministarstvo.

Bli2e uslovi iz stava 5 ovog
tlana	 i	 NW	 sadriaj	 procjene
bezbjednosne	 za gtite	 luke
utvrduju	 se	 propisom
Ministarstva.

Plan bezbjednosne za gtite luke
Clan 23

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
luke	 izraduje	 Ovlagtena
organizacija.

Ovla g tena organizacija koja
je izradila procjenu bezbjednosne
za gtite luke ne smije da izraduje
plan	 bezbjednosne	 za gtite	 te
luke.

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
luke odobrava Ministarstvo.

Nadzor brodova
Clan 35

Nadzor	 nad	 primjenom
odgovarajudh	 odredbi	 SOLAS
Konvencije, ISPS Pravilnika I ovog
zakona	 u odnosu na	 brodove,
brodove u nacionalnoj plovidbi,
kompanije I priznate organizacije
za	 bezbjednosnu zastitu obavlja
Inspektor u skladu sa zakonom.
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Aka prilikom inspekcijskog
nadzora, Inspektor utvrdi da brad
nema	 va2ef a	 svjedoeanstva
lzdata shodno odredbama SOLAS
Konvencije ili postojl sumnja da
brod	 ne	 ispunjava	 odredbe
SOLAS Konvencije, ISPS Pravilnika
ili ovog zakona Inspektor mcde
zabraniti	 brodu	 isplovljenje	 ill
preduzeti	 neku	 drugu	 mjeru
utvrdenu zakonom.

lnspektor nema ovlageenje
da u okviru inspekcijskog nadzora
vrsi	 nadzor	 planova
bezbjednosne za gtite broda.

lzuzetno,	 ako	 postoji
osnovana	 sumnja	 da	 brad	 ne
ispunjava	 zahtjeve	 SOLAS
Konvencije	 i	 Dijela	 A	 ISPS
Pravilnika,	 I nspektor	 ima
ovlakenje	 da	 uz	 saglasnost
nadleThe	 vlasti	 ddave	 eiju
zastavu brad vije in zapovjednika
odnosno oficira odgovornog za
bezbjednosnu	 zastitu	 broda	 ai
lica odgovornog za bezbjednosnu
zastitu u kompaniji, vrgi nadzor
pojedinih	 djelova	 plana
bezbjednosne za gtite broda koji
se	 odnose	 na	 uodene
neusaglagenosti.

Naein i postupke obavljanja
inspekcijskog nadzora na brodu i

mjere koje se preduzimaju prema
brodu propisuje Ministarstvo.

Nadzor luka
Clan 36

Nadzor	 nad	 primjenom
odgovarajualh	 odredbi	 SOLAS
Konvencije, ISPS Pravilnika i ovog
zakona	 u	 lukama	 obavljaja
Inspektor.

Ako	 prilikom	 inspekcijskog
nadzora Inspektor utvrdi da luka
ne	 ispunjava	 uslove	 propisane
ovim zakonom, SOLAS Konvencije
ili	 ISPS	 Pravilnika,	 Inspektor
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mote:
—	 naloliti	 otklanjanje

nepravilnosti;
—	 privremeno	 zabraniti

uplovljavanje	 brodova	 u	 luku
kojoj	 nije	 izdata	 izjava	 o
uskladenosti 	 ili	 deklaracija	 o
bezbjednosnoj za gtiti; ili

—	 preduzeti drugu mjeru
predvidenu zakonom.

Nann i postupak obavljanja
inspekcijskog nadzora u lukama i

mjere koje se preduzimaju prema
luci propisuje Ministarstvo.

Kompanija i brod

1.9. Svaka kompanija koja upravlja brodovima na koje

se primjenjuju poglavlja XI-2 i dio A ovog Pravilnika

mora imenovati oficira sigurnosne za gtite kompanije,

CSO (Company security officer, CSO) za kompaniju i

oficira	 sigurnosne	 za gtite	 broda,	 SSC)	 (ship security
officer, SSC) za svaki od njezinih brodova. Du'Most,

odgovornosti i zahtjevi u veil s obrazovanjem ovih

oficira i zahtjevima za vjeibe i grupne vjeibe definisanii

su u dijelu A ovog Pravilnika.

1.10.	 Odgovornosti	 oficira	 sigurnosne	 za'ttite

kompanije	 ukrako	 ukljueuju	 izmedu	 ostalog
osiguravanje ispravnog sprovodenja ocjene sigurnosne

za gtite broda, SSA (ship security assessment SSA),
izrade SSP-a i njegovog dostavljanja na odobrenje od

strane uprave ili u njeno ime i zatim postavljanja na

svaki brad na koji se primjenjuje dio A ovog Pravilnika i

za koji je ta osoba imenovana za CSO-a.

1.11. U SSP-u moraju biti prikazane izvedbene I fizitke

mjere sigurnosne zattite koje mora	 preduzeti brad

kako	 bi se osiguralo	 da	 uvijek	 djeluje	 na	 stepenu

sigurnosne za gtite 1. Plan bi takode morao naznabb

dodatne ill pojeane mjere sigurnosne za gtite koje brad

mole preduzeti radi prelaska i djelovanja na stepenu 2

Duinosti kompange
elan 20

Kompanija je dulna da za
svaki brod kojim upravlja:

—	 obezbijedi	 procjenu
bezbjednosne	 za gtite,	 plan
bezbjedonosne zattite i njegovu
primjenu;

—	 odredi lice odgovorno
za	 bezbjednosnu	 za gtitu	 u
kompaniji;

—	 odredi	 oficira
odgovornog	 za	 bezbjednosnu
zattitu	 broda	 za	 svaki	 brad
posebno;

—	 obezbijedi	 obuku	 i

uvjeibavanje lica odgovornih za
bezbjednosnu	 za gtitu	 I	 drugih
danova posade;

—	 obezbijedi
dokumentaciju	 i	 vodenje
zapisnika	 u	 skladu	 sa	 ovim
zakonom;

—	 obezbijedi	 saradnju
izmedu broth	 i Juke i izmedu
broda	 kojim	 upravlja	 i	 drugih
brodovaj

—	 dostavi	 zapovjedniku
broda	 podatke	 o	 licima
zaddienim	 za	 zapogljavanje
elanova	 posade,	 odnosno
podatke	 drugih	 lica	 kojima	 je
dopu gten pristup brodu i o licima

Djelimitho

uskladeno

Potpuna uskladenost ee se postiti

donogenjem podzakonskog akta

koji propisuje bldi sadriaj procjene

bezbjednosne zaftite broda

odnosno platforme

2016/IV
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sigurnosne zattite ukoliko je dana takva uputa. Nadalje,

plan mora naznaditi moguee pripremne radnje koje bi

bred mogao preduzeti kako bi se omogutio hitar odziv

na uputstva kola brodu mogu izdati osobe koje na

nezgodu u vezi sa sigurnosnom zattitom ili pretnjom

takvom nezgodom reagiraju djelujuti na stepenu 3

zaduienim za poslovanje broda.
Kompanija	 je	 duina	 da

planom	 bezbjednosne	 zattite
broda	 utvrdi	 ovlattenje	 za
zapovjednika broda za donogenje
odluka	 o	 bezbjednosnoj	 zattiti
broda i pravo da zahtjeva pomod

sigurnosne zattite. kompanije	 ill	 zemlje	 potpisnice
SOLAS Konvencije.

1.12. Brodovi na koje se primjenjuju zahtjevi poglavlja Kompanija je duina da licu

XI-2 i dijela A ovog Pravilnika moraju imati i u skladu s odgovornom	 za	 bezbjednosnu

njim djelovati SSP odobren od strane uprave ill u njeno

ime. CSO i 550 bi trebali nadgledati stalnu prikladnost 1

zattitu u kompaniji, zapovjedniku
broda	 i	 oficiru odgovornom za
bezbjednosnu zattitu broda prugi

utinkovitost plana uk/jueujuti sprovodenje unutragnjih

revizija. lzmjene i dopune svih elemenata odobrenog

plana,	 za	 koje je	 uprava	 utvrdila	 da	 se	 zahtijeva

potrebnu pomod.

Use odgovorno za

odobrenje, moraju se dostavitl na pregled I odobrenje bezbjednosnu za gtitu u

pre nego	 to se unesu u odobreni plan i pre njihove

sprovodenja na brodu.

kompaniji
tlan 21

Lice	 odgovorno	 za
bezbjednosnu zattitu u kompaniji

1.13.	 Brod	 mora	 posjedovati	 Medunarodno

svjedodanstvo o sigurnosnoj zattiti broda u kojoj se
mote da	 bode odgovorno za
jedan	 in	 vite	 brodova,	 u

navodi da bred zadovoljava zahtjeve poglavlja XI-2 I zavisnosti	 od	 broja	 iR	 vrste
dijela A ovog Pravilnika. Dio A ovog Pravilnika ukljuduje brodava	 kojima	 kompanija

odredbe	 koje	 se	 odnose	 na	 provjeru	 i	 izdavanje upravlja.

svjedodanstva o uskladenosti broda sa zahtjevima na

osnovu poeetne, obnovljene i meduprovjere.

Lice	 odgovorno	 za
bezbjednosnu zattitu u kompaniji
mora da ma ovlattenje za oficira
odgovornog	 za	 bezbjednost	 u

1.14. Kada je bred u luci in na putu za luku ugovorne druttvu — kompaniji u skladu sa
vlade, ugovorna vlada ima pravo, prema odredbarna zakonom	 kojim	 se	 ureduje
pravila	 XI-2/5,	 sprovoditirazlieite 	 mjere	 nadzora	 i sigurnost pomorske plovidbe.

usIdadivanja	 u	 veil	 $ tim	 brodom.	 Bred	 podlijete Lice	 odgovorno	 za

inspekcijskim	 pregledima	 drg avnog	 nadzora	 luka,

premda	 takvi	 pregledi	 uobilajeno	 ne	 obuhvataju

bezbjednosnu za gtitu u kompaniji
duino je da:

pregledavanje	 samog	 SSP-a,	 osim	 u	 posebnim
1	 obavjettava	 brodove	 o

mogutim pretnjama;
okolnostima. Bred takode moie bid predmet dodatnih 2	 obezbijedi	 sprovodenje
mjera nadzora ako ugovorna vlada koja sprovodi mjere procjene	 bezbjednosne
nadzora	 i	 uskladivanja	 ima	 razloga	 sumnjati	 da je zagtite broda;

sigurnosna	 zattita	 broda,	 ill	 luke	 koju	 koristi,	 bila 3 obezbijedi izradu, odobri i

ugroiena. obezbjedi	 primjenu	 i

odriavanje	 plana
bezbjednosne	 zattite

1.15. Na brodu se takode moraju nalaziti informacije

koje moraju biti na raspolaganju ugovornim vladama
broda;
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na njihov zahtjev koje ukazuju ko je odgovoran za

zapog ljavanje

brodskog osoblja i za odludivanje o razJiitirn aspektima

koji se odnose na zaposlenost broda.

4	 pripremi	 i	 sprovede
unutragnju	 procjenu	 i

pregled	 sistema
bezbjednosne zaghte;
5	 obezbijedi	 sprovodnje
tehnitkog	 nadzora
brodova;
6	 otkloni	 nedostatke	 i

neuskladenosti	 utvrdene
unutragnjom	 kontrolom,
povremenim	 pregledima	 i

inspekcijskim nadzorom;
7 obezbijedi obuku oficira
odgovornog	 Za

bezbjednosnu za gtitu broda
i drugih Oa nova posade u
pogledu	 bezbjednosne
za gtite broda;
8 obezbijedi zadovoljavajudi
nivo	 bezbjednosne	 zagtite
na	 brodovima	 kojima
uprav/ja kompanija; i

9 obavjegtava Organ uprave
o svim dogadajima koji se
odnose	 na	 bezbjednosnu
zagtttu	 brodova	 I	 da
dostavlja druge podatake I
informacije	 u	 skladu	 sa
ovim zakonom.

Procjena bezbjednosne zattite
broda i platforme

elan 5
Bezbjednosna	 zagtita

putniekih	 brodova,	 ukljudujudi
brze	 putnitke	 brodove	 u
medunarodnoj plovidbi, teretnih
brodova, ukljudujudi brze teretne
brodove od 500 81- i yeah ll
medunarodnoj plovidbi (u daljem
tekstu:	 brod)	 i	 platformi
obezbjeduje	 se	 na	 osnovu
procjene bezbjedonosne zaghte
broda.

Prodena	 bezbjednosne
za gtite broda i platforme zasniva
se	 na	 opahnjima	 i	 stvarnom
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stanju na brodu.
Procjena	 bezbjednosne	 zagtite

broda	 I	 platforme	 uklj utuje	 I

ocjenu bezbjednosti na brodu i

podrutju	 plovidbe,	 koja

obuhvata:

I)	 indetifikovanje	 postojedh
bezbjednosnih	 mjera,
procedura i operacija;

2)	 ocjenu	 glavnih	 brodskih
operacija koje je potrebno
zagtiti;

3)	 mogute pretnje po glavne
brodske	 operacije	 u	 cllju
utvrdivanja I definisanja

prioritetnih	 mjera
bezbjednosti	 na
brodu; I

4)	 nedostatke	 u
bezbjednosnoj	 politici	 i

procedurama.
Procjenu	 bezbjednosne

za gtite	 broda	 i	 platforme
obezbjeduje	 lice	 odgovorno	 za
bezbjednosnu	 zagtitu	 u
kompaniji.

Procjena	 bezbjednosne
zattite broda odnosno platforme
mora	 biti	 dokumentovana	 i

potvrdena od lica odgovornog za
bezbjednosnu	 zagtitu	 u
kompaniji.

Bliii	 sadriaj	 procjene
bezbjednosne	 za gtite	 broda
odnosno platforme utvrduje se
propisom Ministarstva.
Plan bezbjednosne zanite broth

odnosno platforme
tlan 6

Na	 osnovu	 procjene
bezbjednosne	 zagtite	 broda
odnosno	 platforme	 izraduje se
plan bezbjednosne za gtite broda
odnosno platforme.

Za	 izradu	 plana
bezbjednosne	 za gtite	 broda
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odnosno platforme odgovorno je
lice	 za	 bezbjednosnu	 zattitu	 u
kompaniji.

Na	 plan	 bezbjednosne
za gtite broda crnogorske driavne
pripadnosti saglasnost daje organ
uprave	 nadlelan	 za	 pomorsku
sigurnost (u daljem tekstu: Organ
uprave).

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
broda odnosno platforme flora
biti	 zaStiten	 od	 neovlakenog
pristupa Ili otkrivanja.

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
broda	 odnosno	 platforme
narotito sadrii: osnovne podatke
o	 brodu	 odnosno	 platformi,
mjere za gttte plana bezbjednosti
broda	 odnosno	 platforme	 od
neovlakenog	 pristupa,	 sistem
veza	 i	 postupaka,	 preventivne
mjere I mjere za bezbjednosnu
zakitu broda i postupke u sludaju
dogadaja ill radnje koja ugro2ava
bezbjednost	 broda	 odnosno
platforme,	 bezbjednosne
postupke, stepene bezbjednosne
za gtite 1, 2 i 3 broda sa mjerama
koje de se primijeniti.

Stepene	 bezbjednosne
zakite 1, 2 i 3 broda odreduje
zapovjednik broth.

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
broda	 odnosno	 platforme
saEinjava	 se	 na	 radnom jeziku
broda i engleskom jeziku.

Plan iz stava 3 ovog elana
sadinjava se	 i	 na	 crnogorskom
jeziku.

g lib sadr2aj plana iz stava 3
ovog Elana utvrduje se propisom
Ministarstva.

Luka

1.16.	 Svaka	 ugovorna	 vlada	 treba	 osigurati

sprovodenje PFSA-e za svaku od luka smjettenih na

njenom	 teritoriji	 koje	 koriste	 brodovi	 na

Procjena bethjedonosne zaitite
luke

Clan 22
Za bezbjednosnu zagtitu u

luci odgovorna je Ludka uprava,

DjelimiEno uskladeno Potpuna uskladenost te se postiti

donotenjem podzakonskog akta

koji propisuje bli2i sadriaj i naEin

izrade plana bezbjednosne zakite

2016/IV
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medunarodnim	 plovidba ma.	 Ovu	 ocjenu	 mogu odnosno pravno lice koje koristi Iuke

sprovoditiugovorne vlade, odgovorno tijelo ili priznata luku u skladu sa zakonom.

organizacija za sigurnosnu za gtitu. Dovrgenu PF5A-u Luka iz stava 1 ovog Elana

odobrava ugovorna vlada ili dotitno odgovorno tijelo.
flora	 da	 ima	 procjenu
bezbjednosne za gtite luke.

Odobrenje se	 ne	 moie	 prenijeti	 na	 drugu	 osolau. Za	 izradu	 procjene
Ocjene sigurnosne za gtite luke se redovno pregledaju. bezbjednosne zattite luke, koja

se sastoji od jed nog ili vi ge lutkih
1.17. PFSA je u osnovi analiza rizika svih aspekata lutke podrutja	 odgovorna	 je	 Lutka
djelatnosti s namjerom da se odredi koji je njezin dio uprava, odnosno pravno lice koje

(dijelovi)	 najrizitniji	 i/ili	 najpodlo g niji	 napadu.	 Rizik	 u koristi luku u skladu sa zakonom.

vezi sa sigurnosnom za gtitom je pretnja da te doti do Procjena	 bezbjednosne
za gtite luke narotito sadrii:

napada	 zajedno	 sa	 slabostima	 cilja	 i	 posljedicama
-	 popis	 objekata	 i

napada. tehnologkih
postupaka	 sa

Ocjena mora ukljutiti sljedete komponente: ocjenom
osjetljivosti	 po

-	 odredivanje	 pretpostavljene	 pretnje	 za	 luke	 i pojedinim

infrastrukturu; objektima
predlogom	 mjera

- utvrdivanje potencijalnih slabosti; i
njihove zagtite;
opis	 saobratajnica
koje ulaze u luku i

- izraeunavanje posljedica nezgode.
njihovu osjetljivost;
mjere

Nakon	 sprovedene analize, izradit áe se cjelokupna bezbjednosne
ocjena stepena rizika. Uz pomod PFSA-e odreduje se od zagtite;
kola) de se luka zahtljevati imenovanje PFSO-a i izrada komunikacioni

PFSP-a. sistem u luci;
predlog

1.18. Luke koje moraju zadovoljiti uslove poglavlja 1(I-2 bezbjednosnih

i dijela A ovog Pravilnika moraju imenovati PFSO-e.
mjera	 u	 slutaju
bezbjednosne

Duinosti, odgovornosti i zahtjevi u vezi s obrazovanjem pretnje	 il
ovih oficira 1 zahtjevi za vjeibama i grupnim vjegbama opasnosti.
definisanii su u dijelu A ovog Pravilnika. Procjenu	 bezbjednosne

za gtite	 luke	 mote	 da	 izraduje
1.19. U PFSP-u moraju biti prikazane izvedbene i fizitke pravno lice koje ispunjava uslove

mjere sigurnosne za gtite koje flora preduzeti luka kako u	 pogledu	 prostora,	 opreme	 i

bi	 se	 osiguralo	 da	 uvijek	 djeluje	 na	 stepenu	 1 kadra,	 koje	 ovlasti	 Ministarstvo

sigurnosne	 za gtite.	 Plan	 bi takode	 morao	 naznatiti
(u	 daljem	 tekstu:	 Ovlagtena

°rganizacija).dodatne ili pojatane mjere sigurnosne za gtite koje luka Procjena	 bezbjednosne
moge preduzeti radi prelaska i djelovanja na stepenu 2 za gtite	 luka	 vrgi	 se	 svakih	 pet
sigurnosne za gtite ukoliko je dana takva uputa. Nadalje, godina, kao i u slutaju:

plan mora naznatiti moguee pripremne radnje koje bi -	 svakog
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luka mogla preduzeti kako bi se omogutio hitar odziv

na uputstva koja mogu izdati osobe koje na nezgodu u

vezi	 sa	 sigurnosnom	 zattitom	 ili	 pretnjom takvom

nezgodom reagiraju djelujuti na stepenu 3 sigurnosne

zagtite.

povetanja	 ili
smanjenja
povrgine	 lutkog

-	
podrutja;
 vete	 promjene
natIna rada luke
ili	 vete

1.20. Luke koje trebaju zadovoljiti uslove poglavlja XI-2 promjene
I dijela A ovog Pravilnika moraju imati, I u skladu s njim preovladavajudih
djelovati, PFSP odobren ad strane ugovorne vlade in tereta;

dotienog	 odgovornog	 tijela.	 PFSO	 mora -	 izmijenjenih

sprovoditinjegove	 odredbe	 i	 nadgledati	 trajnu
utinkovitost	 i	 prikladnost	 plana,	 ukljutujuti

okolnosti	 u lid i

koje su u vezi sa
lukom; ill

sprovodenje unutra g njih revizija u vezi s primjenom -	 zahtjeva
plana.	 lzmjene	 i	 dopune	 bibo	 kojih	 elemenata M in istarstva.
odobrenog plana, za koji ugovorne vlade Ili dotitno Procjenu	 bezbjednosne
odgovorno tijelo zatraie odobrenje, moraju se dostaviti za gtite	 luke	 odobrava

na pregled i odobrenje pre nego se unesu u odobreni M inistarstvo.

plan i pre njihove sprovodenja u luci. Ugovorna vlada ill

dotieno odgovorno tijelo	 mogu	 ispitati	 utinkovitost

plana. PFSA-e koja obuhvaea luku in na kojoj se zasniva

Bliie uslovi iz stava 5 ovog
elana	 i	 bliN	 sadriaj	 procjene
bezbjednosne	 za gtite	 luke
utvrduju	 se	 propisom

izrada plana mora se redovno pregledavati. Sve ove

aktivnosti	 mogu	 dovesti	 do	 izmjena	 i	 dopuna

odobrenog plana. Sve izmjene i dopune navedenih

Ministarstva.

Plan bezbjednosne zaKtite luke

elemenata odobrenog plana moraju se dostaviti na elan 23

odobrenje ugovornoj vladi ill dotitnom odgovornom
Na	 osnovu	 procjene

bezbjednosne	 za gtite	 luke
tijelu. izraduje	 se	 plan	 bezbjednosne

za gtite luke.
1.21.	 Brodovi	 koji	 koriste	 luke	 mogu	 biti	 predmet Za	 izradu	 plana
inspekcijskih	 pregleda	 driavnog	 nadzora	 luka	 i bezbjednosne za gtite	 luke, koja
dodatnih mjera nadzora navedenih u pravilu XI-2/9. se sastoji od jednog ill vie lutkih

Odgovarajuta tijela mogu zatraiiti pruianje informacija podrutja,	 odgovorna	 je	 Lutka

o	 brodu,	 njegovom	 teretu,	 putnicima	 i	 brodskom

osoblju pre ulaska

uprava, odnosno pravno lice koje
koristi Iuku u skladu sa zakonom.

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
luke	 izraduje	 Ovlagtena

broda u luku. Mogute su okolnosti u kojima bi se organizacija.
ulazak broda u luku mogao zabraniti. Ovlagtena organizacija koja

je izradila procjenu bezbjednosne
zattite luke ne smije da izraduje
plan	 bezbjednosne	 za gtite	 te
luke.

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
luke odobrava Ministarstvo.
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Plan	 bezbjednosne	 zagtite
luke mora da bude za gtiden od
neovlaggenog	 pristupa	 i

otkrivanja.
Plan	 bezbjednosne	 zagtite

luke	 mo2e	 da	 se	 tuva	 u
elelctronskom	 obliku	 i	 u	 torn
slugaju treba da bude za gtiten ad
neovla geenog brisanja, unigtenja
ili izmjena i dopuna.

Plan	 bezbjednosne	 zattite
luke	 sadrii	 narog ito:	 opis
podrueja	 luke	 sa	 pristanigtima,
opis	 postojedeg	 bezbjednosnog
stanja luke, ekonomska obilje2ja
luke	 i	 organizaciono	 uredenje,
mjere	 zagtite	 I uke	 ad
neovlagtenog pristupa, postupke,
mjere	 i	 aktivnosti	 za	 stepene
bezbjednosne	 za gtite	 1,	 2	 i	 3,
ukljugujudi	 mjere	 bezbjednosne
zagtite	 koje	 se	 primjenjuju	 za
ukrcavanje	 putnika	 i	 vozila	 I
djelove	 plana	 koji	 se	 mogu
mijenjati	 bez	 odobrenja
M in istarstva.

0	 izvrgenim	 izmjenama
djelova	 plana	 koji	 se	 mogu
mijenjati	 bez	 odobrenja
Ministarstva,	 Luelca	 uprava
odnosno pravno lice koje koristi
luku u skladu sa zakonom, duino
je	 da	 obavijesti	 Ministarstvo	 u
roku	 ad	 15	 dana	 ad	 dana
izvrgenih izmjena plana.
Bliii sadriaj i nadn izrade plana

bezbjednosne za gtite luke

utvrduju se propisom

Ministarstva.

Informacije i komunikacija

1.22. Poglavlje XI-2 i dio A ovog Pravilnika zahtijevaju

da	 ugovorne	 vlade	 dostave	 odredene	 informacije

Medunarodnoj pomorskoj organ izaciji i da podaci budu

raspololivi	 kako	 bi	 se	 omoguaila	 ueinkovita

Obavjeitavanje
tlan 34

Ministarstvo	 je	 clu2no	 da
dostavlja	 Medunarodnoj
pomorskoj organizaciji, Evropskoj
komisiji	 i	 driavama	 elanicama
Evropske	 unije	 podatke	 o

Potpuno uskladeno
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komunikacija izmedu ugovornih vlada I izmedu oficira

sigurnosne za gtite kompanije/oficira sigurnosne zaStite

broda I oficira sigurnosne zakite luke.

preduzetim	 mjerama	 za
bezbjednosnu za gtitu broda i luka
u skladu sa ovim zakonom, koje
mu	 dostave	 oficir	 za
bezbjednosnu za gtitu broda, lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
za gtitu luke i lice odgovorno za
bezbjednosnu	 zagtitu	 u
kompaniji.

2. DEFINICIJE

2.1.	 Ne	 postoje	 smjernice	 u	 vezi	 s	 definicijama

navedenima u poglavlju XI-2 ili dijelu A ovog Pravilnika.

2.2. Za potrebe ovog dijela Pravilnika:

.1. "odjeljak" je odjeljak dijela A Pravilnika i oznaten je

kao "odjeljak Akpoprateno brojem odjeljka>";

.2. "stay" je stay ovog dijela Pravilnika i oznaten je kao

"stav<poprateno brojem stava>"; i

.3. "ugovorna vlada", kada se koristi u stavovima 14. do

18., znati "ugovorna vlada na tijoj se teritoriji nalazi

luka" i ukljutuje uputivanje na odgovorno tijelo.

Nema odgovarajute odedbe Neprenosivo

3. PRIMJENA

Uopgteno

3.1. Smjernice date u ovom dijelu Pravilnika trebalo bi

uzeti u obzir kada se sprovode zahtjevi poglavlja XI-2 I

dijela A ovog Pravilnika.

3.2. Medutim, treba znati da de podrutje primjene

smjernica na brodove ovisiti o vrsti broda, njegovim

teretima i/ili putnicima, njegovom uzorku trgovanja i

znatajkama luka koje brod posjetuje.

3.3. Slitno te, u veil sa smjernicama za luke, podrutje

primjene	 smjernica	 ovisiti o	 luci, vrsti	 brodova	 koji

koriste luku, vrsti tereta i/iIi putnika i uzorku trgovanja

Nema odgovarajute odedbe Neprenosivo
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brodova koji luku posjetuju.

3.4. Odredbe poglavlja XI-2 i dijela A ovog Pravilnika

nisu namijenjene primjeni na luke koje su projektovane

i upotrebljavaju se prvenstveno za vojne svrhe.

4. ODGOVORNOSTI UGOVORNIH VLADA

Sigurnosna zattita ocjena I planova

4.1.	 Ugovorne vlade	 moraju	 osigurati	 sprovodenje

primjerenih	 mjera	 radi	 izbjegavanja	 neovlagtenog

razotkrivanja ili	 pristupa	 do materijala	 osjetljivih	 po

pitanju sigurnosne zattite koji se odnose na ocjene

sigurnosne zakite broda (SSA-e), planove sigurnosne

zattite broda (SSP-ove), ocjene sigurnosne zattite luke

(PFSA-e) i planove sigurnosne zakite luke (PFSP-ove) te

na pojedinatne ocjene ill p/anove.

Clan 6
Plan	 bezbjednosne	 zakite

broda odnosno platforme flora
bid	 zattiten	 od	 neovlattenog
pristupa ill otkrivanja.

Plan bezbjednosne zattite luke
Clan 23

Plan	 bezbjednosne	 zattite
luke flora da bud e zakiten ad
neovlagtenog	 pristupa	 i

otkrivanja.
Plan	 bezbjednosne	 zakite

luke	 moie	 da	 se	 tuva	 u
elektronskom	 obliku	 i	 u	 tom
slutaju treba da bude zakiten od
neovlattenog brisanja, unittenja
iIi izmjena i dopuna.

Potpuno uskladeno

Odgovorna tijela

4.2. Ugovorne vIade mogu imenovaU odgovorno tijelo

unutar Vlade za sprovodenje njihovih du/nosh u vezi sa

sigurnosnom zattitom koja se odnosi na luke kako je

navedeno u poglavlju XI-2 ill dijelu A ovog Pravilnika.

Plan bezbjednosne zattite I uke

Clan 23
Plan	 bezbjednosne	 zakite

luke odobrava Ministarstvo.
Nadzor brodova

Clan 35
Nadzor	 nad	 primjenom

odgovarajutih	 odredbi	 SOLAS
Konvencije, ISPS Pravilnika i ovog
zakona	 u	 odnosu	 na	 brodove,
brodove u nacionalnoj plovidbi,
kompanije i priznate organizacije
za bezbjednosnu zastitu obavlja
Inspektor u skladu sa zakonom.

Nadzor luka
Clan 36

Nadzor	 nad	 primjenom
odgovarajutih	 odredbi	 SOLAS
Konvencije, ISPS Pravilnika i ovog
zakona	 u	 I ukama	 obavljaja
Inspektor.

Potpuno uskladeno

Clanom 17

Uredbe o organizaciji i natinu rada

driavne uprave je propisana

nadleinost Ministarstva saobrataja

i pomorstva
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Priznate organizacije za sigurnosnu zaKtitu

Procjena bezbjedonosne za§tite
luke

tlan 22

4.3.	 Ugovorne	 vlade	 mogu	 ovlastiti	 priznatu

organizaciju	 za	 sigurnosnu	 za gtitu,	 RSO	 (recognized
security organisation, RSO) za sprovodenje odredenih

aktivnasti u veil sa sigurnosnom za gtitom, ukljutujuti:

.1.	 odobrenje	 planova	 sigurnasne	 za gtite	 broda,	 ill
njegovih izmjena i dopuna, u ime uprave;

.2. provjera i izdavanje svjedotanstava o uskladenosti

brodova sa zahtjevima poglavlja XI-2 i dijela A ovog

Za bezbjednosnu za gtitu u
luci odgovorna je Lutka uprava,
odnosno pravno lice koje koristi
luku u skladu sa zakonom.

Luka iz stava 1 ovog tlana
mora	 da	 ima	 procjenu
bezbjednosne za gtite luke.

Za	 izradu	 procjene
bezbjednosne za gtite Juke, koja
se sastoji od jednog ill vi ge lutkih
podrutia	 odgovorna	 je	 Lutka
uprava, odnosno pravno lice koje

Pravilnika u me uprave; ii 
koristi luku u skladu sa zakonom.

.3. sprovodenje ocjena sigurnosne za gtite luke koje
Procjena	 bezbjednosne

zattite luke narooto sadrii:
zahtijeva ugovorna vlada. .	 pools	 objekata	 i

tehnologkih
4.4. RSO takode moie savjetovati ill pruiati pomot postupaka	 Sa Djelimitno uskladeno

Potpuna uskladenost de se postiti

kompanijama ill lukama u veal s pitanjem sigurnosne ocjenom donogenjem podzakonskog akta

za gtite,	 ukljutujudi	 ocjene sigurnosne	 za gtite	 broda,

planove sigurnosne za gtite broda, ocjene sigurnosne

za§tite luke i planove sigurnosne za gtite luke. Ovo more

ukljutiti	 sprovodenje	 SSA	 ill	 SSP	 ill	 PFSA	 ill	 PFSP.

Ukoliko RSO tako utini uzimajudi u obzir SSA ill SSP, ona

ne smije dobiti ovla gtenje za odobrenje tog SSP-a.

4.5. Prilikom davanja ovlaaenja RSO-u, ugovorne vlade

bi trebale razmotriti nadlanost takve organizacije. RSO

flora pokazati:

osjetljivosti	 po
pojedinim
objektima	 i

predlogom	 mjera
njihove zagtite;
opis	 saobratajnica
koje ulaze u luku i

njihovu osjetIjivost;
mjere
bezbjednosne
zagtite;

koji propisujebli2e uslove i sadriaj

procjene bezbjednosne za gtite luke

2016/IV

komunikacioni
sistem u luci;

.1.	 strutnost	 i	 iskustvo	 u	 odgovarajutim	 pitanjima

sigurnosne zatite;

.2. primjereno znanje o brodu i lutkim operacijama

uldjutujudi znanje o projektu i konstrukciji broda ako

prula	 usluge	 u	 vezi	 s	 brodovima	 te	 projektu	 i

konstrukciji luke ako prula us/uge u vezi s lukama;

.3.	 sposobnost	 ocjene	 vjerojatnih	 rizika	 u	 vezi	 sa

sigurnosnom za gtitom koji bi mogli nastupiti za vrijeme

-	 predlog
bezbjednosnih
mjera	 u	 slutaju
bezbjednosne
pretnje	 il
opasnosti.

Procjenu	 bezbjednosne
zagtite	 luke	 mote	 da	 izraduje
pravno lice koje ispunjava uslove
u	 pogledu	 prostora,	 opreme	 i

kadra,	 koje ovlasti	 Ministarstvo
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odvijanja	 brodskih	 i	 lutkih	 djelatnosti,	 ukljutujudi

sutelje brod/luka, te sposobnost svodenja na minimum

takvih rizika;

(u	 daljem	 tekstu:	 Ovlakena
organizacija).

Procjena	 bezbjednosne
zatite	 luka	 vrii	 se svakih	 pet

.4. sposobnost odriavanja i unapredivanja strutnosti i
godina, kao i u slutaju:

iskustva svog osoblja; -	
svakog
povetanja	 il
smanjenja

.5. sposobnost nadgledanja trajne pouzdanosti svog povrgine	 lutkog
osoblja; podrutja;

-	 vete	 promjene
.6.	 sposobnost	 odriavanja	 primjerenih	 mjera	 za natina rada luke

izbjegavanje	 neovla gtenog	 otkrivanja	 materijala ili	 vete

osjedjivih	 po	 pitanju	 sigurnosne	 zakite	 ili	 pristupa

njima;

promjene
preovladavajutih
tereta;

-	 izmijenjenih
.7. poznavanje uslova poglavlja XI-2 i dijela A ovog okolnosti	 u	 lici	 i

Pravilnika	 i	 odgovarajuteg	 nacionalnog	 i koje su u vezi sa
medunarodnog	 zakonodavstva	 i	 uslova	 u	 vezi	 sa lukom; ill

sigurnosnom zaftitom; -	 zahtjeva
Ministarstva.

.8. poznavanje trenutatno postojedih pretnji i obrazaca

u vezi sa sigurnosnom zagtitom;

Procjenu	 bezbjednosne
zakite	 luke	 odobrava
Ministarstvo.

Bli2e uslovi iz stava 5 ovog
.9.	 poznavanje	 prepoznavanja	 i	 otkrivanja	 oruija,

opasnih materija i uredaja;
Liana	 i	 bliii	 sadr2aj	 procjene
bezbjednosne	 zaRite	 luke
utvrduju	 se	 propisom

.10. poznavanje prepoznavanja na nediskriminirajutim

osnovama, znatajki i obrazaca

Ministarstva.

ponaanja osoba koje bi mogle predstavljati pretnju u

Plan bezbjednosne zagtite luke
anti	 23

vezi sa sigurnosnom zagtitom;
Na	 osnovu	 procjene

bezbjednosne	 zaRite	 luke
izraduje	 se	 plan	 bezbjednosne

.11. poznavanje tehnika koje se koriste za izbjegavanje za§tite luke.
mjera sigurnosne zattite; i Za	 izradu	 plana

bezbjednosne zaitite luke, koja
.12.	 poznavanje	 sigurnosne	 opreme	 i	 sistema	 te se sastoji od jednog Ili vi ge lutkih

opreme	 i	 sistema	 za	 nadzor	 te	 njihovih	 radnih podrutja,	 odgovorna	 je	 Lutka

ogranitenja. uprava, odnosno pravno lice koje
koristi luku u skladu sa zakonom.

Prilikom	 preno genja	 posebnih	 duinosti	 na	 RSO,
Plan	 bezbjednosne	 zakite

luke	 izraduje	 Ovlakena
ugovorne vlade, ukljutujudi upravu, moraju osigurati da organizacija.
RSO posjeduje nadleinosti potrebne za preuzimanje Ovlakena organizacija koja
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zadata.

4.6. Priznata organizacija, kako se navodi u pravilu 1/6

koja ispunjava uslove pravila XI-1/1, mote se imenovati

je izradila procjenu bezbjednosne
zattite luke ne smije da izraduje

Plan	 bezbjednosne	 za gtite	 te

luke -

kao RSO pod uslovom da 'ma primjerenu strutnost i
Plan	 bezbjednosne	 zallite

luke odobrava Ministarstvo.
iskustvo u vezi sa sigurnosnom za gtitom navedenom u Plan	 bezbjednosne	 zagtite
stavu 4.5. luke mora da bude za gtiten od

neovlagtenog	 pristupa	 i

4.7. Luke vlasti ill upravitelj luke mogu se imenovati otkrivanja.
kao RSO, pod uslovom da imaju primjerenu strutnost i Plan	 bezbjednosne	 zagtite

iskustvo u vezi sa sigurnosnom za gtitom navedenom u luke	 mote	 da	 se	 tuva	 u

stavu 4.5. elektronskom	 obliku	 i	 u	 tom
slutaju treba da bude za gtiten od
neovlageenog brisanja, unigtenja
ill izmjena i dopuna.

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
luke	 sadnii	 narotito:	 opis
podrutrja	 luke	 sa	 pristanigtima,
opis	 postojeteg	 bezbjednosnog
stanja luke, ekonomska 061400
luke	 i	 organizaciono	 uredenje,
mjere	 zaStite	 luke	 od
neovlagtenog pristupa, postupke,
mjere	 i	 aktivnosti	 za	 stepene
bezbjednosne	 za gtite	 1,	 2	 i	 3,
ukljutujub	 mjere bezbjednosne
zattite	 koje	 se	 primjenjuju	 za
ukrcavanje	 putnika	 i	 vozila	 i

djelove	 plana	 koji	 se	 mogu
mijenjati	 bez	 odobrenja
M inistarstva.

0	 izvrgenim	 izmjenama
djelova	 plana	 koji	 se	 mogu
mijenjati	 bez	 odobrenja
Ministarstva,	 Lueka	 uprava
odnosno pravno lice koje koristi
luku u skladu sa zakonom, duino
je da	 obavijesti	 Ministarstvo	 u
roku	 od	 15	 dana	 od	 dana
izvrtenih izmjena plana.

Bliii	 sadriaj	 i	 natin	 izrade
plana bezbjednosne za gtite luke
utvrduju	 se	 propisom
M in istarstva.
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Odredivanje stepena sigurnosne zagtite

4.8. Prilikom odredivanja stepena sigurnosne za gtite,

ugovorne vlade moraju voditi raeuna o informacijama u

vezi s °peon i specifienom pretnjom. Ugovorne vlade

odreduju stepen sigurnosne za gate koja se primjenjuje

na brad ove 111 luke na jednu od tri stepena:

Stepeni bezbjednosne zaitite
broda
elan 8

Zapovjednik i drugl dlanovi
posade	 broda	 dulni	 su	 da
postupaju	 u	 skladu	 sa	 planom
bezbjednosne	 zattite	 broda	 i

stepenima bezbjednosne zagtite
koji su na snazi u luci uplovljenja.

Stepeni	 bezbjednosne
zattite su:

- Nivo 1 sigurnosne za ghte, uobidajena; Nivo na kojoj

brodovl i luke uobitajeno rade;

- Nivo 2 sigurnosne za gtite, povigena; Nivo koja se

primjenjuje	 onoliko	 dugo	 koliko	 postoji	 pojaeana

opasnost od nezgode u vezi sa sigurnosnom za gtitom; i

- Nivo 3	 sigurnosne zagtite,	 iznimna;	 Nivo	 koja	 se

1)	 stepen
bezbjednosnezagtit
e	 lje	 stepen
bezbjednosne
zattite broda i luke
tokom	 kojeg	 se
primjenjuju
osnovne	 mjere
bezbjednosne

primjenjuje u vremenskom razdoblju u kojem postoji zaghte,	 utvrdene Potpuna uskladenost de se postai
vjerojatna ill neizbjeina opasnost od nezgode u vezi sa

sigurnosnom za gtitom.

planom
bezbjednosne
zagtite	 broda	 i/ili

Djelimieno uskladeno donogenjem podzakonskog akta

koji propisujebliii sadriaj procjene 2016/IV

4.9. Uvoclenje stepena 3 sigurnosne za gtite je iznimna

mjera	 koja	 se	 primjenjuje	 samo	 kada	 postoji

vjerodostojna	 informacija	 da	 je	 nezgoda	 u	 veil	 sa

sigurnosnom zagtitom vjerojatna ill neizbjeina. Nivo 3

sigurnosne zakite uvodi se samo za vrijeme trajanja

utvrdene pretnje u vezi sa sigurnosnom zattitom ill

stvarne nezgode u veil sa sigurnosnom za gtitom. Dok

se Nivo sigurnosne za gtite mole mijenjati od stepena I

sigurnosne za gtite preko stepena 2 sigurnosne zagtite

do stepena 3 sigurnosne zattite, takode je mogude da

se Nivo sigurnosne za gtite promijeni izravno s stepena

1 sigurnosne za gtite do stepena 3 sigurnosne za gtite.

4.10.	 Zapovjednik	 broda,	 u	 svakom	 trenutku	 ima

krajnju odgovornost za sigurnost i sigurnosnu zagtitu

broda.	 eak	 i	 na	 stepenu	 3	 sigurnosne	 zattite

zapovjednik	 mole	 traliti	 poja gnjenje	 ill	 izmjene	 i

dopune uputstava	 to ih izdaju osobe koje reagiraju na

nezgodu u veil sa sigurnosnom za gtitom, ill pretnjom s

njom	 u	 veil,	 ako	 postoje	 razlozi	 za	 sumnju	 da

planom
bezbjednosne
zagtite luke;

2)	 stepen
bezbjednosnezatit
e	 2je	 stepen
bezbjednosne
zattite broda i luke
tokom	 kojeg	 se
primjenjuju
dodatne	 mjere
bezbjednosne
zagtite	 u
ogranieenom
vremenskom
periodu	 kao
posljedica
povetane
opasnosti	 od
nastupanja
dogadaja	 koji
ugroiava
bezbjednost,

bezbjednosne za gtite broda

odnosno platforme
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uskladivanje s bib o kojim od uputstava mole ugroziti

sigurnost broda.

utvrdene	 planom
bezbjednosne
zattite	 broda	 1/10

4.11. CSO ih SSO mora prvom prilikom uspostaviti vezu planom

s PFSO-om luke koju brod namjerava posjetiti kako bi bezbjednosne
zagtite luke;

se	 uspostavila	 Nivo	 sigurnosne	 za gtite	 koja	 se 3)	 stepen
primjenjuje za taj brod u lud. Nakon uspostavljanja bezbjednosnezadtit
kontakta s brodom, PESO mora obavijestiti brod o e	 3je	 stepen

svakoj sljedeeoj promjeni u stepenu sigurnosne zattite bezbjednosne

luke i pruliti brodu sve odgovarajude informacije u vezi zagtite broda 1 luke

sa sigurnosnom zagtitom. tokom	 kojeg	 se
primjenjuju	 dalje
dodatne	 mjere

4.12. Mogude su okolnosti u kojima pojedini brad mole
bezbjednosne

djelovati na vi1oj stepenu sigurnosne zagtite	 u
ogranitenom

za gtite nego gto je Nivo sigurnosne za gtite luke koju vremenskom
posjetuje all nisu mogute okolnosti kod kojih brod ima periodu	 kada	 je

Mild stepen sigurnosne za gtite od luke koju posjetuje. dogadaj	 koji

Ako brod ima vi1u stepen sigurnosne za gtite nego luka ugrolava

koju de koristiti, CSO ill SSO o tome bez odlaganja

obavje1tava PFSO-a. PFSO izraduje ocjenu odredene

situache u dogovoru s CSO-om ill 550-om i dogovara

bezbjednost
vjerovatan	 ill
neizbjedan iako nije
mogute utvrditi cilj

odgovarajuee mjere sigurnosne za gtite za brod koje bezbjednosne
mogu uldjutivati izradu 	 1	 potpisivanje Deklaracije o pretnje,	 utvrdene

sigurnosnoj zakiti.

4.13. Ugovorne vlade moraju razmotriti na koji bi se

planom
bezbjednosne
za gtite	 broda	 i/ili

nadin	 informacije	 o	 promjenama	 Nivo	 sigurnosne
planom
bezbjednosne

za gtite trebale hitno prokriti. Uprave mogu zatraliti zattite luke.
upotrebu NAVTEX poruka ill obavijesti za pomorce kao Ukoliko je na snazi stepen
natina	 za	 objavhivanje	 takvih	 promjena	 Nivo bezbjednosne za gtite 1 moraju da

sigurnosne zattite	 brodu te	 CSO-u	 i	 550-u.	 Mogu se	 sprovode	 mjere	 iz	 plana

razmotriti i druge natine komunikacije koji se odlikuju bezbjednosne	 za gtite	 broda,	 a
narotito:

jednakom	 ill	 vetom	 brzinom	 i	 obuhvatanjem

informacija. Ugovorne vlade moraju odrediti natine

obavje gtavanja	 PFSO-a	 o	 promjenama	 stepena

1)	 sve obaveze	 koje	 se
odnose na bezbjednost broda;

2)	 nadzor nad pristupom
sigurnosne za gtite. Ugovorne vlade prikupljaju i duvaju brodu;
podatke za kontakt osoba na popisu onih koji bi trebali 3)	 nadzor	 nad

biti obavijegteni o promjenama stepena sigurnosne ukrcavanjem	 i/ili	 iskrcavanjem

za gtite. Dok stepen sigurnosne za gtite ne treba uzimati lica i njihovih smaterije;

kao	 posebno	 osjetljivu	 informachu,	 osnovna

informacija	 o	 pretnji	 mole	 biti	 izrazito	 osjetljiva.

4)	 nadzor nad prostorom
ogranitenog kretanja i osiguranje
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Ugovorne	 vlade	 moraju	 pailjivo	 razmotriti	 vrstu	 i

pojedinosti informacija koje se prenose i naein na koji

se prenose do SSO-a, CSO-a i PFSO-a

pristupa torn prostoru samo
oviattenim licima;

5)	 nadzor nad pa lubnom
povrg inom	 i	 podruejem	 oko
broda;

6)	 nadzor	 rukovanja
teretom i brodskim zalihama;

7)	 osiguranje
raspoto2ivosti	 bezbjednosnih
komunikacionih veza.

Ukoliko je na snazi stepen
bezbjednosne zagtite 21 3 moraju
se	 sprovoditi	 dodatne	 mjere
za gtite	 utvrdene	 planom
bezbjednosne	 za gtite	 broda	 u
skladu	 sa	 uputstvima	 lica
odgovornog	 za	 bezbjednosnu
za gtitu	 u	 kompaniji	 i	 lica
odgovornog	 za	 bezbjednosnu
za gtitu luke uplovljenja.

Obavjeitenja o
uspostavljanju odgovarajuteg
stepena bezbjednosne zaitite

elan 9
Lice	 odgovorno	 za

bezbjednosnu za gtitu luke duino
je da o odgovarajutem stepenu
bezbjedonosne	 zagtite	 ili
njegovoj	 promjeni	 obavijesti
brodove	 koji	 se	 nalaze	 u
njegovom podrutju nadletnosti Ill
koji	 su	 mu	 saopktili	 namjeru
uplovljavanja	 u	 to	 podruCje	 u
roku od 30 minuta ad momenta
prijave	 odnosno	 od	 momenta
promjene stepena bezbjednosne
zagtite.

Zapovjednik broda je dutan
d a u	 roku od 30	 minuta	 od
momenta prema obavje gtenja iz
stava 1 ovog elana, potvrdi licu
odgovornom	 za	 bezbjednosnu
za gtitu	 luke	 uplovljenja	 prem
obavje gtenja	 o	 uspostavljanju
stepena bezbjednosne za gtite 2 IF
3 i o potetku primjene dodatnih

162



mjera zagtite.
U	 slu6aju	 kad a	 postoji

razlika	 izmedu	 stepena
bezbjednosne	 za gtite	 broda	 i

stepena	 bezbjednosne	 zagtite
/uke uplovljenja, oficir odgovoran
za	 bezbjednosnu	 za gtitu	 broda
mora o tome odmah po saznanju
da obavijesti lice odgovorno za
hezbjednosnu	 za gtitu	 luke
uplovljenja	 i da	 sa njim	 uskladi
odgovarajuCe djelovanje.

Preduzimanje mjera za sigumost
i bezbjednost broda

elan 10
Zapovjednik broda duian je

da	 preduzima	 mjere	 koje	 su
neophodne	 za	 obezbjedivanje
bezbjednosne	 za gtite	 broda	 i

p/ovidbe.
Kompanija Ili bib koje

drugo lice ne smije da sprjetava
zapovjednika broda u
preduzimanju potrebnih mjera za
obezbjedivanje bezbjednosne
zattite broda I plovidbe.

Ukoliko po struCnoj ocjeni
zapovjednika broda, treba da se
istovremeno preduzmu mjere za
bezbjednosnu	 za gtitu	 broda	 i

mjere	 za	 sigurnost	 broda,
zapovjednik	 broda	 flora	 dad
prednost	 sprovodenju	 mjera
potrebnih za odrianje sigurnosti
broda.

U	 slutajevima	 iz	 stave	 3
ovog	 Elena	 zapovjednik	 broda
mote da preduzme i privremene
mjere bezbjednosne za gtite I o
preduzimanju tih mjera flora da
obavijestl odmah:

—	 Organ uprave; ill
—	 nadleini organ strane
luke	 u kojoj se nalazi	 ill	 u
koju namjerava da uplovi.
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Kontaktne taeke i informacije o planovima sigurnosne

za g tite luka

4.14.	 Kada	 luka	 ima	 PFSP,	 o	 toj	 tinjenici	 treba

obavijestiti Organizaciju i ta inforrnacija flora hiti na

raspolaganju CSO-ima i SSO-ima. 0 PFSP-u ne treba

objavljivati nikakve druge pojedinosti osim da postoji.

Ugovorne vlade bi trebale razmotriti uspostavljanje

sredi g njih	 ili	 regionalnih	 kontaktnih	 totaka	 ili	 drugih

natina prulanja aluriranih informacija o mjestima na

kojima se nalaze PFSP-i zajedno s pojedinostima za

kontakt odgovarajuteg PFSO-a. Treba objaviti da takve

Obavjettavanje
tlan 34

Ministarstvo	 je	 duino	 da
kontaktne taeke postoje. One bi takode mogle pruliti dostavlja	 Medunarodnoj
informacije o priznatim organizacijama za sigurnosnu pomorskoj organizaciji, Evropskoj
za gtitu	 koje	 su	 imenovane	 za	 djelovanje	 u	 ime komisiji	 i	 driavama	 elanicama

ugovorne vlade zajedno s pojedinostima o posebnoj Evropske	 unije	 podatke	 o

odgovornosti i zahtjevima tijela koji se	 prenose na preduzetim	 mjerama	 za

takve priznate organizaclje za sigurnosnu zagtitu. bezbjednosnu zagtitu broda i luka
u skladu sa ovim zakonom, koje
mu	 dostave	 oficir	 za

Potpuno uskladeno

4.15. U slutaju luke koja nema PFSP 0 stoga nema bezbjednosnu zagtitu broda, lice
PFSO-a), sredi gnja ili regiona/na taeka za kontakt mora odgovorno	 za	 bezbjednosnu
biti sposobna odrediti prikladno osposobljenu osobu na zagtitu luke i lice odgovorno za
kopnu koja mole sprovesti uvodenje primjerenih mjera bezbjednosnu	 zagtitu	 u

sigurnosne za gtite, ako je potrebno, za vrijeme trajanja

posjete broda.

kompaniji.

4.16. Ugovorne vlade takode moraju pruiiti pojedinosti

za kontakt oficira vlade kojima SSO, CSO i PFSO mogu

podnositi izvje gtaje o pitanjima u veil sa sigurnosnom

za gtitom. Pre preduzimanja primjerenih aktivnosti ovi

oficiri vlade	 moraju	 ocijeniti takve	 izvje gtaje. Takva

pitanja o kojima se izvje gtava	 mogu se odnositi na

mjere sigurnosne zattite koje spadaju u nadleinost

druge ugovorne vlade. U tom slutaju, ugovorne vlade

moraju	 razmotriti	 stepene	 u	 kontakt	 s	 njima

ravnopravnim tijelima u drugim ugovornim vladama

kako bi raspravile o potrebi uvodenja popravnih radnji.

U tu se	 svrhu,	 pojedinosti za	 kontakt oficira vlade

moraju	 dostaviti	 Medunarodnoj	 pomorskoj
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organizaciji.

4.17.	 Ugovorne	 vlade	 takode	 moraju,	 informacije

navedene	 u	 stavovima	 4.14.	 do	 4.16.	 staviti	 na

raspolaganje drugim	 ugovornim vladama	 na	 njihov

zahtjev.

ldentifikacione isprave

4.18.	 Ugovorne	 vlade	 se	 pot&	 na	 izdavanje

primjerenih identifikacijskih isprava sluibenicima

vlade koji imaju pravo ukrcaja na brodove ili ulaska u

luke, prilikom izvrtavanja njihovih slulbenih duinosti,

te utvrdivanje postupaka kojima j e mogute Provjeriti
autentienost takvih isprava.

IdentiFikacionl dokument
elan 24

Lica	 i vozila koja stalno in
povremeno obavljaju odredenu
djelatnost	 Hi	 se	 stalno	 Hi
povremeno	 zadr2avaju	 na
podrutju luke moraju da imaju
identifikacioni	 dokument,	 koji
mora da bude istaknut na vidnom
mjestu za vrijeme boravka u luci.

Identifikacioni dokument za
lica i vozila lz stava 1 ovog tlana
izdaje	 Una	 uprava,	 odnosno
pravno	 lice	 koje	 koristi	 luku	 u
skladu sa zakonom.

Putnici	 i	 vozila	 koja	 se
ukrcavaju iii iskrcavaju na brad,
kao i tlanovi posade broda ne

moraju da	 imaju	 identifikacioni
dokument.

Lutka	 uprava	 odnosno
pravno	 lice	 koje	 koristi	 luku	 u
skladu sa zakonom duino je da
vodi	 evidenciju	 o	 izdatim,
izgubljenim, vratenim i unigtenim
identifikacionim dokumentima.

Potpuno uskladeno

Fiksne	 i	 plutajude	 platforme	 I	 pokretne	 odobalne

jedinice za bu genje na mjestu

4.19. Ugovorne vlade moraju razmotriti uspostavljanje

primjerenih	 mjera	 sigurnosne	 za gtite	 za	 fiksne	 i

plutajute i pokretne odobalne jedinice za bu genje na

mjestu kako bi se omogutila interakcija s brodovima od

kojih se zahtijeva zadovoljavanje odredbi poglavlja XI-2

i dijela A ovog Pravilnika.

Primjena zakona
elan 2

Ovaj zakon primjenjuje se
na:

3)	 pokretne I nepokretne
pomorske objekte za istraiivanje
I	 iskori gtavanje	 morskog dna	 i

podmorja	 (u	 daljem	 tekstu:
platforma)	 kad	 se	 nalaze	 u
unutragnjim	 morskim	 vodama,
teritorijalnom	 moru	 i

epikontinentalnom	 pojasu	 Crne
Gore;

Potpuno uskladeno
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Brodovi od kojih se ne zahtijeva zadovoljavanje odredbi

dijela A ovog Pravilnika

4.20. Ugovorne vlade moraju razmotriti uspostavljanje

primjerenih	 mjera	 sigurnosne	 za gtite	 za	 jatanje

sigurnosne zattite brodova na koje se ne primjenjuju

poglavlja XI-2 i dio A ovog Pravilnika te kako bi se

osiguralo	 da	 sve	 odredbe	 u	 vezi	 sa	 sigurnosnom

za gtitom	 koja	 se	 primjenjuje	 na	 takve	 brodove

omogutavaju	 interakciju	 s	 brodovima	 na	 koje	 se

primjenjuje dio A ovog Pravilnika.

Primjena zakona
den 2

Ovaj zakon primjenjuje se
na:

1)	 putnitke	 brodove,
ukljutujuti brze putniCke brodove
u medunarodnoj plovidbi;

2)	 teretne	 brodove,
ukljutujuti brie teretne brodove
od 500 BT i vete u medunarodnoj
plovidbi;

3)	 pokretne i nepokretne
pomorske objekte za istraiivanje
i	 iskorittavanje	 morskog	 dna	 I
podmorja	 (u	 daljem	 tekstu:
platforma)	 kad	 se	 nalaze	 u
unutragnjim	 morskim	 vodama,
teritorijalnom	 moru	 i

epikontinentalnom	 pojasu	 Crne
Gore;

4)	 luke	 u	 kojima	 pristaju
brodovi iz tat. 1 i 2 ovog stava I
platforme;

5)	 brodove	 u	 nacionalnoj
plovidbi i luke koje u skladu sa
prodjenom	 rizika	 o	 postojanju
opasnosti koja ugro gava ill mote
ugroziti bezbjednost broda i luke
odredi	 organ	 driavne	 uprave
nadle2an za poslove pomorstva
(u daljem tekstu: Ministarstvo).

Ovaj zakon ne primjenjuje
se na luku ill dio luke namijenjen
za	 potrebe	 odbrane	 i

bezbjednosti.

Potpuno uskladeno

Pretnje brodovima i druge nezgode na moru

4.21. Ugovorne vlade moraju prati op gte smjernice o

mjerama koje se smatraju primjerenima za smanjivanje

rizika	 u vezi sa	 sigurnosnom	 zattitom brodova	 koji

plove	 pod	 njihovom zastavom	 kada	 su	 na	 moru.

Moraju pruiiti specifitan savjet o aktivnostima koje

treba preduzeti u skladu s stepenima 1 do 3 sigurnosne

za gtite, ako:

.1. postoji promjena stepena sigurnosne za gtite koja se

Postupak u slulaju
piratstva i razbojnigtva

tlan 15
Za	 svaki	 brod	 koji	 plovi

morskim	 podrutjima	 u	 kojima
postoji visok rizik od piratstva	 ill
razbojni gtva kompanija je duina
da:

2)	 procjenom	 rizika
bezbjednosne	 zattite
broda izvrg i i procjenu
rizika od piratstva i

Potpuno uskladeno
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primjenjuje	 na	 brad	 dok je	 na	 moru,	 npr.	 zbog

zemljopisnog podrutja u kojem djeluje Hi zbog samog

razbojnigtva;
2)	 planom	 bezbjednosne

broth; i zagtite broda utvrdi mjere zagtite
od piratstva i razbojni gtva prema

.2. postoji nezgoda u vezi sa sigurnosnom za gtitom, ili
procjeni	 rizika	 i	 preporukama
Medunarodne	 pomorske

pretnja da bi do nje moglo doti, u koju je ukljuten brad organizacije i najboljoj praksi za
dok je na moru. prevenciju i postupanje u slutaju

piratstva;
Ugovorne vlade moraju uspostaviti najbolje metode i 3) sprovede mjere utvrdene
postupke za eve svrhe. U slu gaju neizbjeThosti napada,

bred mora nastojati uspostaviti izravnu komunikaciju s

planom	 bezbjednosne	 zagtite
broda	 za	 za gtitu ad	 piratstva	 i

osobama	 koje	 su	 u	 driavi	 zastave odgovorne	 za

reagiranje na nezgode u vezi sa sigurnosnom zagtitom.

braozrbaojanki gtva, iskkao v i wukrciavanje,
za

naoruianu pratnju uj skladu sa
procjenom	 rizika	 ad piratstva	 i

razbojnigtva;
4) sprovodi vjeibe kojima

se	 posada	 osposobljava	 za
sprovodenje mjera i postupaka iz
tag . 2 i 3 ovoga stava;

5)	 saraduje	 sa
medunarodnim snagama zagtite
u rizi gnim podru gjima; i

6) obavijesti Ministarstvo o
svakom piratstvu i razbojni gtvu i

sprovedenim mjerama iz elana 19
ovog	 zakona	 I	 preporukama
Medunarodne	 pomorske
organizacije.

Lica za naorulanu pratnju
tlan 16

Na brad koji plovi morskim
podrugjima u kojima postoji visok
rizik od piratstva ili razbojnittva i

na koji je prema procjeni rizika ad
piratstva i razbojni gtva potrebno
ukrcati lica za naoruianu pratnju,
kompanija je duina da:

1)	 ukrcavanje	 lica	 za
naorutanu pratnju vrg i na osnovu
saglasnosti Ministarstva;

2)	 pre	 ukrcavanja	 lica	 za
naoruianu	 pratnju	 obavijesti
Ministarstvo o ta gnom vremenu i

mjestu	 njihovog	 ukrcavanja
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odnosno iskrcavanja sa broda;
3)	 osigura	 bezbjedno

ukrcavanje odnosno iskrcavanje
oruija	 sa	 broda	 i	 po	 potrebi
pribavi	 dozvolu	 od	 nadleThih
organa drugih ddava; i

4) obezbijedi litna sredstva
za spatavanje na moru za lica za
naoru2a nu pratnju.

Saglasnost za ukrcavanje
lica n naoruianu pratnju

Elan 17
Saglasnost	 za	 ukrcavanje

lica	 za	 naoruianu	 pratnju	 na
brodove	 crnogorske	 ddavne
pripadnosti za vrijeme plovidbe
morskim	 podruejima	 u	 kojima
postoji visok rizik od piratstva in
razbojniStva	 izdaje Ministarstvo,
po	 prethodno	 pribavljenom
mi gnenju organa driavne uprave
nadleinog za unutratnje poslove.

Saglasnost it stava 1 ovoga
tlana	 izdaje	 se	 na	 zahtjev
kompanije.

Zahtjev	 lz	 stava	 2	 ovog
tlana	 saddi	 naziv	 pravnog	 lica
koje	 pruia	 usluge	 naoruiane
pratnje	 na	 brodovima,	 naziv
broda 1 podrutje plovidbe za koje
se	 trail	 usluga	 naoruhne
pratnje.

Uz zahtjev it stava 2 ovog
6Iana	 dostavljaju	 se	 1	 sljedeti
dokazi:

-	 odobrenje	 organa
strane driave za cad
pravnog	 lica	 koje
pruia	 usluge
naoru2ane pratnje;

•	 broj	 tlanova
naoruiane pratnje;

-	 o osposobljenosti Ilea
za naoruianu pratnju
za	 pruianje	 usluge
naoruiane pratnje;
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-	 o	 prethodnom
iskustvu	 i

preporukama	 za
pravno lice koje prula
usluge	 naoru2ane
pratnje; i

-	 o	 osiguranju	 lica	 za
naorubnu pratnju.

Pre podnoSenja zahtjeva iz
stava 2 ovog Elana, kompanija je
duina da preduzme we mjere
utvrdene planom bezbjednosne
zaStite	 broda	 i	 mjere	 nakon
ukrcavanja	 naoriliane	 pratnje
radi	 sprjeti avanja	 zloupotrebe
vatrenog	 oruija,	 mogutih
povreda ill smrti, nepredvidenih
nesreta i potencijalne eskalacije
situacije na brodu.

Trotkove ukrcaja, smjettaja
i	 iskrcaja	 lica	 za	 naoruhnu
pratnju	 na	 brod	 crnogorske
driavne	 pripadnosti	 snosi
kompanija ili zakupac broda.

Obavjeitenje Elanova
posade o ukrcavanju lice za

naoruianu pratnju
tlan 18

Kompanija je duina da pre
ukrcavanja	 lica	 za	 naoruhnu
pratnju	 na	 brad	 obavijesti
Elanove	 posade	 broda	 o
ukrcavanju	 Ilea	 za	 naoruhnu
pratnju i mjerama i postupcima
koji áe se primjenjivati za vrijeme
njihovog boravka na brodu.

U slu itaju iz stava	 1 ovog
Elana	 kompanija	 je	 duina	 da
omoguti svim Elanovima posade
broda da odustanu od ukrcavanja
na taj brod, odnosno da se sa
njega	 iskrcaju	 i	 da	 im	 osigura
povratak	 u	 mjesto	 njihovog
prebivaliSta	 ill	 do	 sljedete
pogodne	 luke	 iz	 koje	 mogu
nastaviti plovidbu, bez negativnih
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posljedica za te tlanove posade.
Upotreba vatrenog oruija

elan 19
Lica za naoru2anu pratnju

koja	 su	 ukrcana	 na	 brod
crnogorske driavne pripadnosti,
u	 skladu	 sa	 preporukama
Medunarodne	 pomorske
organizacije, duina su da pogtuju
propise Crne Gore i driave luke 1
obalne	 driave,	 kao	 I	 naredbe
zapovjednika broda.

Mjere i postupci u slutiju
ukrcavanja	 lica	 za	 naorulanu
pratnju na bred moraju da budu
sadriane u planu bezbjednosne
zagtite broda.

Zapovjednik broda je du2an
da	 u	 brodski	 dnevnik	 upige
podatke o svakoj namjernoj i/ili
nenamjernoj	 upotrebi	 vatrenog
ortgja na brodu.

Duinosti kompanije
elan 20

Kompanija je duina da za
svaki brod kojim upravlja:

—	 obezbijedi	 procjenu
bezbjednosne	 zagtite,	 plan
bezbjedonosne za gtite i njegovu
primjenu;

—	 odredi lice odgovorno
za	 bezbjednosnu	 zagtitu	 u
kompaniji;

—	 odredi	 oficira
odgovornog	 za	 bezbjednosnu
za gtitu	 broda	 za	 svaki	 bred
posebno;

—	 obezbijedi	 obuku	 i

uvjeibavanje lica odgovornih za
bezbjednosnu	 za gtitu	 1	 svih
drugih Clanova posade;

—	 obezbijedi
dokumentaciju	 i	 vodenje
zapisnika	 u	 skladu	 sa	 ovim
zakonom;

—	 obezbijedi	 saradnju
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izmedu	 broda	 i	 luke	 i	 izmectu
broda	 kojim	 upravlja	 I	 drugih
brodovaj

—	 dostavi	 zapovjedniku
broda	 podatke	 o	 licima
zadu2enim	 za	 zapotljavanje
6Ianova	 posade,	 odnosno
podatke	 drugih	 lica	 kojima	 je
dopu gten pristup brodu i o licima
zaduienim za poslovanje broda.

Kompanija	 je	 duina	 da
planom	 bezbjednosne	 zaStite
broda	 utvrdi	 ovlakenje	 za
zapovjednika broda za donotenje
odluka	 o	 bezbjednosnoj	 zaKtiti
broda i pravo da zahtjeva porno
kompanije	 ill	 zemlje	 potpisnice
SOLAS Konvencije.

Kompanija je duina da	 licu
odgovornom	 za	 bezbjednosnu
za8titu u kompaniji, zapovjedniku
broth I oficiru odgovornom za
bezbjednosnu zaStitu broda pru21
potrebnu pomot.

Lice odgovorno za
bezbjednosnu zaititu u

kompaniji
owl 21

Lice	 odgovorno	 za
bezbjednosnu zaKtitu u kompaniji
moie	 da	 bude	 odgovorno	 za
jedan	 ili	 vie	 brodova,	 u
zavisnosti	 od	 broja	 ill	 vrste
brodova	 kojima	 kompanija
upravlja.

Lice	 odgovorno	 za
bezbjednosnu zaKtitu u kompaniji
mora da ima ovlakenje za oficira
odgovornog	 za	 bezbjednost	 u
druftvu — kompaniji u skladu sa
zakonom	 kojim	 se	 ureduje
sigurnost pomorske plovidbe.

Lice	 odgovorno	 za
bezbjednosnu zaKtitu u kompaniji
duino je da:

19)	 obavje§tava	 brodove
o	 mogutim
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20)

21)

pretnjama;
obezbijedi
sprovodenje procjene
bezbjednosne	 zagtite
broth;
obezbijedi	 izradu,
odobri	 i	 obezbjedi
primjenu i odriavanje
plena	 bezbjednosne
zattite broda;

22) pripremi	 i	 sprovede
unutra gnju procjenu i

pregled	 sistema
bezbjednosne z8tite;

23) obezbijedi sprovodnje
tehnitkog	 nadzora
brodova;

24) otkloni	 nedostatke	 i

neuskladenosti
utvrdene unutragnjom
kontrolom,
povremenim
pregledima
inspekcijskim
nadzorom;

25) obezbijedi	 obuku
oficira odgovornog za
bezbjednosnu	 zagtitu
broda	 1	 svih	 drugih
elanova	 posade	 u
pogledu bezbjednosne
za gtite broda;

26) obezbijedi
zadovoljavajuti	 nivo
bezbjednosne	 zagtite
na brodovima kojima
upravlja kompanija;1

27) obavjegtava	 Organ
uprave	 o	 svim
dogadajima	 koji	 se
odnose	 na
bezbjednosnu	 zagtitu
brodova i da dostavlja
druge	 podatake	 i

informacije	 u	 skladu
sa ovim zakonom,
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4.22. Ugovorne vlade takode moraju uspostaviti tatku

za kontakt u vezi sa savjetom o sigurnosnoj za gtiti za

svaki broth

Pretnja ill bezbjednosna
opasnost za brod

tlan 31

.1. koji plovi pod njihovom zastavom; ili

.2. koji theluje u njihovom teritorijalnom moru ill je

objavio svoju namjeru ulaska u njihovo teritorijalno

U	 slutaju	 pretnje	 ill
bezbjednosne	 opasnosti	 brod
obavje gtava	 Organ	 uprave	 o
pretnji	 ili	 opasnosti	 putem
brodskog sistema uzbune.

more.

4.23.	 Ugovorne	 vlade	 moraju	 ponuditi	 savjet

brodovima	 koji	 djeluju	 na	 njihovom	 teritorijalnom

moru ili su objavili svoju namjeru ulaska u njihovo

teritorijalno more, gto bi moglo ukljutiti savjet:

Po	 premu	 obavje gtenja	 iz
stava 1 ovog tlana Organ uprave
obavjettava	 organ	 driavne
uprave	 nadleian	 za	 unutragnje
poslove i organ driavne uprave
nadle1an za vanjske poslove, u
cilju preduzimanja odgovarajudh
mjera.

.1. da izmjene ill odgode svoj namjeravani prolaz; Pretnja ill bezbjednosna
opasnost za luku

elan 32
da	 plove	 odredenim	 kursom	 ili	 nastave	 do.2.

odredenog mjesta;
Lice	 odgovorno	 za

bezbjednosnu za gtitu luke duino
je da, po premu obavjegtenja o Djelimitno uskladeno Potpuna uskladenost te se postiti

.3. o raspolotivosti bib o kakvog osoblja ill opreme kola pretnji	 ili	 bezbjednosnoj donogenjem Nacionalnog plana o
bi se mogla postaviti na brod;

.4. o koordiniranju prolaska, dolaska u luku ili odlaska iz

luke kako bi im se omogutila pratnja patrolnog plovila

ili letjelice (fiksnih krila ill helikoptera).

opasnosti u luci, obavijesti organ
driavne	 uprave	 nadle g an	 za
unutra gnje	 poslove,	 u	 cilju
preduzimanja	 odgovarajutih
mien.

bezbjednosnoj za gtiti brodova i lulca
2016/IV

Ugovorne vlade moraju podsjetiti brodove koji djeluju

u njihovom teritorijalnom	 moru,	 ill su objavill	 svoju

namjeru ulaska u njihovo teritorijalno more, o svim

privremenim ogranitenim podrutjima koja su objavile.

4.24. Ugovorne vlade moraju preporutiti brodovima

Nacionalni plan
tian 33

Bezbjednosna	 zagtita
brodova i luka vrgi se u skladu sa
ovim	 zakonom	 i	 Nacionalnim
planom o bezbjednosnoj zagtiti
brodova i luka (u daljem telcstu:

koji	 djeluju	 u	 njihovom teritarijalnom	 moru,	 ili	 su Nacionalni	 plan),	 koji	 donosi

objavili svoju	 namjeru	 ulaska	 u	 njihovo teritorijalno

more, da radi za gtite broda I za gtite drugih brodova u

blizini, Dm pre potnu sprovoditisve mjere sigurnosne

za gtite koje savjetuje ugovorna vlada.

4.25. Planovi koje izraduju ugovorne vlade u svrhu

navedenu u stavu 4.22. moraju ukljutiti informacije o

primjerenoj totki za kontaktu okviru ugovorne vlade,

Vlada Crne Gore.
Nacionalni	 plan	 sadrii

organizaciju bezbjednosne zagtite
na	 brodu	 i	 u	 bud,	 natin
bezbjednosne za gtite na brodu I u
bud	 i	 nosioce	 bezbjednosne
zattite na brodu i u lud.
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ukljutujuti upravu, koja je raspololiva 24-sata na dan.

Ovi	 planovi	 takode	 moraju	 ukljutiti	 informacije	 o

okolnostima u kojima uprava	 smatra da bi trebalo

zatraiiti pomot susjednih obalnih driava 1 postupak za

uspostavljanje veze izmedu PFSO-a i SSO-a.

Alternativni	 sporazumi	 u	 vezi	 sa	 sigurnosnom
zaKtitom

4.26	 Ugovorne	 vlade,	 prilikom	 razmatranja	 kako

sprovesti	 odredbe	 poglavlja	 XI-2	 i	 dijela	 A	 ovog

Pravilnika,	 mogu sklopiti jedan	 ill vie sporazuma	 s

jednom ni viKe ugovornih vlada. Podrutje primjene

sporazuma	 ograniteno je	 na	 kratke	 medunarodne

plovidbe na stalnim putanjama izmedu luka na teritoriji

stranaka sporazuma. Prilikom sklapanja sporazuma, i

dalje, ugovorne vlade se moraju savjetovati s drugim

ugovornim vladama i upravama koje su zainteresirane

za	 utinke	 sporazuma.	 Brodovima	 koji	 plove	 pod

zastavom driave koja nije stranka sporazuma treba

dozvoliti	 djelovanje	 na	 stalnim	 putanjama	 koje	 su

obuhvatene sporazumom, samo ako se njihova uprava

sloii da bi brad trebao zadovoljiti odredbe sporazuma i

ako to ad broda zahtijeva. Ni u kojem slutaju takav

sporazum ne smije ugroziti stepen sigurnosne zaMite

drugih brodova i luka koje nisu njime obuhvatene,

posebno	 niti	 jedan	 brad	 obuhvaten	 takvim

sporazumom ne mole sprovoditaktivnosti brod-brod s

brodovima koji nisu obuhvateni na takav natin. Svako

izvedbeno sutelje mettu brodovima koji su obuhvateni

sporazumom treba takode	 biti	 njime	 obuhvateno.

lzvodenje	 svakog sporazuma	 se	 mora	 kontinuirano

nadgledati i, kad se ukaie potreba, izmijeniti i dopuniti

te se u svakom slutaju mora pregledavati svakih pet

god ma.

Mjere bezbjednosne zaStite a
brodove na kratkim

medunaroti:71p4utovanjima

Za	 brodove	 na	 kratkim
medunarodnim putovanjima kojl
p love	 u	 linijskom	 prevozu
medunarodnim ugovorom mogu
se	 utvrditi	 mjere	 i	 postupci
bezbjednosne	 zaKUte	 za	 te
brodove,	 koji	 se	 razlikuju	 ad
sistema	 mjera	 i	 postupaka
propisanih ovim zakonom.

Mjere i postupke iz stava 1
ovog	 tlana	 utvrduju	 driave
potpisnice	 medunarodnog
ugovora	 u	 tije	 luke	 brad
uplovljava.

Mjere 1 postupci iz stava 1
ovoga	 tlana	 moraju	 da
obezbijede mjere za§tite Icojima
se	 obezbjeduje	 jednaka
bezbjednosna	 z8tita	 utvrdena
ovim zakonom i njima se ne smiju
ugroziti z8tita drugih brodova i

luka.
0	 zakljutenim	 ugovora	 iz

stava 1 ovog tlana Ministarstvo
obavjettava Evropsku komisiju.

Potpuno uskladeno

Jednako vaina rj8enja za luke

4.27. Za	 odredene posebne	 luke s ogranitenim ill

posebnim djelatnostima, all u kojima se odvija vie od

povremenog saobrataja, bib o	 hi primjereno osigurati

Primjena zakona
tlan 2

Ovaj zakon primjenjuje se

na'
5)	 brodove	 u	 nacionalnoj

plovidbi 1 Iuke koje u skladu sa

Potpuno uskladeno
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uskladenost s mjerama sigurnosne zaftite koje su
jednakovrijedne onima propisanima u poglavlju XI-2 I
dijelu	 A	 ovog	 Pravilnika.	 Ovo	 se,	 posebno,	 mole
odnositi	 na	 terminale	 pripadajuee	 tvornicama	 ili
pristanifta na kojima nema eestih operacija.

procjenom	 rizika	 o	 postojanju
opasnosti koja ugrolava ili mole
ugroziti bezbjednost broda i luke
odredi	 organ	 driavne	 uprave
nadleian za poslove pomorstva
(u daljem tekstu: Ministarstvo).

Mjere bezbjednosne zaitite za
brodove u nacionalnoj plovidbi

elan 13
Na osnovu procjene rizika

o	 postojanju	 opasnosti	 koja
ugroiava	 ili	 mole	 ugroziti
bezbjednost broda za brodove u
nacionalnoj	 plovidbi	 Organ
uprave	 mole	 odrediti	 mjere
bezbjednosne	 zattite	 za	 te
brodove

Broj Elanova posade

4.28.	 Pri	 utvrdivanju	 minimalnog	 sigurnog	 broja
tlanova posade broda, uprava mora uzeti u obzir da se
odredbe u vezi s minimalnim sigurnim brojem tlanova
posade utvrdenim pravilom V/14 odnose samo na
sigurnu plovidbu broda. Uprava takode mora uzeti u
obzir svako

dodatno	 radno	 opteretenje	 koje	 mole	 proizati	 it
sprovodenja SSP-a 	 i osigurati	 da	 na	 brodu	 postoji
dovoljan i	 utinkovit	 broj	 Elanova	 posade.	 Pri tome
Uprava mora provjeriti je Ii na brodu mogute sprovesti
sate odmora i druge mjere za spretavanje umora koje
su propisane prema nacionalnom zakonodavstvu, u
kontekstu	 svih	 brodskih	 zaduienja	 dodijeljenih
razliEitom brodskom osoblju.

Nema odgoovarajute odredbe
Potpuno uskladeno

Materija je regulisana Elanom 107
Zakona o sigurnosti plovidbe („Sl.

List CG", br 62/13).

Mjere nadzora i uskladivanja

Uopgteno

4.29.	 Pravito XI-2/9 opisuje 	 mjere nadzora	 i	 mjere
uskladivanja koje se primjenjuju na brodove prema
poglavlju	 XI-2.	 Podijeljeno je	 na tri razlitita odjeljka;
nadzor brodova koji su vet u luci, nadzor brodova koji

Dostavljanje podataka o brodu
elan 28

Zapovjednik broda koji plovi
ka luci Crne Gore duian je da
Organu uprave dostavi podatke
o.

-	 medunarodnom
svjedotanstvu	 o
bezbjednosnoj

DjelimiEno uskladeno

Potpuna uskladenost ee se postiti
donoknjem podzakonskog akta
koji propisuje natin i postupke

obavljanja inspekcijskog nadzora na
brodu i mjere koje se preduzimaju

prema brodu

2016/IV
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namjeravaju uploviti u luku druge ugovorne vlade i

dodatne odredbe koje se primjenjuju u obje situacije.

4.30. Pravilo XI-2/9.1, nadzor brodova	 u luci, uvodi

zagtiti	 broda
(datum	 vaienja
svjedodanstva,
naziv organa koji

sistem nadzora brodova dok su u luci strane zemlje dok
ga je izdao);

-	 ste pen u
oficiri ugovornih vlada koji imaju propisno ovlagtenje bezbjednosne
("propisno ovla gteni oficiri") imaju pravo ukrcati se na za3tite koji je na
brod kako bi se uvjerili da su potrebne svjedotanstva u snazi na brodu;

ispravnom stanju. Tada, ako postoje opravdani razlozi -	 stepenu

za sumnju da brod ne zadovoljava, mogu preduzeti bezbjednosne

mjere nadzora kao g•to su dodatni inspekcijski pregledi

ili zadilavanje. Ovo se adrafava na postojede sisteme

nadzora. Pravilo XI-2/9.1 temeiji se na tom sistemu i

zagtite koji je bio
na	 snazi	 na
brodu	 u
prethodnih

dozvoljava	 dodatne	 mjere	 (ukljutujuti	 prisilno deset luka;
udaljavanje broda iz luke kao mjeru nadzora) kada •	 posebnim	 i

propisno ovlatteni oficiri imaju opravdanih razloga za dodatnim

sumnju da brod nije u shodnosti sa uslovima poglavlja mjerama

XI-2 lbdijela A ovog Pravilnika. Pravilo XI-2/9.3 opisuje

za gtitne mjere	 koje promieu	 pravednu i	 razmjernu

sprovodenje ovih dodatnih mjera.

bezbjednosne
zagtite	 koje	 je
brod preduzeo u
prethodnih
deset luka;

4.31. Pravilo XI-2/9.2 primjenjuje mjere nadzora kako -	 postupcima
bi	 se	 osigurala	 uskladenost	 s	 brodovima	 koji bezbjednosne

namjeravaju uti u luku druge ugovorne vlade i uvodi zattite

sasvim drugatiji koncept nadzora u okviru poglavlja Xl- preduzetim
prilikom

2 koje se primjenjuje samo	 na	 sigurnosnu zagtitu.
komunikacije

Prema ovom se pravilu, mjere mogu sprovoditii pre broda sa drugim
ulaska broda u luku, kako bi se gta bolje osigurala brodom,	 a	 za
sigurnosna za gtita. Bag kao u pravilu XI-2/9.1, ovaj se vrijeme

dodatni	 sistem	 nadzora	 zasniva	 na	 konceptu posljednjih deset

opravdanih razloga za sumnju da brad ne zadovoljava pristajanja	 u

odredbe	 poglavlja	 XI-2	 ill	 dijela A ovog	 Pravilnika	 i
Juke; i

ukljutuje znadajne zagtitne mjere u pravilima XI-2/9.2.2
-	 bezbjednosnoj

zattiti,	 osim
I XI-2/9.2.5 kao i u pravilu XI-2/9.3. podataka	 iz

p la na
4.32. Opravdani razlozi da brod nije u shodnosti su bezbjednosne
dokaz ill pouzdana informacija da brad ne odgovara zagtite broda.

uslovima	 poglavlja	 XI-2	 ill	 dijela	 A	 ovog	 Pravilnika,

uzimajuti	 u	 obzir	 smjernice	 dane	 u	 ovom	 dijelu

Podaci iz stava 1 ovog Elena
dostavljaju	 se	 u	 skladu	 sa

Pravilnika. Takav dokaz ill pouzdana informacija moie

proizadi	 iz	 strudne	 prosudbe	 propisno	 ovlagtenog

zakonom	 kojim	 se	 ureduje
sigurnost pomorske plovidbe.

Ako brodar, lice koje ovlasti
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oficira	 ill	 zakljutaka	 stetenih	 tokom	 ovjere

Medunarodnogsvjedotanstva	 o	 sigurnosnoj	 zakiti

brodar lb zapovjednik broda ne
dostavi podatke iz stava 1 ovog

broda ili privremenog Medunarodnogsvjedotanstva o

sigurnosnoj zgtiti broda izdane u skladu s dijelom A

tlana ill postoji osnovana sumnja
da	 brod	 rte	 ispunjava	 uslove
utvrdene ovim zakonom, Lutka

ovog Pravilnika ("svjedotanstvo") in iz drugih izvora. kapetanija	 preduzima	 sljedete
tak i ako je valjano svjedotanstvo na brodu, propisno mjere:
ovlafteni oficiri, na osnovu njihove struene prosudbe, —	 odreduje	 rok	 za

jot uvijek mogu imati opravdanih razloga za sumnju da otklanjanje	 nedostataka	 pre

brod nije u shodnosti uplovljavanja	 u	 luku, kad je to
mogute;

—	 nalaie	 brodu	 da
uplovi u odredenu luku ill drugo
odgovarajute	 podrutje	 u

4.33.	 Primjeri	 mogutih	 opravdanih	 razloga	 prema unutratnjim morskim vodama ili
pravilima XI-2/9.1 i XI-2/9.2 mogu ukljutivati, kada je teritorijalnom moru Crne Gore;
relevantno: —	 sprovodi	 inspekcijski

nadzor ako se brod vet nalazi u
.1. dokaz, na osnovu pregleda, da svjedotanstvo nije teritorijalnom	 moru	 ili	 u

valjana ili da je prestala vaNti; unutratnjim	 morskim	 vodama

.2. dokaz lbpouzdanu informaciju da postoje ozbiljni

Crne Gore,
—	 zabranjuje	 brodu

uplovljavanje.
nedostaci sigurnosne opreme, u

Uplovljavanje	 brodu
zabranite se samo ako	 postoji

dokumentaciji ili rjgenjima koja se zahtijevaju prema osnovana	 sumnja	 da	 brod
poglavlju XI-2 i dijelu A ovog Pravilnika; predstavlja	 neposrednu	 pretnju

bezbjednosnoj zgtiti i da se ta
.3.	 prem	 izvjaaja	 ili	 lathe	 koja,	 prema	 strutnoj opasnost ne mole okoloniti na

prosudbi propisno ovlakenog of icira, sadr2i pouzdane odgovarajuti	 natin	 drugim

podatke koji jasno ukazuju da brod nije u skladu sa mjerama.

uslovima poglavlja XI-2 ill dijela A ovog Pravilnika;
0	 preduzetim	 mjera	 iz

stava3	 ovog	 Clana	 Lutka
kapetanija	 obavjettava

.4. dokaz ili zakljutak, dobiven od propisno ovlattenog zapovjednika	 broda	 i	 nadleini
oficira	 na	 osnovu	 njegove	 strutne	 procjene,	 da organ driave zastave broda.
zapovjednik ili brodsko osoblje nisu upoznati s bitnim Kad	 se	 brodu	 zabrani

brodskim postupcima u vezi sa sigurnosnom z gtitom ili uplovljavanje, 	 Lutka	 kapetanija

ne mogu sprovesti vjelbe koje se odnose na sigurnosnu obavjaava	 nadleine	 organe

zakitu	 broda	 ill	 da	 takvi	 postupci	 ill	 vjeibe	 nisu sljedete	 luke	 uplovljavanja
broda, kad je ona poznata i druge

proved en i; zainteresovane obalne drlave.
VI. IMRE/COM! NADZOR

.5. dokaz ili zakljutak, dobiven od propisno ovIgtenog Nadzor brodova
oficira na osnovu njegove struEne procjene, da kljutni ow 35
elanovi brodskog osoblja nisu u mogutnosti uspostaviti Nadzor	 nad	 primjenom

ispravnu	 komunikaciju $ bib kojim drugim kljuenim odgovarajutih	 odredbi	 SOLAS
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elanovima brodskog osoblIa s odgovornostima u vezi sa Konvencije, ISPS Pravilnika i ovog

sigurnosnom zakitom na brodu;

.6. dokaz if' pouzdana informacija da su se na brad

zakona	 u odnosu	 na	 brodove,
brodove u nacionalnoj plovidbi,
kompanije i priznate organizacije

ukrcale osobe 'ill da su utovarene zalihe ill roba u luci ili
za bezbjednosnu zastitu obavlja
inspektor u skladu sa zakonom.

s drugog broda, kada luka lb drugi brod krEe odredbe Aka prilikom inspekcijskog
poglavlja XI-2 ili dijela A ovog Pravilnika, i dotieni brad nadzora, Inspektor utvrdi da brad
nije	 sastavio	 Deklaraciju	 o	 sigurnosnoj	 zakiti	 niti nema	 valeta	 svjedotanstva

preduzeo	 primjerene,	 posebne	 ili	 dodatne	 mjere izdata shodno odredbama SOLAS

sigurnosne	 zattite	 ili	 odriao	 primjerene	 postupke Konvencije ili postoji sumnja da

sigurnosne zakite broda; brad	 ne	 ispunjava	 odredbe
SOLAS Konvencije, ISPS Pravilnika
III ovog zakona Inspektor mole

.7. dokaz iIi pouzdana informacija da su se na brad

ukrcale osobe ili da su utovarene zalihe ili roba u luci ili
zabraniti	 brodu	 isplovljenje	 ili
preduzeti	 neku	 drugu	 mjeru

iz drugog izvora (npr. drugi brad ili helikopter), kada se utvrdenu zakonom.
ad luke ili drugog izvora ne zahtijeva zadovoljavanje lnspektor nema ovlakenje

odredbi poglavlja XI-211i dijela A ovog Pravilnika I brad da u okviru inspekcijskog nadzora

nije preduzeo primjerene, posebne di dodatne mjere vrsi	 nadzor	 planova

sigurnosne zaKtite IR nije odriao primjerene postupke
bezbjednosne zakite broda.

zI uzetno,	 aka	 postoji_.
sigurnosne zastrte; I osnovana	 sumnja	 da	 brad	 ne

ispunjava	 zahtjeve	 SOLAS
.8.	 brad	 koji	 posjeduje	 ponovnu,	 sljedete	 izdato Konvencije	 i	 Dijela	 A	 ISPS
privremeno Medunarodno svjedoeanstvo o sigurnosnoj Pravilnika,	 Inspektor	 ima

zaKtiti broda kako je opisano u odjeljku A/19.4, a prema ovlakenje	 da	 uz	 saglasnost

strutnoj prosudbi propisno ovlaKtenog oficira jedan ad nadleine	 vlasti	 driave	 Eiju

razloga zbog kojeg	 brad	 ill kompanija traie takvu

svjedotanstvo je	 izbjegavanje	 pune	 uskladenosti 	 s

odredbama poglavlja XI-2 i dijela A ovog Pravilnika

zastavu brad vile ili zapovjednika
odnosno oficira	 odgovornog za
bezbjednosnu	 zastitu	 broda	 ill
lica odgovornog za bezbjednosnu

dulje	 ad	 razdoblja	 valjanosti	 potetne	 privremene zastitu ll kompaniji, vrgi	 nadzor
svjedotanstva kako je opisano u poglavlju A/19.4.4.. pojedinih	 djelova	 plana

bezbjednosne zakite broda koji

4.34. Medunarodne zakonske posljedice pravila XI-2/9 se	 odnose	 na	 uotene

su posebno znatajne, i pravilo treba sprovesti vodeti neusaglaKenosti.

retina o pravilu XI-272.4., buduCi da postoji mogutnost

situacija kada se ili preduzimaju mjere koje spadaju

izvan	 podrueja	 primjene	 poglavlja	 XI-2	 ill	 treba

Natin i postupke obavljanja
inspekcijskog nadzora na brodu i

mjere koje se preduzimaju prema
brodu propisuje Ministarstvo.

razmotriti prava brodova na koje to ima utjecaja izvan Nadzor luka

poglavlja X12. Tako poglavlje XI-2/9 ne dovodi u pitanje tlan 36

pravo ugovorne vlade na preduzimanje mjera koje se Nadzor	 nad	 primjenom

zasnivaju na, i u skladu su s medunarodnim pravom,

kako	 bi	 se	 osigurala	 sigurnost	 ill	 sigurnosna	 za§tita

osoba, brodova, luka i druge imovine u slutajevima

odgovarajudh	 odredbi	 SOLAS
Konvencije, ISPS Pravilnika i ovog
zakona	 u	 lukama	 obavljaja
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gdje se jo g uvijek smatra da	 brad, iako u skladu s

odredbama poglavlja XI-2 i dijela A ovog Pravilnika,

predstavlja rizik u vezi sa sigurnosnom zagtitom.

4.35. Kada ugovorna vlada uvede mjere nadzora za

brad, upravi treba, bez odlaganja, dostaviti dovoljno

informacija kako bi se omogutila potpuna veza uprave

s ugovornom vladom.

inspektor.
Ako	 prilikom	 inspekcijskog

nadzora inspektor utvrdi da luka
ne	 ispunjava	 uslove	 propisane
ovim zakonom, SOLAS Konvencije
in	 ISPS	 Pravilnika,	 Inspektor
moie:

—	 naloiiti	 otk la njanje
nepravilnosti;

—	 privremeno	 zabraniti
uplovljavanje	 brodova	 u	 luku
kojoj	 nije	 izdata	 izjava	 o
uskladenosti 	 ill	 deklaracija	 o
bezbjednosnoj zaKtiti; Ili

—	 preduzeti drugu mjeru
predvidenu zakonom.

Nadin i postupak obavijanja
inspekcijskog nadzora u lukama i

mjere koje se preduzimaju prema
luci propisuje Ministarstvo.

Nadzor brodova u luci

4.36.	 Kada	 neshodnost	 zbog	 neispravnosti	 dijela
oprerne	 in	 pogregne	 dokumentacije	 dovede	 do

zadriavanja	 broda	 1 ta se neuskladenost ne	 mine
ispraviti	 prilikom	 lutkog	 inspekcijskog	 pregleda,

ugovorna vlada moie dozvoliti brodu da otplovi do

druge luke, pod uslovom da su ispunjeni svi uslovi

dogovoreni	 izmedu	 drlava	 luke	 i	 uprave	 in

zapovjednika.

elan 28
Ako brodar, lice koje ovlasti

brodar in zapovjednik broth ne
dostavi podatke iz stava 1 ovog
elana in postoji osnovana sumnja
da	 brad	 ne	 ispunjava	 uslove
utvrclene ovim zakonom, Lueka
kapetanija	 preduzima	 sljedete
mjere:

—	 odreduje	 rok	 za
otklanjanje	 nedostataka	 pre
uplovljavanja	 u	 luku,	 kad je	 to
moguae;

—	 nalaie	 brodu	 da
uplovi u odredenu luku in drugo
odgovarajute	 podrueje	 u
unutra3njim morskim vodama ili
teritorijalnom moru Crne Gore;

—	 sprovodi	 inspekcijski
nadzor ako se brad vet nalazi u
teritorijalnom	 moru	 in	 u
unutraSnjim	 morskim	 vodama
Crne Gore,

—	 zabranjuje	 brodu
uplovljavanje.

Uplovljavanje	 brodu
zabranite se samo ako	 postoji

Potpuno uskladeno
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osnovana	 sumnja	 da	 brod
predstavlja	 neposrednu	 pretnju
bezbjednosnoj zaktiti i da se ta
opasnost ne mo2e okoloniti na
odgovarajuei	 natin	 drugim
mjerama.

0	 preduzetim	 mjera	 iz
stava3	 ovog	 g lana	 Lutka
kapetanija	 obavjektava
zapovjednika	 broda	 i	 nadleini
organ driave zastave broda.

Kad	 se	 brodu	 zabrani
uplovljavanje, 	 Lutka	 kapetanija
obavjettava	 nadlekne	 organe
sljedete	 luke	 uplovgavanja
broda, kad je ona poznata i druge
zainteresovane obalne drlave.

Brodovi	 koji	 namjeravaju	 uploviti	 u	 luku	 druge

ugovorne vlade

4.37. Pravilo XI-2/9.2.1 fla yed' podatke koje ugovorne

vlade mogu zatra281 od broda kao uvjet ulaska u luku.

Jedan dio navedenih podataka je potvrda bib kojih

posebnih ill dodatnih mjera koje preduzme brod za

vrijeme	 njegovih	 posljednjih	 10	 pristajanja	 u	 luci.

Primjeri mogu ukljutivati:

.1. zapise o mjerama preduzetim za vrijeme posjete luci

koja	 je	 smjektena	 na	 podrugju	 driave	 koja	 nije

ugovorna	 vlada,	 posebno	 onim	 mjerama	 koje	 bi

uobieajeno bile preduzete od strane luka smjettenin na

podruejima ugovornih vlada; i

.2. sve Deklaracije o sigurnosnoj zaktiti sastavljene s

lukama ill drugim brodovima.

4.38. Drugi dio navedenih informacija, koje se mogu

zahtijevati kao uvjet ulaska u luku, je potvrda da su

primjereni	 postupci	 sigurnosne	 zaktite	 broda	 bill

odriavani	 za	 vrijeme	 a ktivnosti	 brod-brod	 koja	 se

sprovodila u razdoblju posljednjih 10 pristajanja u luci.

Uobitajeno se ne bi zahtijevalo ukljutivanje zapisa o

prevozu pilota ili carinskih sluibenika, sluibenika za

useljeniktvo ili sluibenika sigurnosne zaktite kao ni o

tlan 28
Brodar,	 lice	 koje	 ovlasti

brodar ill zapovjednik broda koji
plovi ka luci Crne Gore duian je
da	 Organu	 uprave	 dostavi
podatke o:

- medunarodnom
svjedotanstvu	 o
bezbjednosnoj zaktiti broth
(datum	 vaienja
svjedotanstva, naziv organa
kap ga je izdao);

- stepenu	 bezbjednosne
zaktite	 koji je na	 snazi	 na
brodu;

- stepenu	 bezbjednosne
zaktite koji je bio na snazi na
brodu u prethodnih	 deset
luka;

- posebnim	 i	 dodatnim
mjerama	 bezbjednosne
zaktite	 koje	 je	 brod
preduzeo	 u	 prethodnih
deset luka;

- postupcima	 bezbjednosne
zaktite preduzetim prilikom
komunikacije	 broda	 sa
drugim	 brodom,	 a	 za
vrijeme	 posljednjih	 deset
pristajanja u luke; i

Potpuno uskladeno

Materija je regulisana i El. 46

Zakona o sigurnosti plovidbe (SI.

List", 62/13)
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pohranjivanju,	 pretovarivanju,	 utovarivanju	 zaliha	 i - bezbjednosnoj za gtiti, osim

istovarivanju otpada sa broda u okviru luka buduti da podataka	 iz	 plana

hi to uobitajeno spadalo u nadleinost PFSP-a. Primjeri bezbjednosne za gtite broda.

informacija koje se mogu dostavljati ukljutuju: Podaci iz stava 1 ovog tlana
dostavljaju	 se	 u	 skladu	 sa
zakonom	 kojim	 se	 ureduje

.1. zapise o mjerama koje su	 preduzete za vrijeme sigurnost pomorske plovidbe.
aktivnosti brod-brod, s brodom koji plovi pod zastavom Ako brodar, lice koje ovlasti
driave koja nije ugovorna vlada, pogotovo one mjere brodar ili zapovjednik broda ne
koje	 hi	 uobitajeno	 proveli	 brodovi	 koji	 plove	 pod dostavi podatke iz stava 1 ovog

zastavom ugovornih vlada;

.2. zapisi o mjerama koje su	 preduzete za vrijeme

elana ili postoji osnovana sumnja
da	 brod	 ne	 ispunjava	 uslove
utvrdene ovim zakonom, Lutka
kapetanija	 preduzima	 sljedede

aktivnosti brod-brod, s brodom koji plovi pod zastavom
mjere:

ugavorne vlade, au i se na zahtijeva njegova uskladenost —	 odreduje	 rok	 za
S odredbama poglavlja XI-2 i dijela A ovog pravilnika otklanjanje	 nedostataka	 pre
kao	 to je kopija bib koje svjedotanstva o sigurnosnoj uplovljavanja	 u luku,	 kad je to

za gtiti koja se izdaje torn brodu u skladu s drugim mogute;

odredhama; i
—	 nalak	 brodu	 da

uplovi u odredenu luku ill drugo
odgovarajuee	 podrueje	 u

.3. u	 slutaju da	 se na	 brodu	 na laze osobe ili roba
unutra gnjim morskim vodama ili

spateni	 na	 moru,	 sve	 poznate	 informacije	 o	 till teritorijalnom moru Crne Gore;
osobama ili robi, ukljutujuti njihov identitet, kada je —	 sprovodi	 inspekcijski
poznat te rezultate svih ispitivanja provedenih u ime nadzor ako se brad vee nalazi u
broda kako bi se uspostavio sigurnosni status spatenih. teritorijalnom	 moru	 ill	 u

Namjera poglavlja XI-2 Ili dijela A ovog Pravilnika nije unutratnjim	 morskim	 vodama

odlaganje	 ili	 spreeavanje	 isporuke	 onih	 koji	 su	 u

pogibelji	 na	 moru	 do zattitenog mjesta. Jedina je

namjera poglavlja XI-2 i dijela	 A ovog Pravilnika da

Crne Gore,
—	 zabranjuje	 brodu

uplovljavanje.
U plovljavanje	 brodu

driavama	 pribave	 dovoljno	 primjerenih	 informacija rabranik se same aka postoji
kako hi se odriala cjelovitost Li vezi sa sigurnosnom osnovana	 sumnja	 da	 brod

zaStitom. predstavlja	 neposrednu	 pretnju
bezbjednosnoj zattiti i da se ta

4.39. Primjeri drugih praktienih informacija vezanih uz

sigurnosnu zattitu koje se mogu zahtijevati kao uvjet

ulaska u luku radi pomaganja u pruianju sigurnosti i

sigurnosne zattite osoba, luka, brodova i druge imovine

opasnost ne mok okoloniti na
odgovarajuti	 natin	 drugim
mjerama.

0	 preduzetim	 mjera	 iz
stava3	 ovog	 Elana	 Lutka

ukljutuju: kapeta nija	 obavjettava
zapovjednika	 broda	 i	 nadleini

.1. informacije sadriane u trajnom saietom zapisu; organ &bye zastave broda.
Kad	 se	 brodu	 zabrani

.2. poloiaj broda u vrijeme sastavljanja izvjettaja; uplovljavanje,	 Luna	 kapetanija
obavjettava	 nadle2ne	 organe

181



.3. ofekivano vrijeme dolaska broda u luku; sljedete	 luke	 uplovljavanja
broda, kad je ona poznata I druge

.4. popis posade; zainteresovane obalne drthve.

.5. opti opis tereta na brodu;

.6. popis putnika; i

.7. podaci koji moraju bit na brodu u skladu s pravilom

XI-2/5.

4.40.	 Pravilo	 XI-2/9.2.5.	 omogutava	 zapovjedniku

broda, nakon	 to je primio informaciju da áe obalna

driava iIi driava luke sprovesti mjere nadzora prema

pravilu XI-2/9.2, da povute namjeru ulaska broth u

luku. Ako zapovjednik povute tu namjeru, pravilo Xl-

2/9 se vie ne primjenjuje i svi ostali preduzeti koraci

moraju se zasnivati na, i biti u skladu s medunarodnim

zakonodavstvom.

Dodatne odredbe

4.41. U	 svim	 slutajevima	 kada je brodu zabranjen

ulazak ill je udaljen iz luke, we poznate tinjenice treba

dostaviti	 tijelima	 odgovarajudh	 driava.	 Ova	 se

obavijest mora sastojati od sljedeteg, kada je poznato:

.1.	 ime	 broda,	 njegova	 zastava,	 identifikacijski	 broj

broda, pozivni znak, vrsta broda i teret;

.2. razlog zabrane ulaska ili udaljavanja iz luke ili lutkih

podrutja;

.3. priroda svake neuskladenosti u vezi sa sigurnosnom

za§titom, ako je vatho;

.4. pojedinosti svih napora utinjenih radi ispravljanja

neuskladenost,	 ukljutujud	 sve	 uslove	 plovidbe

postavljene za brod, ako je vatho;

.5.	 prethodna	 luka	 (luke)	 pristajanja	 i	 sljedeta

najavljena luka pristajanja; •

182



.6. vrijeme odlaska i vjerojatno procijenjeno vrijeme

dolaska u te luke;

.7.	 sva	 uputstva	 dana	 brodu,	 npr.	 izvjettavanje	 o

njegovoj putanji;

.8. raspololive informacije o stepenu sigurnosne za'ttite

na kojoj brad trenutaeno djeluje;

.9. informacije o svakoj 	 komunikaciji driave luke 	 s

upravom;

.10. kontaktna taEka u okviru driave luke koja izraduje

izvjeftaj u svrhu pribavljanja daljnjih podataka;

.11. pools posade; i

.12. sve druge vane informacije.

4.42.	 OdgovarajuCe	 driave	 koje	 treba	 kontaktirati

ukljuruju driave dui namjeravane putanje broda do

sljedede	 luke,	 posebno ako	 brod	 namjerava	 lid	 u

teritorijalno more te obalne driave. Ostale relevantne

driave	 mogu	 ukljutivati	 prethodne	 luke	 pristajanja,

tako da se mogu dobiti daljnje informacije i rijenti

pitanja u vezi sa sigurnosnom zaititom koja se odnosi

na prethodne luke.

4.43.	 U	 izvrgavanju	 mjera	 nadzora	 i	 uskladivanja,

propisno ovlatteni of iciri moraju osigurati

da su we uvedene mjere ili koraci razmjerni. Takve

mjere ili koraci moraju bid razumni te ozbiljni i trajni

najmanje	 koliko	 je	 potrebno	 za	 otklanjanje	 ill

ublaiavanje neuskladenosti.

4.44. Rijet "katnjenje" u pravilu XI-2/9.3.5.1. se takode

odnosi	 na	 situacije	 gdje	 je,	 shodno	 aktivnostima

preduzetima	 prema	 ovome	 pravilu,	 brodu

neopravdano	 zabranjen	 u/azak	 u	 luku	 ill	 je	 brad

neopravdano udaljen iz luke.
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Brodovi koji nisu stranke Konvencije i brodovi koji su

manji od veliEine brodova Konvencije

4.45. Brodove koji prove pod zastavom driave koja nije

ugovorna vlada	 Konvencije 1	 nije	 stranka	 Protokola

SOLAS 19881, ugovorne vlade ne bi smjele tretirati

povoljnije ad ostalih. U skladu s tim se zahtjevi pravila

XI-2/9	 i	 smjernice	 koje	 pruia	 ovaj	 dio	 Pravilnika

primjenjuju na te brodove.

4.46. Brodovi manji ad velitine brodova Konvencije

podlijeiu	 mjerama	 odriavanja	 sigurnosne za gtite	 u

driavama. Takve se mjere preduzimaju uzimajuai u

obzir uslove poglavlja XI-2 i smjernice dane u ovum

dijelu Pravilnika.

5. DEKLARACLIA 0 SIGURNOSNOI ZASTITI

Uopgteno

5.1. Deklaracija o sigurnosnoj zagtiti, DoS (Declaration

of Security, DoS) sastavlja se kada ugovorna vlada luke

ill brod smatraju da je to potrebno.

5.1.1. Na potrebu za Dos-on mogu ukazati rezu/tati

ocjene	 sigurnosne	 zattite	 luke	 (PFSA)	 a	 razlozi	 i

okolnosti u kojima se zahhjeva DoS navode se u planu

sigurnosne za gtite luke (PFSP).

5.1.2. Na potrebu za DoS-om mole ukazati uprava za

brodove kojl plove pod njenom zastavom ill rezultati

ocjene sigurnosne za gtite broda	 (SSA)	 i	 moraju se

navesti u planu sigurnosne za gtite luke (SSP).

5.2. Vjerojatno je da áe se DoS zahtijevati na vigim

stepenima	 sigurnosne	 za gtite,	 kada	 brod	 ma	 vigu

stepen sigurnosne za gtite nego luka ill drugi brod	 s

kojim je u sutelju, te u slueaju sutelja	 brod/luka ill

aktivnosti	 brod-brod	 koje predstavhaju yeti rizik za

osobe, imovinu ill okoli g iz razloga koji su specifieni za

taj brad, ukljueujudi njegov teret ill putnike ill okolnosti

Deklaracija o bezbjednosnoj
zaStiti

tlan 30
Deklaracija a bezbjednosnoj

zagtitije	 sporazum	 zakhuten
izmedu broda i	 luke ill izmedu
dva	 broda	 kojim	 se	 utvrduju
mjere bezbjednosne za gtite koje
áe se primjenjivati.

Deklaracija o bezbjednosnoj
za gtiti zakljuluje se ako:

1)	 brad	 ima viii	 stepen
bezbjednosne za gtite od stepena
bezbjednosne	 za gtite	 luke	 ill
drugog

broda sa kojim dolazi u
dodir;

2)	 je	 medunarodnim
ugovorom	 utvrdena	 obaveza
zakhutivanja	 Deklaracije	 o
bezbjednosnoj

zagtiti;
3)	 je postojala opasnost

pa	 bezbjednosnu	 za gtitu	 ill	 se
dogodio opasan dogadaj u koji je

bio
ukljuten brad ill luka;

4)	 je brad u luci koja ne
flora da ima plan bezbjednosne

Djelimieno uskladeno
Potpuna uskladenost de se postiti

donotenjem podzakonskog akta

koji propisuje obrazac deklaracije o

bezbjednosnoj zagtiti

2016/IV
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u luci ili kombinaciju ovih eimbenika. zattite luke, Ili
5)	 je brod bio u dodiru sa

5.2.1. U slutaju kada brod ili Uprava, u ime brodova drugim brodom koji ne mora da
koji	 plove	 pod	 njenom	 zastavom,	 zahtijevaju
sastavljanje DoS-a, oficir sigurnosne zatite luke (PESO)

ima plan bezbjednosne zatite
broda.

Deklaraciju o bezbjednosnoj
ill oficir sigurnosne zattite broda (SSO) moraju potvrditi zattiti	 zakljutuje	 i	 ispunjava
zahtjev	 i	 dogovoriti 	 primjerene	 mjere	 sigurnosne zapovjednik	 broda	 Ili	 oficir	 za
zattite. bezbjednosnu zattitu broda i lice

odgovorno	 za	 bezbjednosnu
5.3. PFSO takode mote zapoeeti izradu DoS-a pre nego za gtitu luke.
dode do sueelja brod/luka koja su u odobrenoj PFSA
utvrdena kao posebno znatajna. Primjeri mogu uldjueiti
ukrcavanje ili iskrcavanje putnika i prenos, utovar ill
istovar opasnih tereta ill gtetnih materija. PFSA mole

Za brad iz stava 2 tatka 4

abv;zbgjedntolas nna	 doj	 zatetiktliarzaackiiuljutuje
lice koje odredi Lueka uprava.

Zakljutivanje	 deklaracije	 o
takode utvrditi objekte u jako nastanjenim podrutjima bezbjednosnoj 	 za gtiti	 moie	 da
ill u njihovoj blizini ill gospodarski znaeajne djelatnosti predloii i Lueka uprava ukoliko
za koje se nalae DoS. pristajanje	 odredenog	 broda,

ukrcavanje	 i/ili	 iskrcavanje
5.4.	 Glavna	 svrha	 Dos-a	 je	 osigurati	 postizanje
sporazuma izmedu broda i luke, ili s drugim

putnika	 Ili	 tereta	 ill	 druge
okolnosti ukazuju na veei stepen
opasnosti.

Deklaracija iz stava 1 ovog
brodovima s kojima je	 u sueelju o odgovarajaim elana euva se na brodu najmanje
mjerama	 sigurnosne zattite	 koje	 te	 svako ad	 njih test mjeseci ad dana isplovljenja
preduzeti u skladu s odredbama njihovih odgovarajutih iz	 luke,	 u	 kojoj	 je	 deklaracija
odobrenih planova sigurnosne zattite. zakljutena in do dana isplovijenja

iz	 desete	 luke	 nakon	 luke
5.4.1. Dogovoreni DoS potpisuju i odreduju datum luka zaknutenja, ukoliko je taj period

i brad (brodovi), kako je primjenjivo, da bi se pokazala &Ili od test mjeseci.
Obrazac deklaracije iz stava

uskladenost	 s	 poglavljem	 XI-2	 i	 dijelom	 A	 ovog 1	 ovog	 elana	 utvrduje	 se
Pravilnika i ona mora sadriavati trajanje, odgovarajutu
stepen ili stepena sigurnosne za gtite i odgovarajute
pojedinosti za kontakt.

propisom Ministarstva.

5.4.2. Promjena u stepenu sigurnosne zagtite mote
zahtijevati sastavljanje novog ili revidiranog Dos-a.

5.5. DoS se sastavna na engleskom, francuskom in
tpanskom jeziku, ill na jeziku zajednitkom i za luku i za
brad ill brodove, kako je primjenjivo.

5.6. Primjer DoS-a nalazi se u dodatku 1. ovog dijela
Pravilnika. Ovaj primjer vaii za DoS izmedu broda i
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luke. Ako Do5 obuhvada dva broth ovaj primjer treba

na odgovarajuti natin prilagoditi.

6. OBAVEZE KOMPANIJE

UopKteno

6.1. Pravda XI-2/5 zahtijeva od kompanije da

zapovjedniku broda pruii informacije potrebne radi

ispunjavanja zahtjeva kompanije prema odredbama

ovog pravila. Ove informacije moraju ukljuditi stavke

kao ko su:

.1. stranke odgovorne za imenovanje brodskog osoblja,

kao	 to su drukva za upravljanje brodovima, agencije

za	 posadu,	 ugovaratelji, 	 koncesionari	 (na	 primjer,

trgovine maloprodaje, kazinoi, ltd.);

.2. stranke odgovorne za odluelvanje o zaposlenosti

broda, ukljutujuti unajmitelje broda prema vremenu in

unajmitelje prema brodskom	 prostoru, ill 	 bib koje

drugo tijelo koje djeluje u torn svojstvu; i

Nema odgovarajute
odredbe

Materija je djelimieno regulisana el.

50 Zakona o sigurnosti plovidbe.

Potpuna uskladenost te se postiti

donoknjem i podzakonskog akta

koji propisuje blik uslove koje brad

i kompanija treba da ispunjavaju u

skladu s ISM kodeksom

2 016/I V
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.3.	 u	 sludajevima	 kad je	 brod	 zaposlen	 u skladu s

uslovima	 o	 najmu,	 pojedinosti	 za	 kontakt stranaka

unajmitelja,	 ukljutr ujuti	 unajmitelje	 broda	 prema

vremenu ili prema plovidbi.

6.2. U skladu s pravilom XI-2/5, Kompanija ima obavezu

a2urirati i odriavati ove podatke tekudima, ako i kada

nastupe promjene.

6.3. Ovi podaci moraju biti na engleskom, francuskom

ili	 panskom jeziku.

6.4. Za	 brodove izgradene pre 1. jula 	 2004., ovaj

podatak flora odralavati stvarno stanje na taj datum.

6.5. Za brodove izgradene 1. jula 2004. ili nakon tog

datuma te za brodove izgradene pre 1. jula 2004. koji

na taj datum nisu bill u sluibi, podaci se dostavljaju od

datuma stepena broda u sluibu i moraju odratavati

stvarno stanje na taj datum.

6.6. Nakon 1. jula 2004., kada se brod povude iz sluibe,

podaci se dostavljaju od datuma ponovnog stepena

broda u sluibu i moraju odrabvati stvarno stanje na taj

datum.

6.7. Prethodno dostavljene podatke koji se ne odnose

na stvarno stanje na taj datum ne treba dalje driati na

brodu.

6.8. Kada odgovornost za rad broda preuzme druga

kompanija, podaci, koji se odnose na kompaniju koja je

upravljala radom broda, ne moraju ostati na brodu.

Dodatno su druge odgovarajute smjernice predvidene

prema odjeljcima 8., 9. i 13.

7. SIGURNOSNA ZASTITA BRODA

Odgovarajude	 smjernice	 su	 predvidene	 prema

odjeljcima 8., 9. i 13
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Ocjena sigurnosne za gtite

8.1.	 Oficir	 sigurnosne	 za gtite	 kompanije	 (C50)	 je

odgovoran za sprovodenje ocjene sigurnosne zagtite

broda (SSA) za svaki brod u floti kompanije koji mora

zadovoljiti	 odredbe	 poglavlja	 XI-2	 i	 dijela	 A	 ovog

Pravilnika za koji je CSO odgovoran. Nije nuino da CSO

osobno izvrgava sve duinosti koje su u veil s njegovim

radnim mjestom, no medutim, krajnja odgovornost za

njihovo ispravno sprovodenje ostaje na pojedinaenom

CS 0-u.

Oficlr odgovoran za
bezbjednosnu zaititu broda

Clan 7
Brod flora da ima oficira

odgovornog	 za	 bezbjednosnu
za gtitu	 koji	 ima	 ovlattenje	 za
oficira	 odgovornog	 za
bezbjednost broda u skladu sa
zakonom	 kojim	 se	 ureduje
sigurnost pomorske plovidbe.

Oficir iz stava 1 ovog Elena
za svoj rad direktno odgovara licu
odgovornom	 za	 bezbjednosnu
za gtitu u kompaniji.

8.2. Pre zapotinjanja SSA-e, CSO flora osigurati da se

iskoriste raspololive informacije o ocjeni ugrolenosti
Oficir iz stave 1 ovog elana

duian je da:
za luke u kojima te brod pristati ill u kojima se putnici

ukrcavaju ili iskrcavaju te o lukama i njihovim za gtitnim

mjerama. CSO mora proutiti prethodne izvje gtaje o

sliEnim sigurnosnim potrebama. Kada je izvedivo, CSO

se mora susresti s odgovarajudim oso barna na brodu i u

4)	 vrgi redovne preglede
1	 provjere	 stanja
bezbjednosne	 zastite
broda,	 radi
sprovodenja

lukama kako bi se dogovorill o namjeni i metodologiji

ocjene. CSO mom slijediti sve specifiene smjernice

odgovarajutih	 mjera
bezbjednosne zastite;
2)	 odriava	 i	 nadzire

OjelimiEno usklacteno Potpuna uskladenost de se
postiei donog enjem podzakonskog

akta koji propisuje bli±i sadriaj 2016/IV
ugovorne vlade. primjenu	 plena	 bezbjednosne

zagtite broda;
procjene bezbjednosne zagtite

broda odnosno platforme

8.3. SSA flora navesti sljedeEe elemente na brodu ili

unutar broda:

.1. fizitku sigurnosnu zattitu;

3)	 primjenjuje	 mje re
bezbjednosne	 za gtite	 koje	 se
odnose na bezbjednost rukovanja
teretom	 1	 brodskim	 zalihama
sa drugim	 elanovima	 posade	 i

licima	 odgovornirn	 za
.2. strukturnu c)elovitost; bezbjednosnu zattitu Juke;

.3. sisteme za gtite osoblja;
4)	 predlaie izmjene	 plana

bezbjednosne za gtite broda, kada
se za to ukaie potreba;

.4. politike postepena;

.5. radijske i telekomunikacijske sisteme, uldjutujudi

raEunalne sisteme i mrete; i

5)	 obavjegtava	 lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
zattitu	 u	 kompaniji	 o	 win
nedostacima	 i

neuskladenostima	 koje	 su
utvrdene	 tokom	 unutragnje

.6. ostala podrueja koja, ako su o gtetena ili

upotrijebljena za nedozvoljena promatranje, mogu

predstavljati rizik za osobe, imovinu, lb djelatnosti na

brodu ill u okviru luke.

procjene na brodu, povremenim
pregledima	 i	 provjera
uskladenosti sa planom i primjeni
mjera za njihovo ispravljanje;

6)	 neposredno	 upozna
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8.4. Osobe uldjutene u sprovodenje 55A-e moraju imati

mogutnost pozvati se na struEnu pomot u veil:

.1. poznavanja trenutaEno postojeCih pretnji i obrazaca

U veil sa sigurnosnom zattitom;

Elanove	 posade,	 posebno
novoukrcane	 sa mjerama
bezbjednosne zakite broda;

7)	 obavjettava	 lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
zakitu	 u	 kompaniji	 i	 lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu

.2. priznavanja i otkrivanja oruija, opasnih materija i zagtitu luke o svim dogadajima
uredaja; koji se odnose na bezbjednosnu

zattitu broda;
.3.	 priznavanja,	 na	 nediskriminirajutim	 osnovama,

znaEajki i obrazaca pona§anja °so/3a koje mogu ugroziti

8) uskladuje primjenu plana
bezbjednosne	 zattite	 broda

sigurnosnu zakitu; sa licem	 odgovornim	 za
bezbjednosnu zagtitu u kompaniji
I	 licem	 odgovornim	 za

.4. tehnika izbjegavanja mjera sigurnosne zakite;
bezbjednosnu zakitu luke;

9)	 obezbjeduje	 ispravnost
.5. metoda izazivanja nezgode u vezi sa sigurnosnom rada	 opreme	 za	 bezbjednosnu
zattitom; zattitu broda;

10) obavlja druge poslove
.6. utinaka eksploziva na strukturu i opremu broda; kojima	 se	 obezbjeduje

odgovarajuti	 stepen

.7. sigurnosne zagtite broda; bezbjednosne za gtite broda.

.8. poslovnih navika pri suEelju brod/luka; Procjena bezbjednosne zaStite
broda i platforme

tlan 5
.9. planiranja djelovanja u nepredvidivim okolnostima,

pripravnosti	 za	 situacije	 nuinosti	 i	 odziv	 u	 slueaju
Bezbjednosna	 zagtita

putniEkih	 brodova,	 ukljueujud
nuinosti; brie	 putniEke	 brodove	 u

medunarodnoj plovidbi, teretnih
.10. fiziOke sigurnosne za gtita; brodova, uldjuEujuti brze teretne

brodove od 500 BT i vetih	 u

.11. radijskih i telekomunikacijskih sistema, ukljuEujuei medunarodnoj plovidbi (u daljem

raeunalne sisteme i mre2e; tekstu:	 brod)	 i	 platformi
obezbjeduje	 se	 na	 osnovu

.12. pomorskog inienjerstva; i
procjene	 bezbjedonosne za gtite
broda.

nrocjena	 bezbjednosne
.13. brodskih i lutkih djelatnosti. zagtite broda i platforme zasniva

se	 na	 opa2anjima	 i	 stvarnom
8.5.	 CSO	 flora	 pribaviti	 i	 biljeiiti	 podatke	 koji	 se stanju na brodu.
zahtijevaju radi sprovodenja ocjene, ukljuEujuai: Procjena	 bezbjednosne	 zakite

broda	 i	 platforme	 ukljuEuje	 i

.1. opal plan broda; ocjenu bezbjednosti na brodu i

podrueju	 plovid be,	 koja
.2. poloiaj podrutja kojima treha ogranieiti pristup, kao
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to je zapovjedniPki most, prostorije strojeva kategorije

A i	 druge	 kontrolne	 stanice	 kako je	 definisano	 u

obuhvata:

poglavlju II-2, itd.;

.3. poloiaj i djelovanje svake stvarne ili mogute tatke

prilaza brodu;

a	 indetifikovanje	 postojefih
bezbjednosnih	 mjera,
procedural operacija;

b	 ocjenu	 glavnih	 brodskih
operacija koje je potrebno
zattiti;

.4. izmjene plime i oseke koje mogu utjecati na slabost c	 mogude pretnje po glavne
Ill sigurnosnu za gtitu broda; brodske	 operacije	 u	 cilju

utvrdivanja	 i	 definisanja
.5. teretnih prostori i rjegenja prostora za skladi gtenje; prioritetnih	 mjera

bezbjednosti na brodu; i

.6. mjesta za smjegtaj brodskih zaliha i osnovne opreme d	 nedostatke

za odriavanje; bezbjednosnoj	 politici
procedurama.
Procjenu	 bezbjednosne

.7. mjesta na koja se pohranjuje prtljaga bez pratnje;
zagtite	 broda	 i	 platforme
obezbjeduje lice odgovorno za

.8.	 oprema	 za	 sluPaj	 nuinosti	 i	 rezervna	 oprema bezbjednosnu	 zagtitu	 u
raspoloilva za odriavanje bitnih sluThi; kompaniji.

Procjena	 bezbjednosne
.9. broj brodskog osoblja, sve postojePe du2nosti u veil zagtite broda odnosno platforme

sa	 sigurnosnom	 za gtitom	 i	 svi	 postojeti	 postupci mora	 biti	 dokumentovana	 i

Kompanije u vezi sa zahtjevom za obrazovanjem; potvrctena od lica odgovornog za
bezbjednosnu	 zagtitu	 u

postojeta sigurnosna i za gtitna oprema za za gtitu.10. kmliPaniii'
Bliii	 sadriaj	 procjene

putnika i brodskog osoblja; bezbjednosne	 za gtite	 broda
odnosno platforme utvrduje se

.11. putevi bjeianja i evakuacije te mjesta okupljanja

koja se moraju odriavati kako bi se osigurala uredna I

sigurna evakuacija broda u nuinosti;

propisom Ministarstva.

.12.	 postojed	 sporazumi	 s	 privatnim	 drugtvima

sigurnosne	 za gtite	 koja	 prulaju	 usluge	 u	 veil	 sa

sigurnosnom zagtitom na brodu/na moru; i

13. postojete mjere sigurnosne za gtite i postupci koji

se sprovode, ukljutujuti inspekcijski pregled i postupke

nadzora, sisteme identifikacije, opremu za nadgledanje

i nadzor, isprave za osobnu identifikaciju te sisteme

komunikacije,	 alarma,	 rasvjete,	 nadzora	 pristupa	 i

druge primjerene sisteme.
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8.6. SSA mora ispitati sva utvrdena mjesta pristupa,

uldjudujud otvorene vremenske palube i prodjeniti

kolika je mogutnost da ih upotrijebe osobe koje iele

narati sigurnosnu zaKtitu.

Ovo ukljutuje mjesta prilaza koja su na raspolaganju

pojedincima koji imaju legitiman pristup kao i osobama

koji nastoje uti na neovlaSteni nidin.

8.7.	 SSA	 mora	 razmotriti	 jesu	 Ii	 postojete	 mjere

sigurnosne zattite te smjernice, postupci i djelatnosti, u

rutinskim uslovima kao i situacijama nuinosti i dalje

\Wed i mora odrediti smjernice u vezi sa sigurnosnom

zaKtitom, uklju6ujuai:

.1. podrutja ogranitenog pristupa;

.2. postupke odziva u sludaju poiara ili drugih uslova

nuinosti;

.3.	 Nivo	 nadziranja	 brodskog	 osoblja,	 putnika,

posjetioca, trgovaca, mehanitara, luaih radnika, itd.;

.4. utestalost i utinkovitost sigurnosnih ophodnji;

.5.	 sistemi	 nadzora	 prilaza,	 ukljutujud	 sistem

identifikacije;

.6. sistemi i postupci komunikacija u vezi sa sigurnosti;

.7. sigurnosna vrata, prepreke i rasvjeta; i

.8. sistemi sigurnosne opreme i opreme za nadgledanje

opreme, ako postoje.

8.8. SSA flora	 razmotriti	 koje je osobe, aktivnosti,

usluge I djelatnosti vain° zattititi. Ovo ukljauje:

.1. osoblje broda;

.2.	 putnike,	 posjetioce,	 trgovce,	 mehanitare,	 luao

osoblje, ltd.;
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.3. sposobnost da se odrii sigurna plovidba i odziv u

slueaju nuinosti;

.4. teret, posebno opasne terete i li gtetne materije;

.5. brodske zalihe;

.6. brodsku opremu i sisteme za komunikaciju u veal sa

sigurnosnom zattitom, ako postoji; i

.7. brodsku opremu i sisteme za nadgledanje u vezi sa

sigurnosnom za gtitom, ako postoje.

8.9. SSA mora uzeti u obzir sve moguee pretnje koje

mogu ukljueivati sqedeee tipove nezgoda u veal sa

sigurnosnom zattitom:

.1.	 ottedenje	 ili	 uniKtenje	 broth	 ili	 luke,	 npr.

eksplozivnim	 napravama,	 poiarom,	 sabota±om	 ill

vandalizmom;

.2. otmica ill opkoljavanje broda ili osoba na brodu;

.3. nedozvoljeno diranje tereta, vitalnih brodskih

sistema 11i opreme ill brodskih zaliha;

.4. neovlatteni pristup ill upotreba ukljueujudi prisustvo

slijepih putnika;

.5. krijumEarenje oruija ill opreme ukljueujuPi oruije za

masovno unigtenje;

.6.	 korgtenje	 broda	 za	 prevoz	 osoba	 koje	 imaju

namjeru	 izazvati	 nezgodu	 u	 vezi	 sa	 sigurnosnom

zaftitom Will njihovom opremom;

.7.	 kori gtenje	 broda	 kao	 oruija	 ill	 kao	 sredstva	 za

nastanak 3tete ill unRtenja;

.8. napadi s mora	 za vrijeme boravka	 na vezu

sidriKtu; i

192



S. napadi za vrijeme boravka na moru.

8.10. SSA bi trebao uzeti u obzir sve mogute slabe

take koje mogu ukljutivati:

.1. sukobe izmedu mjera sigurnosti i sigurnosne zaktite;

.2. sukobe izmedu brodskih zadukenja i zadataka u vezi

sa sigurnosnom zaktitom;

.3.	 duinosti	 stralarenja,	 broj	 brodskog	 osoblja,

posebno	 u	 vezi	 s	 utjecajem	 na	 umor,	 stanje

pripravnosti i djelovanje posade;

.4.	 sve	 utvrdene	 nedostatke	 obuke	 u	 vezi	 sa

sigurnosnom zaktitom;1

.5.	 svu	 sigurnosnu	 opremu	 i	 sisteme	 uldjukujuti

komunikacijske sisteme.

8.11. CSO i of icir sigurnosne zaktite broda (SSO) bi

uvijek trebali imati u vidu utjecaj koji mjere sigurnosne

zaktite mogu imati na brodsko osoblje koje ostaje na

brodu duke vremensko razdoblje. Prilikom odredivanja

mjera	 sigurnosne	 zaktite,	 posebnu	 painju	 treba

posvetiti prikladnosti, udobnosti i privatnosti brodskog

osoblja te sposobnosti odriavanja njihove ueinkovitosti

kroz duke razdoblje.

8.12. Po dovrketku SSA-e, treba izraditi izvjektaj koji se

sastoji od saietka o tijeku sprovodenja ocjene, opisa

svih	 slabosti	 utvrdenih	 tijekom	 ocjene	 i	 opisa

protumjera koje bi se mogle 	 koristiti za	 rjekavanje

svake od tih slabih totaka. lzvjektaj treba zaktititi od

neovlaktenog pristupa Iii razotkrivanja.

8.13. Ako SSA-u nije provela kompanija, izvjettaj o SSA-

i pregledava I prihvada CSO.

Nadzor sigurnosne zaktite na licu mjesta

8.14.	 Nadzor	 sigurnosne	 zaktite	 na	 lieu	 mjesta	 je
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sastavni dio bib o koje SSA. Nadzor sigurnosne zaftite na

licu	 mjesta	 hi trebao	 ispitati	 i	 procijeniti	 postojeee

brodske zattitne mjere, postupke i djelatnosti za:

.1. osiguravanje sprovoclenja svih zaduienja u veil sa

sigurnosnom zakitom na brodu;

.2.	 nadgledanje	 ogranitenin	 podrutja	 kako	 bi	 se

osigurao pristup samo ovlakenim osobama;

.3. nadziranje prilaza brodu,	 ukljutujuti	 we sisteme

identifikacije;

.4.	 nadgledanje	 palubnih	 podrutja	 i	 podrutja	 koja

okruiuju brod;

.5. nadziranje ukrcaja osoba i njihovih osobnih stvari

(prtljage	 u	 pratnji	 i	 bez	 pratnje	 te	 osobnih	 stvari

brodskog osoblja);

.G. nadzor rukovanja teretom i dostave brodskih zaliha;

i

.7.	 osiguravanje	 da	 su	 brodska	 sigurnosna

komunikacija,	 informacije	 i	 oprema	 trenutatno

spremni za upotrebu i na raspolaganju.

9. PLAN SIGURNOSNE ZASTITE BRODA

Uopkeno

9.1.	 Oficir	 sigurnosne	 zakite	 kompanije	 (CSO)	 je

odgovoran za izradu plana sigurnosne zakite broda

(SSP)	 i	 njegovo	 dostavljanje	 na	 odobrenje.	 Sadriaj

svakog pojedinatnog SSP-a varira zavisno a pojedinom

brodu	 na	 koji se odnosi. Ocjena	 sigurnosne zattite

broda	 (SSA)	 te	 utvrditi	 posebne	 znatajke	 broda	 i

mogute pretnje kao i slabe tatke. Pri izradi SSP-a treba

navesti	 ova svojstva	 do	 pojedinosti.	 Uprave	 mogu

pripremiti savjete o izradi i sadriaju SSP-a.

Plan bezbjednosne zagtite broda
odnosno platforme

elan 6
Na	 osnovu	 procjene

bezbjednosne	 zaftite	 broda
odnosno	 platforme izraduje	 se
Plan bezbjednosne zakite broda
odnosno platforme.

Za	 zradu	 planai

bezbjednosne	 zakite	 broda
odnosno platforme odgovorno je
lice	 za	 bezbjednosnu	 zattitu	 u
kompaniji.

Na	 plan	 bezbjednosne
zakite broda crnogorske driavne
pripadnosti saglasnost daje organ
uprave	 nadleian	 za	 pomorsku

Djelimieno uskladeno

Potpuna uskladenost de se postiti

donogenjem podzakonskog akta

koji propisuje bliii sadriaj procjene

bezbjednosne zakite broda

odnosna platforme

2016/IV
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9.2. Svaki SSP mora:

.1. opisati organizacijsku strukturu sigurnosne zattite

sigurnost (u daljem tekstu: Organ
uprave).

Plan	 bezbjednosne	 zaStite

broda; broda odnosno platforme mora
biti	 zakiden	 ad	 neovlatdenog

.2.	 opisati	 odnose	 broda	 s	 kompanijom,	 lukama,
pristupplaanili obtekirbiviaenjadno. sne	

zattite
ostalim brodovima	 i drugim odgovarajutim tijelima broda	 odnosno	 platforme
koja su odgovorna za sigurnosnu zaftitu;

.3. opisati komunikacijske sisteme koji omogutavaju

narotito sadrii: osnovne podatke
o	 brodu	 odnosno	 platformi,
mjere zattite plana bezbjednosti

utinkovitu trajnu komunikaciju unutar broda te izmedu broda	 odnosno	 platforme	 ad

broda i ostalih sudionika, ukljudujudi luke; neovlattenog	 pristupa,	 sistem
veza	 i	 postupaka,	 preventivne

.4. opisati osnovne mjere sigurnosne zattite za stepen
mjere i mjere za bezbjednosnu
zattitu broda i postupke u sludaju

1 sigurnosne zaStite i izvedbene i fizitke, koje su uvijek

na snazi;
dogadaja ill radnje koja ugrolava
bezbjednost	 broda	 odnosno
platforme,	 bezbjednosne

.5. opisati dodatne mjere sigurnosne zakite koje, bez postupke, stepene bezbjednosne
odlaganja, omogutavaju prelazak broda na stepen 2 zattite 1, 2 i 3 broda sa mjerama

sigurnosne zattjte, i, kada je potrebno, do stepena 3 koje de se primijeniti.

sigurnosne zattite; Stepene	 bezbjednosne
zattite 1, 2 i 3 broda odreduje
zapovjednik broda.

.6. pobrinuti se za redovni pregled ill reviziju SSP-a i za

njegove izmjene i dopune obzirom na stedeno iskustvo
Plan	 bezbjednosne	 zakite

broda	 odnosno	 platforme
ill promijenjene okolnosti; i satinjava	 se	 na	 radnom jeziku

broda i engleskom jeziku.
.7.	 opisati	 postupke	 izvjettavanja	 primjerenim Plan iz stava 3 ovog tlana

kontaktnim tadkama ugovorne vlade. satinjava	 se	 i	 na	 crnogorskom
jeziku.

9.3. Priprema utinkovitog SSP-a zasniva se na temeljitoj RN saddaj plana iz stava 3

ocjeni svih pitanja koja se odnose na sigurnosnu zattitu

broda, ukljutujuti, posebno, detaljno pottivanje fizitldh

i	 operativnih	 znatajkl,	 ukljudujudi	 obrazac	 plovidbe,

pojedinatnog broda.

omvog ttalarsntavautvrduje se propisom

9.4. Sve SSP-ove mora odobriti uprava, ill moraju biti

odobreni u njeno irue. Ako za pregled ill odobrenje 55P-

a,	 uprava koristi	 priznatu organizaciju za	 sigurnosnu

zaStitu (RSO), ta	 RSO ne smije biti povezana niti s

jednom drugom RSO koja je pripremala ill sudjelovala u

izradi tog plana.
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9.5. CSO-i i SSO-i moraju odrediti postupke za:

.1. ocjenu daljnje utinkovitosti SSP-a; i

.2. izradu izmjena I dopuna plana koje uslijede nakon

njegova odobrenja.

9.6. Mjere sigurnosne za gtite koje su ukljutene u SSP

moraju	 biti	 na	 snail	 prilikom	 sprovodenja	 potetne

provjere uskladenosti sa zahtjevima poglavlja XI-2 i

dijela A ovog Pravilnika. U	 protivnom se postupak

izdavanja zahtijevanog Medunarodnogsvjedotanstva o

sigurnosnoj za gtiti broda ne moie sprovoditii. Ukoliko

dode	 do	 bibo	 kakvog	 naknadne	 gregke	 u	 radu

sigurnosne opreme ili	 sistema	 ili	 otkazivanja	 mjera

sigurnosne za gtite lz bib kojeg razloga, uprava mora

donijeti jednakovrijedne privremene mjere sigurnosne

zagtite, o takvim mjerama mora biti obavije gtena in se s

njima sloiiti.

Organizacija	 i	 sprovodenje	 duinosti	 u	 veil	 sa

sigurnosnom za gtitom na brodu

Prilaz brodu

Ogranitena podrutja na brodu

Rukovanje teretom

Dostava brodskih zaliha

Rukovanje prtljagom bez pratnje

Pratenje sigurnosne za gtite broda

Razlikovanje nivoa sigurnosne zagtite

Aktivnosti koje nisu obuhvatene Pravilnikom

Plan bezbjednosne zaitite broda
odnosno platforme

elan 6
Na	 osnovu	 procjene

bezbjednosne	 zagtite	 broth
odnosno	 platforme	 izraduje	 Sc
plan bezbjednosne za gtite broda
odnosno platforme.

Za	 izradu	 plana
bezbjednosne	 za gtite	 broda
odnosno platforme odgovorno je
lice	 za	 bezbjednosnu	 za gtitu	 u
kompaniji.

Na	 plan	 bezbjednosne
zagtite broda crnogorske driavne
pripadnosti saglasnost daje organ
uprave	 nadlaan	 za	 pomorsku
sigurnost (u daljem tekstu: Organ
up rave)

Kompanija	 je	 du2na	 da
zagtiti plan bezbjednosne zaftite
broda	 odnosno	 platforme	 od
neovla gtenog	 pristupa	 ili
otkrivanja.

Plan	 bezb ednosne	 zagtite

Djelimitno uskladeno

Potpuna uskladenost te se postiti

donogenjem podzakonskog akta

koji propisuje bli2i sadilaj plana

bezbjednosne zattite broda

odnosno platforme

2016/IV
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broda	 odnosno	 platforme
naroZito sadrii: osnovne podatke
o	 brodu	 odnosno	 platformi,
mjere zattite plana bezbjednosti
broda	 odnosno	 platforme	 od
neovlagtenog	 pristupa,	 sistem
veza	 i	 postupaka,	 preventivne
mjere i mjere za bezbjednosnu
za gtitu broda i postupke u slutaju
dogadaja ili radnje koja ugrcdava
bezbjednost	 broda	 odnosno
platforme,	 bezbjednosne
postupke, stepene bezbjednosne
zattite 1, 2 i 3 broda sa mjerama
koje áe se primijeniti.

Stepene	 bezbjednosne
za gtite 1, 2 i 3 broda odreduje
zapovjednik broda.

Plan	 bezbjednosne	 zattite
broda	 odnosno	 plat-forme
satinjava	 se	 na	 radnom jeziku
broda i engleskom jeziku.

Plan iz stava 3 ovog tlana
satinjava	 se	 I	 na	 crnogorskom
jeziku.
Bliii sadriaj plana iz stava 3 ovog
tlana	 utvrduje	 se	 propisom
Ministarstva.

Revizija i pregled

9.53.	 SSP	 flora	 utvrditi	 na	 koji	 natin	 CSO	 i	 550

namjeravaju sprovoditi reviziju trajne utinkovitosti 55P-

a	 i postupak koji treba po gtivati	 prilikom pregleda,

aiuriranja Ili izmjena I dopuna SSP-a.

elan 6
Na	 osnovu	 procjene

bezbjednosne	 zattite	 broda
odnosno	 platforme	 izraduje	 se
plan bezbjednosne zattite broda
odnosno platforme.

Za	 izradu	 plana
bezbjednosne	 zakite	 broda
odnosno platforme odgovorno je
lice	 za	 bezbjednosnu	 zattitu	 u
kompaniji.

Na	 plan	 bezbjednosne
zattite broda crnogorske driavne
pripadnosti saglasnost daje organ
uprave	 nadleian	 za	 pomorsku
sigurnost (u daljem tekstu: Organ
uprave).

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
broda odnosno platforme mora

djelimieno uskladeno

Potpuna uskladenost te se postiti

donogenjem podzakonskog akta

koji propisuje bliii sadriaj plana

bezbjednosne zakite broda

odnosno platforme

2016/IV
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bid	 za3titen	 od	 neovlakenog
pristupa di otkrivanja.

Plan	 bezbjednosne	 za3tite
broth	 odnosno	 platforme
narotito sadrii: osnovne podatke
o	 brodu	 odnosno	 platformi,
mjere za3tite plana bezbjednosti
broda	 odnosno	 platforme	 od
neovlakenog	 pristupa,	 sistem
veza	 i	 postupaka,	 preventivne
mjere i mjere za bezbjednosnu
zatitu broda 1 postupke u slueaju
dogadaja ill radnje koja ugroiava
bezbjednost	 broda	 odnosno
platforme,	 bezbjednosne
postupke, stepene bezbjednosne
zattite 1, 2 i 3 broda sa mjerama
koje áe se primijeniti.

Stepene	 bezbjednosne
zattite 1, 2 i 3 broda odreduje
zapovjednik broth.

Plan	 bezbjednosne	 za3tite
broda	 odnosno	 platforme
satinjava	 se	 na	 radnom jeziku
broda i engleskom jeziku.

Plan iz stava 3 ovog tlana
satinjava	 se	 i	 na	 crnogorskom
jeziku.

nil sadr2aj plana iz stava 3
ovog tlana utvrduje se propisom
Ministarstva.

10. ZAPISI

Uop3teno

10.1.	 Zapisi	 moraju	 bid	 na	 raspolaganju	 propisno

ovIa3tenim oficirima ugovornih vlada kako bi provjerili

da	 se	 odredbe	 planova	 sigurnosne	 za3tite	 broda

sprovode.

10.2. Zapisi se mogu tuvati u bib kojem obliku all ih

treba	 zaftititi	 od	 neovIa3tenog	 pristupa	 ill

razotkrivanja.

tlan 11
Oficir	 odgovoran	 za

bezbjednosnu za3titu broda mora
da vodi zapisnike o:

—	 uotenim	 dogadajima
koji su ugrozili bezbjednost;

—	 povredama
bezbjednosti;

—	 izmjenama	 stepena
bezbjednosne zattite broda;

—	 razmjenama	 poruka
koje se odnose na bezbjednosnu
zattitu broda;

—	 sprovedenim
unutratnjim	 nezavisnim
ocjenama,	 pregledima	 i

Potpuno uskladeno
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procjenama plana
bezbjednosne	 zagtite

broda;
—	 primjeni	 izmjena	 i

dopuna	 plana	 bezbjednosne
zattite broda;

—	 provjeri	 i	 odriavanju
bezbjednosne
opreme,	 ukljudujudi
ispitivanje brodskog

bezbjednosnog	 sistema
uzbune;
—	 sprovedenim

vjeibama.
Zapisnici	 iz	 stave	 1	 ovog

elana moraju da budu zaStiteni
od	 neovlattenog	 pristupa	 i

sadnjavaju se na radnom jeziku
broda I engleskom jeziku.

11. OFICIR SIGURNOSNE ZASTITF KOMPANLIE

Odgovarajute smjernice su dane u odjeljcima 8.9. I 13.

Clan 21
Lice	 odgovorno	 za

bezbjednosnu za gtitu u kompaniji
moie	 da	 bude	 odgovorno	 za
jedan	 ill	 vise	 brodova,	 u
zavisnosti	 ad	 broja	 ili	 vrste
brodova	 kojima	 kompanija
upravlja.

Lice	 odgovorno	 za
bezbjednosnu za g titu u kompaniji
mora da ima ovla gdenje za oficira
odgovornog	 za	 bezbjednost	 u
drugtvu — kompaniji u skladu sa
zakonom	 kojim	 se	 ureduje
sigurnost pomorske plovidbe.

Lice	 odgovorno	 za
bezbjednosnu zaftitu u kompaniji
du/no je da:
1	 obavje gtava	 brodove	 o
mogutim pretnjama;

2	 obezbijedi	 sprovodenje
procjene	 bezbjednosne	 zagtite
brad a;
3	 obezbijedi	 izradu,	 odobri	 i

obezbjedi primjenu i odriavanje
plena	 bezbjednosne	 zattite
broda;
4	 pripremi	 i	 sprovede

Potpuno uskladeno
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unutraKnju	 procjenu	 i	 pregled
sistema bezbjednosne za§tite;
5	 obezbijedi	 sprovodnje
tehnitkog nadzora brodova;
6	 otkloni	 nedostatke	 i

neuskladenosti	 utvrdene
unutratnjom	 kontrolom,
povremenim	 pregledima	 i

inspekcijskim nadzorom;
7	 obezbijedi	 obuku	 oficira
odgovornog	 za	 bezbjednosnu
za§titu broda	 i drugih 6Ianova
posade u pogledu bezbjednosne
zgtite broda;
8	 obezbijedi	 zadovoljavajuti
nivo	 bezbjednosne	 za gtite	 na
brodovima	 kojima	 upravlja
kompanija; I
9 obavjegtava Organ uprave o
svim dogadajima koji se odnose
na	 bezbjednosnu	 zattitu
brodova	 i	 da	 dostavlja	 druge
podatake i informacije u skladu
sa ovim zakonom.

12. OFICIR SIGURNOSNE ZAgTITE BRODA

Odgovarajute smjernice su date u odjeljcima 8., 9.1 13.

Clan 7
Brod	 mora	 da	 ima

oficira	 odgovornog	 za
bezbjednosnu	 zaftitu	 kaji	 ima
ovlattenje za oficira odgovornog
za bezbjednost broda u skladu sa
zakonom	 kojim	 se	 ureduje
sigurnost pomorske plovidbe.

Oficir iz stava 1 ovog tlana
za svoj rad direktno odgovara licu
odgovornom	 za	 bezbjednosnu
zastitu u kompaniji.

Oficir iz stava 1 ovog	 lana
duaan je da:

1	 vgi redovne preglede
i	 provjere	 stanja
bezbjednosne	 zastite
broda,	 radi
sprovodenja

odgovarajutih	 mjera
bezbjednosne zastite;
2)	 odriava	 i	 nadzire

primjenu	 plana	 bezbjednosne

Potpuno uskladeno
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zakite broda;
3)	 primjenjuje	 mjere

bezbjednosne	 zattite	 koje	 se
odnose na bezbjednost rukovanja
teretarn i

brodskim	 zalihama
sa drugim	 danovima	 posade	 i

licima	 odgovornim	 La

bezbjednosnu zakitu luke;
4)	 predlate	 izmjene	 piano

bezbjednosne zakite broda;
5)	 obavjekava	 lice

odgovorno	 za	 bezbjednosnu
zakitu	 u	 kompaniji 	 o	 svim
nedostacima	 i

neuskladenostima	 koje	 su
utvrdene	 tokom	 unutrathje
procjene na brodu, povremenim
pregledima	 I	 provjera
uskladenosti sa planom i primjeni
mjera za njihovo ispravljanje;

6) upozna 61anove posade,
posebno	 novoukrcane
sa mjerama bezbjednosne zaKtite
broda;

7)	 obavjettava	 lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
zakitu	 u	 kompaniji 	 i	 lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
zaftitu luke o svim dogadajima
koji se odnose na bezbjednosnu
zakitu

broda;
8) uskladuje primjenu plana

bezbjednosne	 zakite	 broda
so licem	 odgovornim	 za
bezbjednosnu zattitu u kompaniji
i	 licem	 odgovornim	 za
bezbjednosnu zatitu luke;

9)	 obezbjeduje	 ispravnost
rada	 opreme	 za	 bezbjednosnu
zakitu broda;

10) obavlja druge poslove
kojima	 se	 obezbjeduje
odgovarajuti	 stepen
bezbjednosne zaKtite broda.
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13. OBUKA, VANE I GRUPNE VJEZBE U VEZI SA

SIGURNOSNOM ZAtTITOM BRODA

Obuka

13.1. Oficir sigurnosne zattite kompanije (CSO) I

primjereno osoblje kompanije na kopnu, kao i oficir

sigurnosti broda ($50) moraju biti upoznati sa, i prod

obuku o nekim od, ili svim sljededim stavama, kako je

primjereno:

.1. uprava sigurnosne zagtite;

.2. odgovarajude medunarodne konvencije, kodeksi i

preporuke;

.3. odgovarajude zakonodavstvo i pravila vlade;

.4.	 odgovornosti	 i	 funkcije	 drugih	 organizacija	 za

sigurnosnu zattitu;
neuskladeno Potpuna uskladenost de se postiti

.5. metodologija ocjene sigurnosne zattIte broda;
Nema odgovarajute odredbe donotenjem Nacionalnog plana o

bezbjednosnoj zattiti brodova i luka

2016/IV

.6.	 metode	 sigurnosnog	 nadzora	 i	 inspekcijskih

pregleda u vezi sa sigurnosnom zaStitom broda;

.7. djelatnosti i stanja broda i luke;

.8. mjere sigurnosne zattite broda i luke;

.9. pripravnost i odziv u sludaju nuinosti I planiranje

djelovanja u nepredvidivim okolnostima;

.10. tehnike davanja uputstava u vezi sa sigurnosnom

obukom i osposobljavanjem u vezi sa sigurnosnom

zattitom,	 ukljudujudi	 mjere	 i	 postupke	 sigurnosne

zaKtite;

.11.	 rukovanje	 osjetpivim	 podacima	 u	 vezi	 sa

sigurnosnom zattitom i komunikadja koja se odnosi na

sigurnosnu zagtitu;

.12. poznavanje postojetih pretnji i obrazaca u ven sa
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sigurnosnom zagtitom;

.13. prepoznavanje i otkrivanje oru2ja, opasnih tereta i

naprava;

.14.	 prepoznavanje,	 na	 nediskriminirajutoj 	 osnovi,

znadajki i obrazaca pona ganja	 osoba koje bi mogle

ugroziti sigurnosnu za3titu;

.15. tehnike izbjegavanja mjera sigurnosne za3tite;

.16.	 sigurnosna	 oprema	 i	 sistemi	 i	 njihova	 radna

ogranidenja;

.17.	 metode	 sprovodenja	 revizije,	 inspekcijskih

pregleda, nadzora i pradenja;

.18.	 metode	 fizitkog	 pretraiivanja	 I	 nenametlgvih

inspekcijskih pregleda;

.19. vjelbe i grupne vjeibe u vezi sa sigurnosnom

za gtitom, ukljuLijudi vjeibe i grupne vjeibe s lukama; i

.20. ocjena vjeibi I grupnih vjeibi u vezi sa sigurnosnom

zagtitom

13.2. Dodatno, SSO morao biti upoznat sa, i prod

obuku o nekim ad, in svim sljededim stavama, kako je

primjereno:

.1. opti plan broda;

.2. plan sigurnosne za gtite broda i postupci u vezi s njim

(ukljudujudi	 obuku	 o	 nadnu	 odziva	 u	 poznatim

situacijama);

.3. tehnike vodenja i nadzora masa;

.4. djelovanje sigurnosne opreme i sistema; I

.5.	 ispitivanja,	 baidarenje	 i	 odrlavanju	 na	 moru

sigurnosne opreme i sistema.
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13.3. Brodsko osoblje koje ima posebna zaduienja u

vezi sa	 sigurnosnom zagtitom	 mora imati dostatno

znanje i sposobnost izvr3avanja dodijeljenih zadtdenja,

ukljutr ujudi, kako is primjereno:

.1.	 poznavanje	 trenutadno	 postojetih	 sigurnosnih

pretnji i obrazaca;

.2. prepoznavanje i otkrivanje oadja, opasnih materha I

naprava;

.3. prepoznavanje znadajki i obrazaca pona ganja osoba

koje bi mogle ugroziti sigurnost;

.4. tehnike izbjegavanja mjera sigurnosne zagtjte;

.5. tehnike vodenja i nadzora masa;

.6. komunikacije u vezi sa sigurnosnom zaghtom;

.7.	 poznavanje	 postupaka	 u	 nuinosti	 i	 planova

djelovanja u nepredvidivim okolnostima;

.8. djelovanje sigurnosne opreme i sistema;

.9.	 ispitivanje,	 baidarenje	 i	 oddavanje	 na	 moru

sigurnosne opreme i sistema;

.10. tehnike inspekcijskog pregleda, nadzora i pradenja;

i

.11. nadini fizitkog pretraiivanja osoba, osobnih stvari,

prtljage, tereta i brodskih zaliha.

13.4. Svo ostalo brodsko osoblje mora imati dostatno

znanje o, i biti upoznato s odgovarajudim odredbama

plans sigurnosne za gtite broda (SSP), ukljtdujual:

.1.	 znadenje	 i	 podjedidne	 zahtjeve	 razliditih	 Nivo

sigurnosne zagtite;

.2.	 poznavanje	 plana	 sigurnosne	 za ghte	 i	 planova
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djelovanja u nepredvidivim okolnostima;

.3. prepoznavanje i otkrivanje oruija, opasnih materija i

naprava;

.4. prepoznavanje, na nediskriminirajudm osnovama,

zna gajki i obrazaca pona ganja osoba koje bi mogle

ugroziti sigurnost; i

.5. tehnike izbjegavanja mjera sigurnosne zagtite.

Vjeibe i grupne vjeibe

13.5.	 Cilj	 vjelbi	 i	 grupnih	 vjeibi	 je	 osigurati

osposobljenost brodskog osoblja za sva dodijeljenim

zaduienjima u veil sa sigurnosnom za gtitom na svim
stepenima	 sigurnosne	 za gtite	 i	 utvrdivanje	 svih

nedostataka u veil sa sigurnosnom zattitom koje treba
rijegiti.

13.6.	 Kako	 bi	 se	 osigurala	 utinkovita	 sprovodenje

odredaba plana sigurnosne za gtite broda, vjelbe se

moraju sprovoditinajmanje jednom svaka tri mjeseca.

Pored toga,	 u	 slutajevima	 kada	 se,	 u	 bile	 kojem

trenutku, vite	 ad	 25 % brodskog osoblja	 zamijeni

osobljem koje prethodno nije sudjelovalo niti u jednoj

vjelbi na torn brodu unutar zadnja 3 mjeseca, treba

sof-wrest vjef be u roku tjedan dana ad zamjene. Ove

vjelbe moraju ispitati pojedina gne e/emente plana kao

gto so pretnje sigurnosnoj za gtiti navedene u stavu 8.9.

13.7. Razlieite vrste grupnih vjeibi,	 to mole ukljugivati

sudjelovanje	 oficira	 sigurnosne	 za gtite	 kompanije,
ofidra	 sigurnosne	 za gtite	 luke,	 odgovarajudh	 tijela
ugovornih vlada kao i oficira sigurnosne za g tite broda,

ako su na raspolaganju, moraju se sprovoditinajmanje

jednom	 svake	 kalendarske	 godine,	 uz	 najvi ge	 18

mjeseci	 razmaka	 izmedu	 vjeibi.	 Ovim	 se	 skupnim

vjeibama	 moraju ispitati 	 komunikacije,	 uskladenost,

raspolavost resursa, i odziv. Ove vjeibe mogu biti:
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.1. u prirodnoj velitini ili u tivo;

.2. stoma simulacija ill seminar; II i

.3. kombinacija s ostalim odrianim skupnim vjeibama,

kao	 to su grupne vjetbe traganja i spatavanja it odziva

U slutaju nuinosti.

13.8. Uprava mora priznati sudjelovanje kompanije u

grupnoj vjeibi s drugom ugovornom vladom.

14. SIGURNOSNA ZASTITA LUKE

Odgovarajude smjernice su dane u odjeljcima 15., 16.'

18..

UopSteno

15.1.	 Ocjenu	 sigurnosne	 zattite	 luke	 (PHA)	 mote

sprovoditipriznata	 organizacija	 za	 sigurnosnu	 zaStitu

(RSO). Medutim, odobrenje dovrKene PFSA mote dati

samo odgovarajuda ugovorna vlada.

15.2. Ako ugovorna vlada koristi RSO za pregled ill

provjeru usIdadenosti PFSA-e, RSO ne smije biti u vezi

ni	 sa	 jednorn	 drugom	 1150	 koja	 je	 pripremala	 ill

pomagala u izradi te ocjene.

15.3. PFSA mora obraditi sljedete elemente unutar

luke:

.1. fizieku sigurnosnu zattitu;

.2. strukturalnu cjelovitost;

.3. sisteme osobne zattite;

.4. politike postepena;

.5. radijske I telekomunikacijske sisteme, ukljutujuti

ratunalne sisteme i mrek;

Procjena bezbjedonosne zatite
Puke

tlan 22
Za bezbjednosnu zattitu u

luci odgovorna je Lutka uprava,
odnosno pravno lice koje koristi
luku u skladu sa zakonom.

Luka iz stave 1 ovog tlana
mora	 da	 ima	 procjenu
bezbjednosne zattite luke.

Za	 izradu	 procjene
bezbjednosne zattite luke, 	 koja
se sastoji od jednog ili vise lutkih
podruCja	 odgovorna	 je	 LOU
uprava, odnosno pravno lice koje
koristi luku u skladu sa zakonom.

Procjena	 bezbjednosne
zakite luke narotito sadrii:

popis	 objekata	 i

tehnolotkih
postupaka	 Sa

ocjenom
osjetljivosti 	 po
pojedinim
objektima	 i

predlogom	 mjera
njihove zaStite;
opis	 saobratajnica
koje ulaze u luku i

njihovu osjetIlivost;

Djelimitno

uskladeno

Potpuna uskladenost de se postiti

donotenjem podzakonskog akta

koji propisuje blite us/ove I sadriaj

procjene bezbjednosne zakite luke

2016/IV
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.6. odgovarajutu saobradajnu infrastrukturu; mjere
bezbjednosne

.7. komunalije; i zattite;
komunikacioni

.8. ostala podrueja koja mogu, ako su ottetena Ili se

koriste za nedozvoljeno promatranje, predstavljati rizik

sistem u luci;
predlog
bezbjednosnih

za osobe, imovinu ili djelatnosti unutar /uke. mjera	 u	 slutaju
bezbjednosne

15.4. Osobe ukljueene u PFSA moraju ;mad moguenost pretnje	 ill
pozvati se na strutnu pomoe u vezl: opasnosti.

Procjenu	 bezbjednosne

.1. poznavanja trenutadno postojeeih sigurnosnih zattite	 luke	 mote	 da	 izraduje

pretnji i obrazaca;

.2. prepoznavanja i otkrivanja orulja, opasnih materija i

pravno lice koje ispunjava uslove
u	 pogledu	 prostora,	 opreme	 i

kadra,	 koje ovlasti Ministarstvo
(u	 daljem	 tekstu:	 Ovlateena

naprava; organizacija).
Procjena	 bezbjednosne

.3. prepoznavanja, na nediskriminirajuaoj osnovi, zattite	 luka	 vrti	 se	 svakih	 pet
znaeajki i obrazaca ponatanja osoba koje bi mogle godina, kao i u slueaju:
ugroziti sigurnosnu zattitu; -	 svakog

povetanja	 iii

.4. tehnika izbjegavanja sigurnosnih mjera;

.5. metoda koje se koriste za izazivanje nezgoda u vezi

sma njenja
povrtine	 lutkog
podrueja;

-	 vefe	 promjene
sa sigurnosnom zattitom; natina rada luke

ill	 vete
.6. ueinaka eksploziva na lueke zgrade i sluibe; promjene

preovladavajueih
.7. sigurnosne zattite luka; tereta;

-	 izmijenjenih

.8. prakse lutkog poslovanja; okolnosti u lid i

koje su u veal sa

.9. planiranja djelovanja u nepredvidivim okolnostima,

pripravnosti i odziva na situacije nuinostl;

lukom; ill
-	 zahtjeva

Ministarstva.
Procjenu	 bezbjednosne

.10. fiziekih mjera sigurnosne zattite, npr. ograda; zattite	 luke	 odobrava
M inistarstvo.

.11. radijskih i telekomunikacijskih sistema, ukljutujuei Blkie uslovi iz stava 5 ovog
ratunalne sisteme i mre2e; elana	 i	 bli2i	 saddiaj	 procjene

bezbjednosne	 zakite	 luke

.12. saobrataja i civilnog inienjerstva; i utvrduju	 se	 propisom
Ministarstva.
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.13. djelatnosti broth i Puke.

Utvrdivanje i procjena vainih posjeda i infrastrukture

koje je vain° gtititi

15.5.	 Utvrdivanje	 i	 procjena	 vainih	 posjeda	 i

infrastrukture je postupak kroz koji se mora uspostaviti

relativni	 znataj zgrada	 i	 instalacija za funkcioniranje

luke. Ovaj je postupak utvrdivanja i procjene zneajan

jer omogueava da se strategije ublahvanja usmjere na

one posjede i zgrade koje je vaThije za gtititi od nezgoda

u veil sa sigurnosnom za gtitom. Ovaj postupak mora

uzeti u obzir mogudnost gubitka iivota, gospodarski

znaeaj luke, simbolienu vrijednost, i prisustvo vladinih

objekata.

15.6. Utvrdivanje i procjena posjeda i infrastrukture

koristi se za razvrstavanje prema prioritetu njihovog

relativnog znaeaja za za gtitu. Prvenstvena briga mora

biti	 izbjegavanje	 smrti	 ili	 ozljede.	 Takode je	 vain°

razmotriti mogu Ii luka, zgrade ili instalacije nastaviti sa

radom	 bez	 nekog posjeda te u kojem je opsegu
mogute	 hitro	 ponovno	 uspostavljanje	 uotaftajenog

funkcioniranja.

15.7. Posjedi i infrastruktura koja se smatra vainom za

zaStitu mote ukljutivati:

.1.	 prilaze,	 ulaze,	 pristupe,	 sidri gta	 te	 podrueja	 za

manevar i vez;

.2. teretne	 uredaje,	 terminale,	 skladi gne	 povrg ine i

opremu za rukovanje teretom;

.3. sisteme kao	 to su sistemi elektrftne distribucije,

radijski i telekomunikacijski sistemi te raeunalni sistemi

i mrele;

.4. lueke sisteme upravljanja saobradajom brodova i

pomoti u plovidbi;

.5. energetska postrojenja, cjevovode tereta i opskrbu
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vodom;

.6. mostove,2eljeznice, ceste;

.7. brodove lutkih sluibi, ukljutujuti pilotske brodice,

teg/jate, dostavne brodice, ltd.;

.8. sigurnosnu opremu 1 sisteme i opremu 1 sisteme za
nadzor; i

.9. more u sastavu luke.

15.8.	 lasno	 utvrdivanje	 posjeda	 i	 infrastrukture je

presudno za procjenu zahtjeva u veil sa sigurnosnom

zaKtitom luke, odredivanje prioriteta zaftitnih mjera i

odluke u veil s izmjeftanjem resursa radi bolje zaftite

luke.	 Postupak	 moie	 ukljutivati	 savjetovanje	 s

odgovarajutim tijelima u veil s gradevinama u blizini

luke koje bi mogle prouzrotiti o gtetenje u okviru luke ill

bi mogle biti upotrijebljene u svrhu izazivanja ogtetenja

luke	 ill	 za	 nedozvoljeno	 promatranje	 luke	 ill	 za
odvratanje painje.

Utvrdivanje mogutih pretnji za posjede 1 infrastrukturu

i	 vjerovatnotu	 njihovog	 pojavflivanja	 kako	 bi	 se

odredile mjere sigurnosne za§tite i njihov prioritet

15.9. Treba odrediti mogute 	 radnje koje bi	 mogle

ugroziti sigurnosnu zattitu posjeda i infrastrukture te
metode sprovodenja tih radnji kako bi se procijenile

slabosti navedenih posjeda ill mjesta nezgode u veil sa

sigurnosnom	 zaftitom,	 utvrdili	 zahtjevi	 sigurnosne

za gtite i njihov prioritet kako bi se omogutilo planiranje

i izmjeftanje resursa. Utvrdivanje i procjena svakog

potencijalnog tina	 i	 metode	 njegovog	 sprovodenja

zasniva se na razlititim timbenicima, ukljutujuti ocjenu

ugroienosti koju daju vladine agencije. Osobe koje

sprovode	 ocjenu	 se,	 pri	 utvrdivanju	 i	 ocjenjivanju

pretnji, ne moraju oslanjati na scenarij najgoreg slutaja

za vodenje planiranja i izmjettanja resursa.

15.10. PISA mora uk/jutiti ocjenu koja se sprovodi u
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dogovoru s odgovarajutom drlavnom organizacijom za

sigurnosnu za3titu kako bi se odredilo:

.1. sve specifiene aspekte luke, ukljutujuti saobrataj

brodova koji koriste luku, koji povetavaju vjerovatnotu

da luka postane metom napada;

.2. vjerojatne posljedice napada na luku ill u luci, kao

to su gubitak iivota, Meta na imovini i gospodarske

3tete, ukljutujuti ometanja prevoznih sistema;

.3. sposobnost I namjeru osoba koje bi mogle izvesti

takav napad; i

.4. mogutu vrstu ill vrste napada,

dajuti sveukupnu ocjenu stepena opasnosti protiv koje

moraju biti razvijene mjere sigurnosne za3tite.

15.11. PFSA mora razmotriti sve mogute pretnje koje

mogu	 ukljutivati	 sljedete vrste	 nezgoda	 u vezi sa

sigurnosnom zaitom:

.1.	 thtetenje	 ill	 uni gtenje	 luke	 Ili	 broth,	 npr.

eksplozivnim	 napravama,	 poiarom,	 sabotaiom	 ili

vandalizmom;

.2. atmica ill opkoljavanje broda ill osoba na brodu;

.3.	 nedozvoljeno	 diranje	 tereta,	 bitne	 opreme	 ill

sistema broda ill brodskih zaliha;

.4.	 neovIa3teni	 pristup	 ill	 upotreba,	 ukljutujuti

prisustvo slijepih putnika;

.5. krijumtarenje oruija ill opreme, ukljutujuti orthje

za masovno uni3tenje;

.6. upotreba broda za prevoz osoba koje namjeravaju

izazvati nezgodu u vezi sa sigurnosnom

zaitom i njihove opreme;
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.7. upotreba samog broda kao oruija ill kao sredstva za

izazivanje ttete ili unittenja;

.8. blokiranje ulaza u luku, brava, pristupa, ltd.; i

.9. napad nuklearnim, biolotkim i kemijskim oruijem.

15.12.	 Postupak	 mora	 ukljutiti	 savjetovanje

odgovarajutim tijelima u veil s gradevinama u blizini

luke koje hi mogle izazvati ottedenje u okviru luke ili

biti upotrijebljene u svrhu izazivanja ottetenja luke ill

za nedozvoljeno promatranje luke ill za odvratanje

pable.

Utvrdivanje,	 odabir	 i	 razvrstavanje	 po	 prioritetu

protumjera te proceduralne izmjene i njihova Nivo

utinkovitosti u smanjivanju ranjivosti

15.13. Utvrdivanje protumjera i njihovo razvrstavanje

po prioritetu je osmikjeno kako hi se osiguralo da se

najutinkovitije mjere sigurnosne zattite primijene za

smanjivanje	 ranjivosti	 luke	 Hi	 sutelja	 brod/luka	 od

moguaih pretnji.

15.14. Mjere sigurnosne zakite se odabiru na osnovu

timbenika kao to je njihova utinkovitost u smanjivanju

vjerovatnotui	 napada	 i	 procjenjuju	 se	 korittenjem

informacija koje ukljutuju:

.1. sigurnosni nadzor, inspekcijske preglede i revizije;

.2.	 savjetovanje s viasnicima	 I	 operaterima Iuke te

vlasnicima/operaterima	 obldnji h	 zgrada,	 kako	 je

primjereno;

.3.	 povijesne	 podatke	 o	 nezgodama	 u	 veil	 sa

sigurnosnom zakitom; i

.4. djelatnosti u okviru luke.

Utvrdivanje slabih totaka
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15.15.	 Utvrdivanje	 slabih	 totaka	 fizitkih	 gradevina,

sistema osobne z8tite, postupaka, ili drugih podrutja

koja mogu dovesti do nezgode u vezi sa sigurnosnom

zaftitom mote se koristiti za odredivanje mogutnosti

uklanjanja ili ublativanja tih slabih totaka. Na primjer,

analiza mote otkriti slabe tatke sistema sigurnosne

z8tite luke ili nez8titene infrastrukture kao	 to su

opskrba vodom, mostovi, i dr.	 to bi se moglo 006

fizitkim mjerama, tj. trajnim preprekama, alarmima,

opremom za nadzor, ltd.

15.16.	 Utvrdivanje	 slabih	 totaka	 flora	 uldjutiti

razmatranje:

.1. prilaza luci 1 brodovima na sidru u luci, s morske i

kopnene strane;

.2. strukturalne cjelovitosti molova, lutkih kapaciteta i

pripadnih gradevina;

.3. postojetih mjera i postupaka sigurnosne zaftite,

uldjutujuti sisteme za identifikadju;

.4. postojebh mjera i postupaka sigurnosne z gtite koji

se odnose na lutke sluibe I sredstva;

.5. mjera zigtite radio i telekomunikacijske opreme,

lutkih slutbi i sredstava, uknutujuti ratunalne sisteme i

mreie;

.6. susjednih podrutja koja se mogu koristiti za vrijeme

napada ili za napad;

.7. postojetih sporazuma	 s privatnim druStvima za

sigurnosnu	 zaKtitu	 koja	 pruiaju	 usluge	 sigurnosne

zaftite s morske in kopnene strane;

.8. svih sukobljenih politika izmedu mjera i postupaka

sigurnosti i sigurnosne zaftite;

.9. svih sukobljenih lutkih zadulenja i zaduienja u vezi
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sa sigurnosnom zattitom;

.10. svih ogranieenja u vezi s sprovodenjem i osobama;

.11. svih nedostataka otkrivenih tokom obuke i vjelbe i

.12. svih nedostataka utvrdenih za vrijeme dnevnih

operacija,	 nakon	 nezgoda	 ill	 uzbuna,	 izvje gtaja	 o

pitanjima	 sigurnosne	 zakite,	 provodenju	 mjera

nadzora, revizija, ltd.

16. PLAN SIGURNOSNE 2A gTITE LUKE

Uopgteno

16.1. Za izradu plana sigurnosne zattite luke (PFSP)

odgovoran je oficir sigurnosne zaStite luke (PFSO). Nije

nuTho da PFSO osobno sprovodi sva zaduienja u vezi s

njegovim	 radnim	 mjestom,	 no	 medutim,	 krajnja

odgovornost za njihovo ispravno izvdavanje ostaje na

pojedinom PFSO-u.

16.2. Sadriaj svakog pojedinog PFSP-a vari ra zavisno o

posebnim okolnostima 	 luke ili	 luka,	 koje obuhvata.

Ocjena	 sigurnosne	 zattite	 luke	 (PFSA)	 te	 utvrditi

posebna	 svojstva	 Juke,	 I	 potencijalne	 opasnosti	 za

sigurnosnu	 za gtitu	 koje	 su	 dovele	 do	 potrebe	 za

imenovanjem PFSO-a i izradom PFSP-a. Pri izradi PFSP-

a zahtijevate se da ova svojstva kao I druga lokalna

chlavna	 sigurnosna	 razmatranja	 budu	 navedena	 u

PFSP-u kao I utvrdivanje primjerenih mjera sigurnosne

zagtite kako bi se na minimum svela vjerovatnoeu

krgenja	 sigurnosne zaftite	 i	 posljedice	 potencijalnih

opasnosti. Ugovorne vlade mogu pripremiti savjet u

veil s izradom i sadelajem PFSP.

16.3. Svi PFSP-ovi moraju:

.1.	 do	 pojedinosti	 razraditi	 organizaciju	 sigurnosne

Plan bezbjednosne za gtite luke
elan 23

Na	 osnovu	 procjene
bezbjednosne	 zaStite	 luke
izraduje	 se	 plan	 bezbjednosne
za gtite luke.

Za	 izradu	 plana
bezbjednosne za gtite	 luke,	 koja
se sastoji od jednog ill vise lutkih
podrueja,	 odgovorna	 je	 Iteeka
uprava, odnosno pravno lice koje
koristi luku u skladu sa zakonom.

Plan	 bezbjednosne	 zaStite
luke	 izraduje	 OvIagtena
organizacija.

Ovlagtena organizacija koja
je izradila procjenu bezbjednosne
za gtite luke ne smile da izraduje
plan	 bezbjednosne	 zaKtite	 te
luke.

Plan	 bezbjednosne	 zattite
luke odobrava Ministarstvo.

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
luke mora da bude za gtiten od
neovla geenog	 pristupa	 i

otkrivanja.
Plan	 bezbjednosne	 zagtite

luke	 mode	 da	 se	 euva	 u
elektronskom	 obliku	 i	 u	 tom
sluEaju treba da bude zattieen od
neovlakenog brisanja, uniStenja
ill izmjena i dopuna.

 Djelimitno

uskladeno

Potpuna	 uskladenost	 ee	 se
postiel dono genjem podzakonskog
akta	 koji	 propisuje	 bli2i sadr2aj

	
i

naein	 izrade	 plana	 bezbjednosne
zaStite luke
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za gtite luke; Plan	 bezbjednosne	 zagtite
luke	 sadrli	 naroeito:	 opis

.2. navesti veze organizacije s drugim odgovarajutim

tijelima i potrebnim komunikacijskirn sistemima kako bi

se omogueilo ueinkovito trajno djelovanje organizacije i

njezine veze s drugima, ukljueujuti brodove u luci;

.3. do pojedinosti razraditi mjere stepena 1 sigurnosne

podrueja	 luke	 sa	 pristanittima,
opis	 postojeteg	 bezbjednosnog
stanja luke, ekonomska obiljeija
luke	 i	 organizaciono	 uredenje,
mjere	 zagtite	 luke	 od
neovlageenog pristupa, postupke,
mjere	 i	 aktivnosti	 za	 stepene

zaetite, I operativne i fizieke, koje te biti na snazi; bezbjednosne	 zakite	 1,	 2	 i 3,
ukljueujuti	 mjere	 bezbjednosne

.4. do pojedinosti razraditi dodatne mjere sigurnosne zaetite	 koje	 se	 primjenjuju	 za

za gtite koje ee omogutiti da luka bez odlaganja prede ukrcavanje	 putnika	 I	 vozila	 i

na stepen 2 sigurnosne za gtite	 i, kada je potrebno,

stepen 3 sigurnosne zagtite;

djelove	 plana	 koji	 se	 mogu
mijenjati	 bez	 odobrenja
Ministarstva.

0	 izvreenim	 izmjenama
.5.	 omogutiti	 redovne	 preglede	 ili	 reviziju PFSP-a	 i djelova	 plana	 koji	 se	 mogu
njegovih izmjena i dopuna obzirom na steeena iskustva mijenjati	 bez	 odobrenja

izmijenjene okolnosti; i Ministarstva,	 Ludka	 uprava
odnosno pravno lice koje koristi

.6.	 do	 pojedinosti	 razraditi	 postupke	 izvjegtavanja luku u skladu sa zakonom, duino

primjerenih kontaktnih totaka ugovorne

vlade.

je	 da	 obavijesti	 Ministarstvo	 u
roku	 od	 15	 dana	 od	 dana
izvr genih izmjena plana.

Mei	 sadriaj	 i	 naein	 izrade
plana bezbjednosne zaetite luke

16.4.	 Priprema	 utinkovitog	 PFSP-a	 zasniva	 se	 na utvrduju	 se	 propisom
podrobnoj	 ocjeni	 svih	 pitanja	 koja	 se	 odnose	 na

sigurnosnu	 za gtitu	 luke,	 ukljutujuti,	 posebno,

podrobno	 uvalavanje fiziekih 	 i	 operativnih	 znatajki

pojedine luke.

Ministarstva.

16.5. Ugovorne vlade moraju odobriti PFSP luka koje su

u njihovoj nadleThosti. Ugovorne vlade moraju razviti

postupke ocjene trajne utinkovitosti svakog PFSP-a i

mogu zatraliti izmjene I dopune PFSP-a pre njegovog

prvog odobrenja ill nakon njegova odobrenja. PFSP

flora omogutiti pohranjivanje zapisa o nezgodama u

vezi sa sigurnosnom zakitom i pretnjama, pregledima,

revizijama, obukama, vjeibama I grupnim vjeibama

kao dokaz uskladenosti s tim zahtjevima.

16.6. Mjere sigurnosne zagtite ukljueene u PFSP moraju

stupiti na snagu u razumnom roku nakon odobrenja
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PFSP-a i PFSP flora utvrditi kada svaka od mjera stupa

na snagu. Ako postoji moguanost bib kakvog kagnjenja

u provodenju tih mjera, o tome se treba dogovoriti s

ugovornom vladom koja je odgovorna za odobrenje

PFSP-a i treba dogovoriti zadovoljavajute alternativne

privremene	 mjere	 sigurnosne	 zattite	 koje	 pru2aju

jednako ya2an stepen sigurnosne za gtite i pokrivaju

svako privremeno razdoblje.

16.7. Upotreba vatrenog oruija na brodovima Iii u

njihovoj blizini te u lukama make predstavljati poseban

i	 znatajan	 rizik	 za	 sigurnost,	 posebno	 u	 veil	 s

odredenim opasnim ili gtetnim materijema, i mora se

razmotriti vrlo pailjivo. U slutaju da ugovorna vlada

odluei da je u ovim podrutlima potrebna upotreba

naoruianog osoblja, ta ugovorna vlada flora osigurati

da je osoblje propisno ovlatteno i obueeno za upotrebu

svoga	 oruija	 te da	 je	 svjesno	 specifitnih	 rizika	 za

sigurnost	 koji	 postoje	 u	 ovim	 podruejima.	 Ako

ugovorna vlada odobri upotrebu vatrenog oru2ja, ona

flora izdati posebne sigurnosne smjernice za njegovu

upotrebu. PFSP flora sadriavati posebne smjernice o

ovom pitanju, posebno obzirom na njegovu primjenu

na	 brodove	 koji	 prevoze	 opasne	 terete	 ili	 ttetne

materije.

Organizacija i izvodenje luekih zaduienja u VBZI sa

sigurnosnom za g-titom

Prilaz u luku

Ogranitena pod rutja u okviru luke

Rukovanje teretom

Dostava brodskih zaliha

Rukovanje prtljagom bez pratnje

PraCenje sigurnosne za gtite luke

Nacionalni plan
tlan 33

Bezbjednosna	 zagtita
brodova i luka wig' se u skladu sa
ovim	 zakonom	 i	 Nacionalnim
planom o bezbjednosnoj zagtiti
brodova i luka (u daljem tekstu:
Nacionalni	 plan),	 koji	 donosi
Vlada Crne Gore.

Nacionalni	 plan	 saddi
organizaciju bezbjednosne zagtite
na	 brodu	 i	 u	 lud,	 natin
bezbjednosne za gtite na brodu i u
lud	 i	 nosioce	 bezbjednosne
zagtite na brodu i u lud.

Djelimitno uskladeno Potpuna uskladenost te se postiti

donogenjem Nacionalnog plana o

bezbjednosnoj za gtiti brodova i luka
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Razlikovanje nivoa sigurnosne zagtite

Aktivnosti koje nisu obuhvatene Pravilnikom

Dek/aracije o sigurnosnoj zattiti

16.57. PFSP mora odrediti postupke koje treba slijediti

kada, prema uputstvu ugovorne vlade, MO zahtijeva

Deklaraciju	 o	 sigurnosnoj	 za gtiti	 (DOS)	 ili	 kada	 ju

zahtijeva brod

Plan bezbjednosne ratite Luke
tlan 23

Bliii	 saddaj	 i natin	 izrade
plans bezbjednosne za gtite luke
utvrduju	 se	 propisom
M in istarstva.

Djelimieno uskladeno

Potpuna uskladenost de se postiti

donogenjem	 podzakonskog akta

koji propisuje Nil saddaj i natin

izrade plans bezbjednosne zastite

luke

2016/IV

Revizija, pregledi te izmjene i dopune

16.58.	 PFSP	 mora	 odrediti	 kako	 PFS0	 namjerava

sprovesti reviziju trajne utinkovitosti PFSP-a i postupak

koji	 treba	 slijediti	 prilikom	 pregleda,	 aiuriranja	 ill

izmjena i dopuna PF5P-a.

16.59. PFSP treba pregledati prema nahodenju PFSO-a.

Pored toga ga treba pregledati:

.1. ako dode do izmjene PFSA-a koji se odnosi na luku;

.2. ako nezavisna revizija PFSP-a ili ispitivanje ugovorne

vlade koje se sprovodi nad organizacijom sigurnosne

zagtite luke utvrdi pogregke u organizaciji ill dovede u

pitanje	 daljnju	 relevantnost	 znatajnih	 elemenata

odobrenog PFSP-a;

.3. nakon nezgoda u vezi sa sigurnosnom za gtitom ili

pretnji njome koje ukljutuju luku; i

.4. nakon izmjena vlasni gtva ili operativnog nadzora

luke.

16.60. PFSO mole preporuditi 	 primjerene izmjene i

dopune odobrenog plans nakon svakog pregleda plana.

lzmjene i dopune PFSP-a koje se odnose na:

.1. predloiene izmjene koje mogu temeljno izmijeniti

usvojeni	 pristup	 radi	 oddavanja	 sigurnosne	 za gtite

den 23
Na	 osnovu	 procjene

bezbjednosne	 za gtite	 luke
izraduje	 se	 plan	 bezbjednosne
za gtite luke.

Za	 izradu	 plans
bezbjednosne za gtite	 luke, koja
se sastoji ad jednog ill vie lutkih
podrutja,	 odgovorna	 je	 Luelca
uprava, odnosno pravno lice koje
koristi luku u skladu sa zakonom.

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
luke	 izraduje	 Ovlagtena
organizacija.

Ovlagtena organizacija koja
je izradila procjenu bezbjednosne
za gtite luke ne smije da izraduje
plan	 bezbjednosne	 zattite	 te
luke.

Nan	 bezbjednosne	 zagtite
luke odobrava Ministarstvo.

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
luke mars da bude za gti6en ad
neovlakenog	 pristupa	 i

otkrivanja.
Plan	 bezbjednosne	 zattite

luke	 mole	 da	 se	 tuva	 u
sel lulcatr

iu

ontsko

eb

m

a 

daobbulidkeu zai

t 

juaentoarnd

neovlattrenog brisanja, unigtenja
ili izmjena i dopuna.

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
luke	 saddi	 narotito:	 opis
podrutja	 luke	 sa	 pristanigtima,
opis	 postojeteg	 bezbjednosnog

Djelimicno uskladeno

Potpuna uskladenost te se postiei

donogenjem podzakonskog akta

koji propisuje bliii sadriaj i natin

izrade plans bezbjednosne zastite

luke
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luke; i

.2.	 uklanjanje, izmjene ill zamjenu trajnih 	 prepreka,

sigurnosne opreme i sistema Se opreme i

sistema za	 nadzor, ltd., koji su	 prethodno smatrani

bitnima u odriavanju sigurnosne zakte luke moraju se

dostaviti ugovornoj vladi koja je odobrila izvorni PFSP,

na razmatranje i odobrenje. Takvo odobrenje mole

dati, ill se u njeno ime daje, ugovorna vlada s, ill bet,

izmjenama	 i	 dopunama	 predloienih	 promjena.	 Pri

odobrenju PFSP-a, ugovorna vlada flora naznatiti koje

se izmjene u	 postupcima	 ill fiziEke izmjene trebaju

dostaviti njoj na odobrenje.

stanja luke, ekonomska obiljelja
luke	 I	 organizaciono	 uredenje,
mjere	 zakite	 luke	 od
neovlaktenog pristupa, postupke,
mjere	 i	 aktivnosti	 za	 stepene
bueuzi bujteudiuneoisnLzra:tibteez b1,ed2noisn3e,

zaftite	 koje jse	 primjejnjuju	 za
ukrcavanje	 putnika	 i	 vozila	 i
djelove	 plana	 koji	 se	 mogu
mijenjati	 bet	 odobrenja
Ministarstva.

0	 izvrknim	 izmjenama
djelova	 plana	 koji	 se	 mogu
mijenjati	 bet	 odobrenja
Ministarstva,	 Lutka	 uprava
odnosno pravno lice koje koristi
luku u skladu sa zakonom, duino
je	 da	 obavijesti	 Ministarstvo	 u
roku	 od	 15	 dana	 od	 dana
izvrgenih izmjena plana.

Will	 sadriaj	 I	 natin	 izrade
plana bezbjednosne zaKtite luke
utvrduju	 se	 propisom
M in istarstva.

Odobrenje planova sigurnosne zaStite I uke

16.61. MP odobrava odgovarajuta ugovorna vlada

koja flora uvesti primjerene postupke da bi omogutila:

.1. dostavljanje PFSP-ova ugovornim vlada ma;

.2. razmatranje PFSP-ova;

.3. odobrenje PF5P-ova, s ill bez izmjena i dopuna;

.4. razmatranje izmjena i dopuna dostavljenih nakon

odobrenja; i

.5. postupke za inspekcijske preglede ill reviziju daknje

relevantnosti odobrenog PFSP-a.

Na svim stupnjevima, treba preduzeti korake kako bi se

osiguralo da sadriaj PFSP-a ostane povjerljiv.

Plan bezbjednosne zaitite luke
elan 23

Na	 osnovu	 procjene
bezbjednosne	 za gtite	 luke
izraduje	 se	 plan	 bezbjednosne
za gtite luke.

Za	 izradu	 plana
bezbjednosne zakite luke, koja
se sastoji od jednog ili vite lutkih
podrutja,	 odgovorna	 je	 Lutka
uprava, odnosno pravno lice koje
koristi luku u skladu sa zakonom.

Plan	 bezbjednosne	 zattite
luke	 izraduje	 Ovlakena
organizacija.

Ovlakena organizacija koja
je izradila procjenu bezbjednosne
zagtite luke ne smije da izraduje
plan	 bezbjednosne	 zaKtite	 te
tuke.

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
luke odobrava Ministarstvo.

Djelimitno uskladeno

Potpuna uskladenost te se postiti

donogenjem podzakonskog akta

koji propisuje bliii sadriaj i natin

itrade plana bezbjednosne zastite

luke
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Plan	 bezbjednosne	 zattite
luke mora da bude zattiten od
neovla gtenog	 pristupa	 i

otkrivanja.
Plan	 bezbjednosne	 zagtite

luke	 mole	 da	 se	 tuva	 u
elektronskom	 obliku	 i	 u	 tom
slutaju treba da bude zagtiten od
neovlakenog brisanja, unigtenja
ili izmjena i dopuna.

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
luke	 sadrii	 narotito:	 opis
podrutja	 luke	 sa	 pristanigtima,
opis	 postojeteg	 bezbjednosnog
stanja luke, ekonomska obiljelja
luke	 i	 organizaciono	 uredenje,
mjere	 zagtite	 luke	 ad
neovla gtenog pristupa, postupke,
mjere	 i	 aktivnosti	 za	 stepene
bezbjednosne	 za gtite	 1,	 2	 I	 3,
ukljutujuti	 mjere	 bezbjednosne
za gtite	 koje	 se	 primjenjuju	 za
ukrcavanje	 putnika	 i	 vozila	 i

djelove	 plana	 koji	 se	 mogu
mijenjati	 bez	 odobrenja
Ministarstva.

0	 izvrgenim	 izmjenama
djelova	 plana	 koji	 se	 mogu
mijenjati	 bez	 odobrenja
Ministarstva,	 Lutka	 uprava
odnosno pravno lice koje koristi
luku u skladu sa zakonom, duino
je	 da	 obavijesti	 Ministarstvo	 u
roku	 ad	 15	 dana	 ad	 dana
izvrg enih izmjena plana.

Will	 sadriaj	 i natin	 izrade
plana bezbjednosne zagtite luke
utvrduju	 se	 propisom
Ministarstva.

Izjava o uskladenosti luke

16.62. Ugovorna vlada na tijem se teritoriji nalazi luka

mole	 izdati	 primjerenu	 lzjavu	 o	 uskladenosti 	 luke,

SoCPF (Statement of Compliance of a Port Facility,
SoCPF)u kojoj je naznateno:

Izjava o uskladenosti luke
Elan 26

Nakon	 odobrenja	 plana
bezbjednosne	 zatite	 luke	 i

obavljenog	 pregleda	 luke	 na
zahtjev	 Lutke uprave, odnosno
pravnog	 lica	 koje koristi	 luku u
skladu sa zakonom, Ministarstvo

Djelimitno uskladeno
Potpuna uskladenost te se postial

donogenjem podzakonskog akta

koji propisuje obrazac izjave o

uskladenosti luke
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.1.1uka;

.2. da je luka u skladu s odredbama poglavlja X1-2 i

dijela A Pravilnika;

.3.	 razdoblje valjanosti SoCPF-e, koje treba 	 navesti

ugovorna vlada, all ne smije biti &fie ad pet godina; i

.4. naknadne provjere koje uvede ugovorna vlada i

potvrde o tome kada su sprovedene.

16.63. Izjava o uskladenosti luke mora bib u obliku

navedenom u dodatku ovog dijela Pravilnika. Ako jezik

koji	 se	 koristi	 nije	 tpanIski,	 francuski	 ill	 engleski,

ugovorna vlada, ako to smatra	 primjerenim,	 moie

ukbutiti i prevod na jedan ad ovih jezika.

izdaje izjavu o uskladenosti luke.
lzjava o uskladenosti luke sa

bezbjednosnim zahtjevima ovog
Elana izdaje se na period do pet
godina.

Pregled	 luke	 za	 koje	 je
izdata izjava iz stava 1 ovog tlana
radi	 utvrdivanja	 ispunjenosti
bezbjednosnih	 zahtjeva	 vrti	 se
jednom goditnje.

Pregled	 iz	 stava	 3	 ovog
blana	 moie	 da	 se	 vrg i	 dva
mjeseca pre isteka ill dva mjeseca
poslije	 isteka	 godine	 od	 dana
izdavanja	 izjave	 o	 uskladenosti
luke	 ili	 prethodno	 obavljenog
goditnjeg	 pregleda	 do	 isteka
perioda	 vafenja	 izjave	 o
uskladenosti luke.

Obrazac	 izjave	 o
uskladenosti	 luke	 utvrduje	 se
propisom Ministarstva.

17. OFICIR SIGURNOSNE ZASTITE LUKE

Uoptteno

17.1.	 U	 onim	 iznimnim	 sludajevima	 kada	 oficir

sigurnosne zattite broda ima pitanja u vezi s valjanosti

identifikacijskih isprava osoba koje se fele ukrcati na

brad u sluThene svrhe, pomaie oficir sigurnosne zattite

luke.

17.2.	 Oficir	 sigurnosne	 zattite	 luke	 ne	 smije	 biti

odgovoran za rutinsko potvrclivanje identiteta osoba

koje se 2 ele ukrcati na brad.

Dodatno, druge odgovarajute smjernice su dane u

odjeljcima 15., 16.118..

Lice odgovorno za
bezbjednosnu zaStitu luke

elan 27
Lutka	 uprava	 ill

pravno	 lice	 koje	 koristi	 luku	 u

skladu sa zakonom, odreduje lice

odgovorno	 za	 bezbjednosnu

zattitu luke uz saglasnost organa

dr iiavne	 uprave	 nadleinog	 za

unutratnje poslove.

Lice iz stava	 1	 ovog

tlana mora da ima ovla gtenje za

oficira	 odgovornog	 za

bezbjednost u luci u skladu sa

zakonom	 kojim	 se	 ureduje

sigurnost pomorske plovidbe.

Kada	 luka	 ima	 vige

lutkih podrutja isto lice mote da

bude	 odgovorno	 La

bezbjednosnu	 zattitu	 jednog	 ili

Potpuno uskladeno
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vise luEkih podrutja.

Lice	 odgovorno	 za

bezbjednosnu zaftitu luke duino

je da:

1 sprovodi bezbjednosni nadzor

luke,	 uzimajudi	 u	 obzir

odgovarajudu	 procjenu

bezbjednosne zaStite luke;

2 obezbijedi izradu i odriavanje

plana bezbjednosne zaStite luke;

3	 sprovodi	 i	 izvrSava	 plan

bezbjednosne zaStite luke;

4	 vrKi	 kontrolu	 nad

sprovodenjem	 plane

bezbjednosne zaftite luke;

5	 predlob	 izmjene	 plana

bezbjednosne	 zattite	 luke	 u

slutaju nastalih promjena u luci;

6 obezbijedi podizanje svijesti o

bezbjednosnoj 	 zaStiti	 I

pripravnosti zaposlenih u luci;

7	 obezbijedi	 odgovarajude

obuke za lica koja su odgovorna

za bezbjednosnu zaStitu luke;

8 izvjeStava i vodi	 zapisnike o

dogadajima	 koji	 ugroiavaju

bezbjednosnu zaStitu luke;

9 obezbjedi sprovodenje plena

bezbjednosne	 zaStite	 luke	 sa

licem	 odgovornim	 za

bezbjednosnu	 zaStitu	 u

kompaniji i of icirom odgovornim

220



za bezbjednosnu za gtitu broth;

10 komunicira	 i	 koordinira	 sa

organom	 driavne	 uprave

nadleinim	 za	 unutragnje

poslove,	 nadleinom

organizacionom	 jedinicom

Ministartsva	 (u	 daljem	 tekstu:

LuEka	 kapetanija)	 I	 Lutkom

upravom prilikom sprovodenja

mjera	 bezbjednosne	 za gtite	 u

luck

11	 osigura	 bezbjednost,

ispravnost,	 ispitanost	 I

odriavanje	 bezbjednosne

opreme;

12	 prof)	 pomot	 of icirima

odgovornim	 za	 bezbjednosnu

za gtitu	 broda	 u	 potvrdivanju

identiteta	 lica	 koja	 se	 iele

ukrcati	 na	 brod,	 na	 njegov

zahtijeva.

Pored	 lica	 odgovornog	 za
bezbjednosnu za gtitu luke, luka
mora da ima zaposleno lice koje
ima ov/akenje za bezbjednosnu
obuku za lica zaposlena u luci u
skladu	 sa	 zakonoM	 kojim	 se
ureduje	 sigurnost	 pomorske
plovidbe i najmanje jedno lice
koje	 ima	 ovlag aenje	 za
bezbjednosnu	 obuku	 za	 lica
zaposlena	 u	 luci	 kojima	 su
dodijeljene	 bezbjednosne
du gnosti u skladu sa zakonom
kojim	 se	 ureduje	 sigurnost
pomorske plovidbe.

8. OBUKA, VJEZBE I GRUPNE VJEZBE U VEZI SA

SIGURNOSNOM ZASTITOM LUKE
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Obuka

18.1. Oficir sigurnosne zaKtite luke flora biti upoznat i

prod obuku o nekim od, ili svim sljededm stavama,

kako je primjereno:

.1. uprava sigurnosne zgtite;

.2. odgovarajuee medunarodne konvencije, kodeksi I

preporuke;

.3. odgovarajute zakonodavstvo i pravila Vlade;

.4.	 odgovornosti	 i	 funkcije	 drugih	 organizacija	 za

sigurnosnu za§titu;
Materija je djelimieno regulisana

.5. metodologija ocjene sigurnosne zattite luke;

.6. metode nadzora i inspekcijskih pregleda broda i luke

u vezi sa sigurnosnom zattitom;

Nema odgovarajute odredbe Djelimi tno uskladeno

Pravilnikom o vrstama zvanja i

ovlakenja, uslovima za sticanje

zvanja i izdavanje ovlakenja za

tlanove posade broda ("SI. list CG",

br 62/13). 2016/IV
.7. djelatnosti i stanja broda i luke;

.8. sigumosne mjere broda I luke;

.9. pripravnost za situacije nuf nosti te odziv I planiranje

djelovanja u nepredvidivim okolnostima;

Potpuna uskladenost te se postiei

clonoenjem Nacionalnog plana o

bezbjednosnoj za§titi brodova i luka

.10. tehnike davanja uputstava za sigurnosnu obuku i

osposobljavanje,	 ukljutujud	 mjere	 I	 postupke

sigurnosne zaStite;

.11.	 rukovanje	 osjetljivim	 informacijama	 i

komunikacijama koje se odnose na sigurnosnu zattitu;

.12.	 poznavanje	 trenutaeno	 postojetih	 sigurnosnih

pretnji i obrazaca;

.13.	 prepoznavanje	 I	 otkrivan e	 oruija,	 opasnih

materije i naprava;

.14.	 prepoznavanje,	 na	 nediskriminirajutoj	 osnovi,

znatajki i obrazaca ponatanja osoba koje mogu ugroziti
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sigurnost;

.15. tehnike izbjegavanja mjera sigurnosne z8tite;

.16. sigurnosna oprema i sistemi i njihova operativna

ogranidenja;

.17.	 metode	 sprovodenja	 revizije,	 inspekcijskog

pregleda, nadzora i pratenja;

.18.	 metode	 fiziEkih	 pretralivanja	 nenametljivih

inspekcijskih pregleda;

.19. vjethe 1 grupne vjeibe u veil sa sigurnosnom

zaftitom,	 ukljuEujudi	 vjeibe	 '	 grupne	 vjeibe	 s

brodovima; i

.20. ocjena vjeibi i grupnih vjeibi u vezi sa sigurnosnom

za§titom.

18.2. Osoblje luke koje ima posebna zadu'ienja u vezi sa

sigurnosnom zattitom flora bid upoznato i prod; obuku

o	 nekim	 od,	 ili	 svim	 sljedetim	 stavama,	 kako je

primjereno:

.1.	 poznavanje	 postojefih	 sigurnosnih	 pretnji	 i

obrazaca;

.2. prepoznavanje i otkrivanje orukja, opasnih materije i

naprava;

.3. prepoznavanje znatajki i obrazaca pon8anja osoba

koje mogu ugroziti sigurnosnu z8titu;

.4. tehnike ithjegavanja mjera sigurnosne zattite;

.5. tehnike upravljanja 1 nadzora masa;

.6. komunikacije u veil sa sigurnosnom zaftitom;

.7. djelovanje sigurnosne opreme 1 sistema;

.8.	 ispitivanje,	 baidarenje	 i	 odriavanje	 sigurnosne
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opreme i sistema;

.9. tehnike inspekcijskog pregleda, nadzora i pratenja; i

.10. metode fizitkog pretrakivanja osoba, litnih stvari,

prtljage, tereta i brodskih zaliha.

18.3. Svo ostalo osoblje luke flora poznavati 1 biti

upoznato	 s	 odgovarajualm	 odredbama	 plane

sigurnosne zaktite	 luke	 o	 nekim	 ili	 svim	 sljedetim

stavama, kako je primjereno:

.1.	 znatenje	 i	 posljeditni	 zahtjevi	 razlititih	 Nivo

sigurnosne zagtite;

.2. prepoznavanje i otkrivanje oru2ja, opasnih materija i

naprava;

.3. prepoznavanje znatajki i obrazaca ponakanja osoba

koje bi mogle ugroziti sigurnost; i

.4. tehnike izbjegavanja mjera sigurnosne zaktite.

Vjezbe i grupne vjezbe

18.4.	 Cilj	 vjeibi	 i	 grupnih	 vjelbi	 je	 osigurati

osposobljenost 	 osoblja	 luke	 u	 svim	 dodijeljenim

zaduienjima u vezi sa sigurnosnom zaktitom, na svim

stepenima sigurnosne zaktite te utvrditi sve nedostatke

u vezi sa sigurnosnom zaktitom koje treba rijekiti.

18.5.	 Kako	 bi	 se	 osigurala	 utinkovita	 sprovodenje

odredaba	 plana	 sigurnosne	 zaktite	 luke,	 treba

sprovoditi vjeibe, najmanje svaka tri mjeseca osim ako

posebne okolnosti nalaiu drugatije. Ove vjelbe moraju

provjeriti	 pojedinatne	 elemente	 plane	 kao	 to	 su

sigurnosne pretnje navedene u stavu 15.11.

18.6.	 Razritite	 vrste	 grupnih	 vjeibi,	 koje	 mogu

ukljutivati sudjelovanje oficira sigurnosne zaktite luke,

zajedno	 s	 odgovarajutim	 tijelima	 ugovornih	 vlada,

oficirima	 sigurnosne	 zaktite	 kompanije	 ill	 oficirima

Plan bezbjednosne zaitte luke
elan 23

HD sadriaj 1 natin izrade
plane bezbjednosne zaktite luke
utvrduju	 se	 propisom
M inistarstva.

Djelimicno uskladeno

Potpuna uskladenost te se postiti

danokenjem podzakonskog akta

koji propisuje bli2i sadriajinatin

izrade plane bezbjednosne zaktite

luke

2016/IV
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sigurnosne	 za gtite	 broda,	 ako	 su	 na	 raspolaganju,

moraju	 se	 sprovoditinajmanje	 jednom	 svake

kalendarske godine 	 uz najvik	 18 mjeseci	 razmaka

izmedu	 vjethi.	 Zahtjevi	 za	 sudjelovanjem	 oficira

sigurnosne	 zagtite	 kompanije	 ili	 oficira	 sigurnosne

zaftite broda u zajednitkim vje2bama daju se imajuti u

vidu posljedice u vezi sa sigurnosnom

zaftitom i rada broda. Ove vjeibe moraju provjeriti

komunikacije, 	 uskladenost,	 raspolo2ivost	 resursa	 i

odziv.Ove grupne vjeibe mogu:

.1. biti u prirodnoj velitinilli Laivo;

.2. stoma simulacija ill seminar; Hi

.3. u kombinaciji s drugim odrianim grupnim vjenama,

kao gto su grupne vjeibe odziva u slutaju nuinosti ili

druge vjeibe lutkih vlasti.

19. Provjera i izdavanje svjedotanstava za brodove

Nema dodatnih smjernica.

Dodatak Dilelu 8

Dodatak 1.

Obrazac Deklaracije o sigurnosnoj za gtiti izmedu broda

i luke

DEKLARACIJA 0 SIGURN0SNO1 ZASTITI

Deklaracija o bezbjednosnoj
za3tIti

elan 30
Obrazac deklaracije iz stava

1	 ovog	 Elana	 utvrduje	 se
propisom Ministarstva.

neuskladeno

Potpuna uskladenost áe se postiti

donogenjem podzakonskog akta

koji propisuje obrazac deklaracije o

bezbjednosnoj zaftiti

2016/IV

Dodatak 2.

Obrazac Izjave o uskladenosti Iuke

IZJAVA 0 USKLADENOSTI LUKE

Izjava o uskladenosti luke
tlan 26

Obrazac	 izjave	 o
uskladenosti	 luke	 utvrdu e	 se
propisom Ministarstva.

neuskladeno
Potpuna uskladenost te se postiti

donogenjem podzakonskog akta

koji propisuje obrazac izjave o

uskladenosti luke

2016/IV

DIREKTIVA 2005/65/E2
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Clan 1.

P red met

1. Glavni cilj ova Direktive je uvodenje mjera Zajednice

za jatanje sigurnosne zaftite luka	 Pr' suotavanju s

pretnjama nezgoda u vezi sa sigurnosnom zattitom.

Ova Direktiva mora takoder osigurati da sigurnosne

mjere koje se preduzimaju u skladu s Regulativom (EZ-

a)	 br.	 725/2004	 ulivaju	 pogodnosti	 ad	 pojatane

sigurnosne zattite luka.

2. Mjere koje se navode u stavku 1. sastoje se ad:

(a) osnovnih zajednitkih propisa o mjerama sigurnosne

zattite luka;

(b) provedbenog mehanizma za ove propise;

(c) primjerenih mehanizama nadgledanja uskladenosti.

tIan 1
Ovim zakonom ureduje se

natin	 bezbjednosne
zattitebrodova	 i	 luka	 za
pristajanje	 i	 sidrenje	 brodova,
postupci	 u	 slutaju	 dogadaja
kojim se ugroiava ili 	 se	 mole
ugroziti bezbjednost broda i luke
i	 druga	 pitanja	 od	 znataja	 za
bezbjednosnu zattitu brodova i

luka.

Potpuno uskladeno

Clan 2

Podrutje primjene

1. Ovom se Direktivom propisuju 	 mjere sigurnosne

za gtite kojih se treba priddavati u lukama. Driave

tlanice mogu primjenjivati odredbe ova Direktive na

podrutja koja su povezana s lukama.

2. Mjere propisane ovom Direktivom primjenjuju se na

svaku luku smje gtenu na podrutju driave elanice u
kojoj	 se	 nalazi	 jedno	 ill	 vie	 lutkih	 pristanigta

obuhvatenih	 odobrenim	 planom	 sigurnosne	 zattite

lutkih	 pristanitta	 u skladu s	 Regulativom	 (EZ-a)	 br.

725/2004. Ova se Direktiva ne primjenjuje na vojne

objekte u lukama.

3. Driave elanice za svaku luku definiraju granice luke u

smislu ova Direktive, uzimajuti u obzir informacije koje

proizlaze iz procjene sigurnasne zattite luke.

tian 2
Ovaj zakon primjenjuje se

na:
1)	 putnitke	 brodove,

ukljutujuti brze putnitke brodove
u medunarodnoj plovidbi;

2)	 teretne	 brodove,
ukljutujuti brze teretne brodove
ad 500 BT i vete u medunarodnoj
plovidbi;

3)	 pokretne i nepokretne
pomorske objekte za istrailvanje
i	 iskorittavanje	 morskog	 dna	 i

podmorja	 (u	 daljem	 tekstu:
platforma)	 kad	 se	 nalaze	 u
unutra gnjim	 morskim	 vodama,
teritorijalnom	 moru	 i

epikontinentalnom	 pojasu	 Crne
Gore;

4)	 luke	 u	 kojima	 pristaju
brodovi iz tat. 1 i 2 ovog stava i

platforme;
5)	 brodove	 u	 nacionalnoj

plovidbi i luke koje u skladu sa

Potpuno uskladeno
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4. Kada driava Elanica odredi granite luticog pristanitta

U	 smislu	 Regulative	 (EZ-a)	 br.	 725/2004	 tako	 da

utinkovito	 obuhvataju	 Eitavu	 luku,	 odgovarajute

odredbe Regulative (EZ-a) br. 725/2004. prevladavaju

nad odredbama ove Direktive.

procjenom	 rizika	 o	 postojanju
opasnosti koja ugroiava ill mole
ugroziti bezbjednost broda i luke
odredi	 organ	 driavne	 uprave
nadlehn za poslove pomorstva
(u daljem tekstu: Ministarstvo).

Ovaj zakon ne primjenjuje
se na luku ill dio luke namijenjen
za	 potrebe	 odbrane	 i

bezbjednosti.

Clan 3.

Definicije

U smislu ove Direktive:

1. "luka" je bib o koje navedeno podrueje kopna i mora,

Eije je granice odredila driava Elanica u kojoj se luka

nalazi, a koje obuhvata poslove i opremu namijenjene

odvijanju	 djelatnosti	 komercijalnog	 pomorskog

prometa;

dan 4
lzrazi upotrijebljeni u ovom

zakonu imaju sljedeta znatenja:
6)	 Iuka jemorska luka koja se

sastoji	 od	 jednog	 ill	 vie
lutkih podrutja I prilaza luci
sa morske strane;

7)	 lueko podruejeje morski i sa
morem	 neposredno
povezani	 kopneni	 prostor
Sa	 izgradenim	 i

neizgradenim	 obalama,
lukobranima,	 uredajima,
postrojenlima	 i	 drugim
objektima namijenjenim za
pristajanje, sidrenje i zaEtitu
brodova,	 ukrcaj	 i	 iskrcaj
putnika	 i	 tereta,
skladiEtenje	 i	 drugo
rukovanje	 teretom,
proizvodnju,
oplemenjivanje	 i	 doradu
tereta	 i	 druge	 djelatnosti
koje	 su	 u	 medusobnoj
ekonomskoj,	 saobratajnoj
ill tehnoloEkoj vezi;

Potpuno uskladeno

2.	 "sutelje	 brod/luka"	 su	 medudjelovanja	 koja	 se

javljaju	 kada	 na	 bred	 izravno	 i	 neposredno	 utjeeu

aktivnosti	 koje	 ukljutuju	 kretanje	 osoba	 ill	 roba	 ili

pruianje lutkih usluga brodu ills broda;

Nema odgovarajute
odredbe

neuskladeno

Potpuna uskladenost áe se postiti

donoKenjem podzakonskog akta

koji reguli ge bliti sadriaj plana

bezbjednosne zattite broda

odnosno platforme

2016/IV

3. "ILA° pristanitte" je mjesto gdje se nalazi sutelje

brod/luka; to ukljutuje podrutja kao Eto su sidriEta,

tlan 4
lzrazi upotrijebljeni u ovom

zakonu imaju sljedeta znatenja:
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vezovi za Eekanje i prilazi s mora, kako je primjereno;
9	 lake) podruejeje morski i sa

morem	 neposredno
povezani kopneni prostor sa
izgradenim	 I	 neizgradenim
obalama,	 Iukobranima,
uredajima,	 postrojenjima	 i

drugim	 objektima
namijenjenim za pristajanje,
sidrenje	 I	 za gtitu	 brodova,
ukrcaj	 i	 iskrcaj	 putnika	 i

tereta, skladi gtenje i drugo
rukovanje	 teretom,
proizvodnju, oplemenjivanje
i	 doradu	 tereta	 I	 druge
djelatnosti	 koje	 su	 u
medusobnoj	 ekonomskoj,
saobraaajnoj ill tehnologkoj
vezi;

4. "kontaktna totka za pomorsku sigurnost" je tijelo

koje svaka driava Clanica imenuje kao kontaktnu toEku

za Komisiju i druge driave elanice te da olakta, slijedi I

pruii informacije za primjenu mjera sigurnosne zagtite

luke propisanih ovom Direktivom;

5. "tijelo za sigurnosne za gtite luka" je tijelo odgovorno

za sigurnosna pitanja u dotienoj luci.

Obavjettavanje
eIan 34

Ministarstvo	 je	 duino	 da
dostavlja	 Medunarodnoj
pomorskoj organizaciji, Evropskoj
komisiji	 i	 driavama	 elanicama
Evropske	 unije	 podatke	 o
preduzetim	 mjerama	 za
bezbjednosnu za gtitu broda i luka
u skladu sa ovim zakonom, koje
mu	 dostave	 ofidr	 za
bezbjednosnu zattitu broda, lice
odgovorno	 . za	 bezbjednosnu
zattitu luke 1 lice odgovorno za
bezbjednosnu	 zagtitu	 u
kompaniji.

elan 3
Listu	 luka	 na	 koje	 se

primjenjuje bezbjednosna zagtita
organ	 uprave	 nadleian	 za
upravljanje	 lukama	 (u	 daljem
tekstu: LuEka uprava) objavljuje
na svojoj Internet stranici.

Plan bezbjednosne za gtite luke
Clan 23

Plan	 bezbjednosne	 zattite
luke odobrava Ministarstvo.

Nadzor brodova

Potpuno uskladeno
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Clan 35
Nadzor	 nad	 primjenom

odgovarajualh	 odredbi	 SOLAS
Konvencije, ISPS Pravilnika i ovog
zakona	 u	 odnosu na	 brodove,
brodove u nacionalnoj 	 plovidbi,
kompanije i priznate organizacije
za bezbjednosnu zastitu obavlja
I nspektor u skladu sa zakonom.

Nadzor luka
Clan 36

Nadzor	 nad	 primjenom
odgovarajudih	 odredbi	 SOLAS
Konvencije, ISPE Pravilnika i ovog
zakona	 u	 lukama	 obavljaja
I nspektor.

Clan 4.

Uskladivanje	 s	 mjerama	 preduzetim	 u	 primjeni

Regulative (EZ-a) br. 725/2004

DrEave Elanice moraju osigurati da su mjere sigurnosne

zaEtite luke koje su uvedene ovom Direktivom dobro

uskladene	 s	 mjerama	 preduzetim	 u	 skladu	 s

Regulativom (EZ-a) br. 725/2004.

Nema odgovarajuOe odredbe Neprenosivo

Clan 5.

Tijelo za sigurnosne zaEtite luke

1. Driave Elanice imenuju tijelo za sigurnosne zaEtite

luke za svaku luku obuhvaaenu ovom Direktivom. Tijelo

za sigurnosne zaEtite luke mole biti imenovano za vie

luka.

2. Tijelo za sigurnosne zaEtite luke odgovorno je za

pripremu i provedbu planova sigurnosne zaEtite luke

zasnovanih na nalazima procjena sigurnosne zaEtite

luke.

Driave elanice mogu imenovati "nadleino tijelo za

pomorsku sigurnost" predvideno Regulativom (EZ-a)

br. 725/2004 kao tijelo za sigurnosne zaEtite luke.

tlan 3
Listu	 luka	 na	 koje	 se

primjenjuje bezbjednosna zaEtita
organ	 uprave	 nadleian	 za
upravljanje	 lukama	 (u	 daljem
tekstu: LuEka uprava) objavljuje
na svojoj Internet stranici.

Potpuno uskladeno
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Procjena bezbjedonosne zaitlte
luke

elan 22
Za bezbjednosnu za gtitu u

luci odgovorna je Lutka uprava,
odnosno pravno lice koje koristi
luku u skladu sa zakonom.

Clan 6. Luka iz stava 1 ovog tlana
mora	 da	 ima	 procjenu
bezbjednosne za gtite luke.

Procjena sigurnosne za gtite luke
Za	 izradu	 procjene

bezbjednosne za gtite	 luke, koja
se sastoji ad jednog ill vie lutkih
podrueja	 odgovorna	 je	 Lueka

1.	 Drtave	 elanice	 moraju	 osigurati	 da	 se	 procjene uprava, odnosno pravno lice koje
sigurnosne za gtite luke provode za luke obuhvaeene koristi luku u skladu sa zakonom.

ovom Direktivom. U ovim procjenama treba voditi Procjena	 bezbjednosne

ratuna a posebnostima razlititih dijelova luke i, kada to za gtite luke naroeito sadrii:

odgovarajuee tijelo drtave elanice smatra primjenjivim,

njezinim susjednim podruejima, ako imaju utjecaja na

sigurnosnu za gtitu u luci, te uzeti 	 u obzir procjene

-	 popis	 objekata	 i

tehnolo gkih	 postupaka
sa ocjenom osjetljivosti
po pojedinim objektima Potpuno uskladeno

luekih	 pristanigta	 unutar	 njihovih	 granica,	 kako	 se i	 predlogom	 mjera
provode sukladno Regulativi (EZ-a) br. 725/2004. njihove zattite;

-	 opis saobratajnica koje

2. Svaka procjena sigurnosne za gtite luke provodi se ulaze	 u	 luku	 1	 njihovu

uzimajuei	 u obzir,	 kao	 minimum,	 detaljne zahtjeve osjetIjivost;

propisane u Prilogu I.
-	 mjere	 bezbjednosne

zagtite;
-	 komunikacioni sistem u

3.	 Procjene sigurnosne	 za gtite	 luka	 mote	 provoditi luci;
organizacija sigurnosne za gtite	 kako je navedeno u -	 predlog	 bezbjednosnih
elanku 11. mjera	 u	 slueaju

bezbjednosne pretnje ill

4. Procjene sigurnosne za gtite luka odobravaju dotiene opasnosti.

driave elanice. Procjenu	 bezbjednosne
zagtite	 luke	 mote	 da	 izraduje
pravno lice koje ispunjava uslove
u	 pogledu	 prostora,	 opreme	 i

kadra,	 koje	 ovlasti	 Ministarstvo
(u	 daljem	 tekstu:	 Ovlageena
organizacija).

Procjena	 bezbjednosne
za gtite	 luka	 vrg i	 se	 svakih	 pet
godina, kao i u slueaju:

-	 svakog	 povetanja	 ili
smanjenja	 povrgine
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lutkog podrutia;
-	 vete promjene natina

rada	 Juke	 iIi	 vete
promjene
preovladavajudh
tereta;

-	 izmijenjenih	 okolnosti
U lid i koje su u vezi sa
lukom; ill

-	 zahtjeva Ministarstva.
Procjenu	 bezbjednosne

za gtite	 luke	 odobrava
Ministarstvo.

Bli2e uslovi iz stava 5 ovog
Elana	 i	 Will	 sadriaj	 procjene
bezbjednosne	 zakite	 Juke
utvrduju	 se	 propisom
M inistarstva.

elan 7.

Plan sigurnosne za gitite Juke

1. Driave Elanice moraju, u sIdadu s nalazima procjena

sigurnosne	 zakite	 luke,	 osigurati	 da	 se	 planovi

sigurnosne	 zakite	 Juke	 sastavljaju,	 odriavaju	 i

aluriraju. Planovi sigurnosne za3tite luke moraju na

odgovarajuai	 natin	 obuhvatiti	 posebnosti 	 razlititih

dijelova luke i ukljutiti planove	 sigurnosne za3tite za

lutka pristanika u okviru njihovih granica utvrdenih

sukladno Regulativi (EZ-a) br. 725/2004.

2. Planom sigurnosne za gtite luke mora se, za svaku od

razlititih Nivo sigurnosne zakite navedenih u tlanku 8.,

utvrditi:

(a) postupke koje treba slijediti;

(b) mjere koje treba staviti na snagu;

(c) aktivnosti koje treba preduzeti.

3.	 Svaki	 plan	 sigurnosne	 zakite	 luke	 mora,	 kao

minimum, uzeti u obzir detaljne zahtjeve navedene u

Prilogu	 II.	 Prema	 potrebi,	 i	 u	 mjeri	 u	 kojoj	 je	 to

Plan bezbjednosne zakIte luke
elan 23

Na	 osnovu	 procjene
bezbjednosne	 zakite	 luke
izraduje se	 plan	 bezbjednosne
za gtite luke.

Za	 izradu	 plena
bezbjednosne zattite luke, koja
se sastoji od jed nog ili vise luEkih
podrueja,	 odgovorna	 je	 Lutka
uprava, odnosno pravno lice koje
koristi luku u skladu sa zakonom.

Plan	 bezbjednosne	 zattite
luke	 izraduje	 Ovlagtena
organizacija.

Ovlagtena organizacija koja
je izradila procjenu bezbjednosne
zaEtite luke ne smije da izraduje
plan	 bezbjednosne	 zattite	 te
Juke.

Plan	 bezbjednosne	 zattite
luke odobrava Ministarstvo.

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
luke mora da bude zakiten od
neoviagtenog	 pristupa	 i

otkrivanja.
Plan	 bezbjednosne	 zagtite

luke	 mole	 da	 se	 tuva	 u
elektronskom	 obliku	 i	 u	 torn

Potpuno uskladeno
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potrebno,	 plan	 sigurnosne	 zattite	 luke	 posebice

ukljukje mjere sigurnosne zakite koje se primjenjuju

na	 putnike	 i vozila	 koji	 se	 ukrcavaju	 na	 pomorske

brodove	 za	 prevoz	 putnika	 i	 vozila.	 U	 sludaju

medunarodnih pomorskih prevoznidkih linija, driave

elanice o kojima je rije6 suraduju u procjeni sigurnosne

zakite.

4.	 Planove	 sigurnosne za gtite	 luke	 mote sastavljati

priznata sigurnosna organizacija navedena u Elanku 11.

5. Planove sigurnosne zakite luke odobrava predmetna

driava Elanica pre provedbe.

6. Driave Elanice moraju osigurati da se provedba

planova sigurnosne za gtite nadgleda. Nadgledanje se

uskladuje s drugim nadzornim aktivnostima koje se

provode u luci.

7.	 Dr2ave	 Elanice	 moraju	 osigurati	 izvodenje

odgovarajutih	 vje2bi	 uzimajud	 u	 obzir	 osnovne

zahtjeve	 za	 vje2bama	 sigurnosnog	 osposobljavanja

navedene u Prilogu Ill.

sludaju treba da bode za gtiten od
neovlakenog brisanja, ungtenja
ill izmjena i dopuna.

Plan	 bezbjednosne	 zakte
Luke	 sadrii	 narodito:	 opis
podrueja	 luke	 sa	 pristangtima,
opis	 postojedeg	 bezbjednosnog
stanja luke, ekonomska obilje1ja
luke	 I	 organizaciono	 uredenje,
mjere	 zakite	 luke	 od
neovlakenog pristupa, postupke,
mjere	 i	 aktivnosti	 za	 stepene
bezbjednosne	 zakite	 1,	 2 i 3,
ukljutujuti	 mjere	 bezbjednosne
zakite	 koje	 se	 primjenjuju	 za
ukrcavanje	 putnika	 i	 vozila	 i

djelove	 plana	 koji	 se	 mogu
mijenjati	 bez	 odobrenja
Ministarstva.

0	 izvr g enim	 izmjenama
djelova	 plana	 koji	 se	 mogu
mijenjati	 bez	 odobrenja
Ministarstva,	 Web	 uprava
0 .n
d osno pravno lice koje koristi

luku u skladu sa zakonom, duino
je	 da	 obavijesti	 Ministarstvo	 u
roku	 od	 15	 dana	 ad	 dana
izvrgenih izmjena plana.

Bliii	 sadr2aj	 i	 natin	 izrade
plana bezbjednosne za gtite luke
utvrduju	 se	 propisom
Ministarstva.

elan 8.

Nivoi sigurnosne zagtite

1. Driave Elanice uvode sistemNivo sigurnosne za gtite

za luke Ili dijelove luka.

2.	 Postoje tri	 sigurnosne razine,	 kako je	 utvrdeno

Regulativom (EZ-a) br. 725/2004:

- "Nivo sigurnosne za gtite 1" je Nivo kod koje se moraju

stalno	 odriavati	 minimalne	 odgovarajude	 mjere

sigurnosne zagtite;

Clan 4

13) stepen bezbjednosnezaftite
1151.1fie	 stepen	 bezbjednosne

za gtite broda i luke tokom kojeg

se	 primjenjuju	 osnovne	 mjere

bezbjednosne za kite,	 utvrdene

planom	 bezbjednosne	 zagtite

broda Vili planom bezbjednosne

za gtite luke;

14) stepen bezbjednosnezaltite

Djelimidno uskladeno Potpuna	 uskladenost	 de	 se
postiai	 dono genjem	 Nacionalnog
plana	 o	 bezbjednosnoj	 zakiti
brodova i luka

2016/IV
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- %Iwo sigurnosne za gtite 2' je Nivo kod koje se moraju

odriavati	 odgovarajute	 dodatne	 mjere	 sigurnosne

za gtite	 u	 odredenom	 vremenskom	 razdoblju,	 kao

rezultat	 povetanog	 rizika	 od	 nezgode	 u	 veil	 sa

21SL2lje	 stepen	 bezbjednosne
za gtite broda i luke tokom kojeg
se	 primjenjuju	 dodatne	 mjere
bezbjednosne	 zagtite	 u
ogranitenom	 vremenskom

sigurnosnom zagtitom; periodu kao posljedica povetane
opasnosti	 od	 nastupanja

- "Nivo sigurnosne za gtite 3" je Nivo kod koje se moraju dogadaja	 koji	 ugroIava
odriavati daljnje posebne mjere sigurnosne zattite u bezbjednost,	 utvrdene	 planom

nekom ograniEenom vremenskom razdoblju, ako je bezbjednosne za gtite broda	 i/ili

nezgoda u vezi sa sigurnosnom za gtitom vjerojatna ill planom	 bezbjednosne	 zagtite

preteta, premda moida nije mogute utvrditi odredeni luke;
IS) stepen bezbjednosnezoitite

cilj. 3(SL3) je stepen	 bezbjednosne
za gtite brcxla i luke tokom kojeg

3. Driave Elanice odreduju razine sigurnosne zagtite se	 primjenjuju	 dalje	 dodatne
koje se koriste za svaku luku ili dio luke. Za svaku razinu mjere	 bezbjednosne	 zattite	 u
sigurnosne zagtite, driava elanica moie odrediti da se ogranitenom	 vremenskom

razlitite mjere sigurnosne zaltite moraju provoditi u periodu	 kada	 je	 dogadaj	 koji

razlieitim dijelovima luke ovisno o nalazima procjene ugroiava bezbjednost vjerovatan

sigurnosne za gtite luke.
ill	 neizbje2an	 iako	 nije	 mogute
utvrditi cilj bezbjednosne pretnje,
utvrdene pla nom bezbjednosne

4. Deiave Elanice obavje gtavaju primjerenu osobu ill za gtite	 broth	 i/ili	 planom
osobe o razini sigurnosne zattite koja je na snazi, za bezbjednosne za gtite Juke;
svaku luku ill dio luke, kao i o svim promjenama s tim u Stepeni bezbjednosne zaitite

veil. luke
elan 25

Stepene	 bezbjednosne
za gtite	 luke	 utvrduje	 organ
driavne	 uprave	 nadletan	 za
unutra gnje poslove.

Lica	 koja	 borave	 na
podrueju	 luke	 du'ina	 su	 da
postupaju	 po	 uputstvima	 u
skladu sa planom bezbjednosne
za gtite	 luke	 i	 stepenima
bezbjednosne za gtite koji su na
snazi u luci.

Pored	 mjera	 utvrdenih
planom	 bezbjednosne	 zattite
luka i	 mjera	 prema	 stepenima
bezbjednosne	 za gtite	 luka,	 lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
za gtitu	 luke	 duino	 je	 da	 po
nalogu	 Ministarstva,	 Lake
kapeta nije	 ill	 organa	 dr2avne
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uprave nadleianog za unutraknje
poslove obezbijedi sprovodenje i

drugih	 posebnih	 mjera	 i

postupa ka,	 radi	 osigu ranja
zadovoljavajuaeg	 nivoa	 zaktite
luke i brodova.

Organ	 driavne	 uprave
nadleian za unutraknje poslove
mo2e da odredi posebne mjere
bezbjednosne zaktite luke, pored
mjera	 odredenim	 stepenima
bezbjednosne zaktite luke 1, 213.
koje	 se	 moraju	 sprovoditi	 u
pojedinim luekim podrugjima, u
zavisnosti	 od	 procjene
bezbjednosne zaktite luke.

Pretnja M bezbjednosna
opasnost za brod

ban 31
U	 slueaju	 pretnje	 ill

bezbjednosne	 opasnosti	 brod
obavjektava	 Organ	 uprave	 o
pretnji	 ill	 opasnosti	 putem
brodskog sistema uzbune.
Po premu obavje gtenja iz stava 1

ovog	 Elana	 Organ	 uprave

obavjektava	 organ	 driavne

uprave nadlaan za	 unutraSnje

poslove i organ driavne uprave

nadleian za vanjske poslove, u

cilju preduzimanja odgovarajudh

mjera.

Nacionalni plan
tlan 33

Bezbjednosna	 zaStita
brodova i luka vrki se u skladu sa
ovim	 zakonom	 i	 Nacionalnim
planom 0 bezbjednosnoj zaktiti
brodova i luka (u daljem tekstu:
Nacionalni	 plan),	 koji	 donosi
Vlada Crne Gore.

Nacionalni	 plan	 sadrg
organizaciju bezbjednosne zaktite
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na	 brodu	 i	 u	 luci,	 natin
bezbjednosne zattite na brodu I u
luci	 i	 nosioce	 bezbjednosne
zattite na brodu i u luci.

Om 9.

Oficir za sigurnosne zattite luke

1. Driava tlanica o kojoj je rije 	 odobrava oficira za

sigurnosne zakite luke za svaku luku. Svaka luka flora,

kada je to izvedivo, imati svog oficira za sigurnosne

zattite	 luke,	 all,	 prema	 potrebi,	 luke	 mogu imati	 i

zajedniekog oficira za sigurnosne zattite.

2. Oficiri za sigurnosne zattite luke ispunjavaju ulogu

kontaktne take za	 pitanja u	 veil sa	 sigurnosnam

zattitom luke.

3. Kada oficir za sigurnosne zattite luke nije ista osoba

kao i oficir(asnici) za sigurnosne zattite lutlog(luelcih)

pristanitta	 prema	 Regulativi	 (EZ-a)	 br.	 725/2004,

izmedu njih treba

osigurati usku suradnju.

lice odgovorno a
bezbjednosnu zaititu luke

tlan 27
Lueka	 uprava	 it

pravno	 lice	 koje	 koristi	 luku	 u

skladu sa zakonom, odreduje ice

odgovorno	 za	 bezbjednosnu

zattitu luke uz saglasnost organa

dr2avne	 uprave	 nadleinog	 za

unutratrije poslove.

Lice iz stava 1 ovog

lana flora da ima ovlateenje za

oficira	 odgovornog	 za

bezbjednost u luci u skladu sa

zakonom	 kojim	 se	 ureduje

sigurnost pomorske plovidbe.

Kada	 luka	 ima	 vie

lakih podrutja isto lice mok da

bude	 odgovorno	 Za

bezbjednosnu	 zattitu jednog	 ill

vie lutkih podrueja.

Lice	 odgovorno	 za

bezbjednosnu zaStitu luke duino

je da:

1 sprovodi bezbjednosni nadzor

luke,	 uzimajuti	 u	 obzir

odgovarajutu	 procjenu

bezbjednosne zattite luke;

2 obezbijedi izradu i odriavanie

plana bezbjednosne zattite luke;

3	 sprovodi	 I	 izvrtava	 plan

Potpuno uskladeno
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bezbjednosne zaktite luke;

4 vrti kontrolu nad sprovodenjem

plena bezbjednosne zakbte luke;

5	 predloD	 izmjene	 plena

bezbjednosne	 zaktite	 luke	 u

slutaju nastalih promjena u luci;

6 obezbijedi podizanje svijesti o

bezbjednosnoj	 zaktiti	 •

pripravnosti zaposlenih u luci;

7 obezbijedi odgovaraju6e obuke

za	 lice	 koja	 su	 odgovorna	 za

bezbjednosnu zaktitu luke;

8	 izvjektava	 i	 vodi	 zapisnike	 o

dogadajima	 koji	 ugroiavaju

bezbjednosnu zaktitu luke;

9	 obezbjedi	 sprovodenje	 plane

bezbjednosne	 zaktite	 luke	 sa

kern	 odgovornim	 za

bezbjednosnu zaktitu u kompaniji

I	 oficirom	 odgovornim	 za

bezbjednosnu zaktitu broth;

10	 komunicira	 I	 koordinira	 sa

organom	 driavne	 uprave

nadleinim za unutraknje poslove,

nadleinom	 organizacionom

jedinicom Ministartsva (u daljem

telcstu:	 Laka	 kapetanija)	 i

LuNom	 upravom	 prilikom

sprovodenja mjera bezbjednosne

zaktite u luci;

11	 osigura	 bezbjednost,

ispravnost, ispitanost i odriavanje

bezbjednosne opreme;
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12	 prdii	 pomot	 oficirima

odgovornim	 za	 bezbjednosnu

zattitu	 broth	 u	 potvrdivanju

identiteta lica koja se 2ele ukrcati

na brod, na njegov zahtjev.

Pored	 lica	 odgovornog	 za

bezbjednosnu zattitu luke,	 luka

mora da ima zaposleno lice koje

ima ovlattenje za bezbjednosnu

obuku za lica zaposlena u luci u

skladu	 sa	 zakonom	 kojim	 se

ureduje	 sigurnost	 pomorske

plovidbe	 i	 najmanje jedno	 lice

koje	 ima	 ovlattenje	 za

bezbjednosnu	 obuku	 za	 lica

zaposlena	 u	 luci	 kojima	 su

dodijeljene	 bezbjednosne

duinosti	 u skladu sa	 zakonom

kojim	 se	 ureduje	 sigurnost

pomorske plovidbe.

Clan 10.

Pregledi

1.	 Driave tlanice	 moraju osigurati da	 se	 procjene

sigurnosne zaktite luka i planovi sigurnosne zattite luka

pregledavaju prema potrebama. Moraju se pregledati

najmanje jednom svakih pet godina.

2. Opseg pregledavanja je ona) iz tlana 6. ili 7., prema

potrebi.

Procjena bezbjedonosne zagtite
luke

elan 22
Procjena	 bezbjednosne

zattite	 luka	 vrti	 se	 svakih	 pet
godina, kao i u slutaju:

-	 svakog	 povetanja	 di
smanjenja	 povrtine
lutkog podrutja;

_	 vete	 promjene	 natina
rada	 'Like	 iIi	 vete
promjene
preovladavajudh tereta;

-	 izmijenjenih	 okolnosti	 u
hoi koje su u vezi ka
lukom; ill

-	 zahtjeva Ministarstva.
Procjenu	 bezbjednosne

zattite	 luke	 odobrava
Ministarstvo.

Bliie uslovi iz stava 5 ovog
tlana	 i	 Will	 sadriaj	 procjene

Potpuno uskladeno
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bezbjednosne	 za gtite	 Luke
utvrduju	 se	 propisom
Ministarstva.

Plan bezbjednosne za gtite luke
elan 23

Plan	 bezbjednosne	 zaftite
luke	 sadr2i	 narobto:	 opis
podrueja	 luke	 sa	 pristanigtima,
opis	 postojeteg	 bezbjednosnog
stanja luke, ekonomska obiljdja
luke	 i	 organizaciono	 uredenje,
mjere	 zaftite	 luke	 ad
neovla g tenog pristupa, postupke,
mjere	 i	 aktivnosti	 za	 stepene
bezbjednosne	 za gtite	 1,	 2	 i	 3,
ukljutujuti	 mjere	 bezbjednosne
zaftite	 koje	 se	 primjenjuju	 za
ukrcavanje	 putnika	 i	 vozila	 i

djelove	 plane	 koji	 se	 mogu
mijenjati	 bez	 odobrenja
Ministarstva.

0	 izvr genim	 izmjenama
djelova	 plane	 koji	 se	 mogu
mijenjati	 bez	 odobrenja
Ministarstva,	 Lu'eke	 uprava
odnosno pravno lice koje koristi
luku u skladu sa zakonom, duino
je	 da	 obavijesti	 Ministarstvo	 u
roku	 ad	 15	 dana	 ad	 dana
izvr§enih izmjena plane.

Bliii	 sadriaj	 i	 natin	 izrade
plane bezbjednosne zaStite luke
utvrduju	 se	 propisom
Ministarstva.

Clan 11.

Priznata organizacija za sigurnosnu zattitu

Drlave elanice mogu imenovati priznatu organizaciju za

sigurnosnu	 za gtitu,	 u smislu	 ove	 Direktive.	 Priznate

organizacije	 za	 sigurnosnu	 za gtitu	 moraju	 ispuniti

uvjete navedene u Prilogu IV.

Procjena bezbjedonosne zagtite
luke

elan 22
Procjenu	 bezbjednosne

zagtite	 luke	 moie	 da	 izraduje
pravnoi lice koje ispunjava usloved	

or a ,	 iodpi srteamr setv di
kad Pr°ag eko u

je pi:vials:st i m

(u	 daljem	 tekstu:	 Ovlagtena
organizacija).

Bliie uslovi iz stave 5 ovog
della	 i	 bliii	 sadriaj	 procjene

Potpuno uskladeno
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bezbjednosne	 zaftite	 luke
utvrduju	 se	 propisom
Ministarstva.

Clan 12.

Kontaktna tatka za sigurnosnu za gtitu luke

Driave Elanice imenuju kontaktnu tatku za pitanja

sigurnosne zaStite Juke. Dr2ave tlanice mogu za pitanja

sigurnosne	 zaite	 luke	 odrediti	 kontaktnu	 totku

imenovanu	 prema	 Regulativi	 (EZ-a)	 br.	 725/2004.

Kontaktna totka	 za	 sigurnosnu	 zaftitu	 luka	 flora

dostavljati Komisiji popis luka o kojima je rijet u ovoj

Direktivi i izvjaavati je o svim izmjenama tog popisa.

Elan 3
Listu luka na koje se primjenjuje
bezbjednosna	 za gtita	 organ
uprave nadleian	 za upravljanje
lukama (u daljem tekstu: Lutka
uprava)	 objavljuje	 na	 svojoj
Internet stranici. Obavjegtavanje

Clan 34
Ministarstvo je	 du2no	 da

dostavlja	 Medunarodnoj
pomorskoj organizaciji, Evropskoj
komisiji	 i	 driavama	 tlanicama
Evropske	 unije	 podatke	 o
preduzetim	 mjerama	 za
bezbjednosnu zattitu broda i luka
u skladu sa ovim zakonom, koje
mu	 dostave	 of icir	 za
bezbjednosnu zattitu broda, lice
odgovorno	 za	 bezbjednosnu
za gtitu luke i lice odgovorno za
bezbjednosnu	 zaKtitu	 u
kompaniji.

Potpuno uskladeno

Clan 13-tlan 20 Nema odgovarajute odredbe
Neprenosivo

PRILOG I.

PROOENA SIGURNOSNE ZASTITE LUKE

Procjena sigurnosne zakite luke je osnova za plan

sigurnosne zaftite luke i njegovu provedbu. Procjena

sigurnosne za gtite luke mora obuhvatiti najmanje:

- utvrdivanje i evaluaciju vaine imovine i infrastrukture

koju je vaino zakititi;

-	 utvrdivanje	 mogutih	 pretnji	 za	 imovinu	 i

infrastrukturu te vjerojatnost njihovog nastupanja, s

ciljem	 dono genja	 i	 odredivanja	 prioriteta	 mjera

sigurnosne zagtite:

Procjena bezbjedonosne ratite
luke

Elan 22
Za bezbjednosnu za g. titu u

loudcni oosdngo Povorarnva je Lut
lice 

kkoa

i e

upkor a vat

luku u skladu sa zakonom .
Luka iz stava 1 ovog tlana

flora	 da	 ima	 procjenu
bezbjednosne zakite luke.

Za	 izradu	 procjene
bezbjednosne za gtite luke,	 koja
se sastoji od jednog ill vie lutkih
podrutja d odgovorna	 je	 Lutka

p	 oskuorriasvnal, ookunosnkra dpurasvanao ra kiocen okmoje

Procjena	 bezbjednosne
zaite luke narotito sadrii:

Djelimitno uskladeno
Potpuna uskladenost te se postiti

donogenjem podzakonskog akta

koji propisuje blile uslove i sadriaj 

procjene bezbjednosne zagtite luke

2016/n/
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-	 utvrdivanje,	 odabir	 1	 odredivanje	 prioriteta	 za pop's	 objekata	 i

protumjere i postupovne promjene te njihova Nivo tehnologkih

utinkovitosti u smanjivanju slabosti Juke; i

- utvrdivanje slabosti, ukljueujudi ljudske timbenike u

postupaka	 sa
ocjenom
osjetljivosti	 po
pojedinim

infrastrukturi, politikama i postupcima. objektima	 i

predlogom	 mjera
LI torn smislu, procjenom se: njihove zattite;

opis	 saobratajnica
-	 utvrduju	 sva	 podrutja	 koja	 su	 relevantna	 za koje ulaze u luku i

sigurnosnu za gtitu Juke, time se ujedno defin gu granite njihovu osjetijivost;

Juke.	 Ovo	 ukljutuje	 lutka	 pristani gta	 koja	 su	 vet

obuhvatena Regulativom (EZ-a) br. 725/2004 i tija te

mjere
bezbjednosne
zagtite;

procjena opasnosti posluiiti kao °suave; -	 komunikacioni
sistem u Juni;

- utvrduju sigurnosna pitanja koja proizlaze iz sutelja predlog
izmedu lutkog pristani gta i drugih mjera sigurnosne bezbjednosnih

za g tite; mjera	 u	 slutaju
bezbjednosne

-	 utvrduje	 koje	 osoblje	 luke	 podlijeie	 provjerama pretnje	 li

prog losti i/ill sigurnosnom provjeravanju z bog njihove opasnosti.

uldjutenosti na podrutjima visokog rizika;
Procjenu	 bezbjednosne

zagtite	 Juke	 moie	 da	 izraduje
pravno lice koje ispunjava uslove

- ako je korisno, luka se dijeli u skladu s vjerojatnogtu u	 pogledu	 prostora,	 opreme	 i

nastanka nezgoda	 u vezi sa sigurnosnom za .gtitom. kadra,	 koje ovlasti Ministarstvo
Podrutja se	 prosuduju,	 ne sa mo	 prema njihovom (u	 daljem	 tekstu:	 Ovlagtena

izravnom prof ilu moguteg title, nego i prema njihovoj organizacija).

mogutoj ulozi	 prolaza, u slutaju kada 	 su susjedna

podrutja ciljevi;

Procjena	 bezbjednosne
za gtite	 luka	 vrgi	 se	 svakih	 pet
godina, kao i u slutaju:

-	 svakog
-	 utvrduju promjene	 opasnosti	 npr.	 s obzirom	 na povetanja	 ill
sezonske razlike; smanjenja

povrg ine	 lutkog
- utvrduju posebne znatajke svakog podpodrutja, kao podrutja;

gto	 su	 pologaj,	 prilazi,	 izvori	 napajanja	 energijom,

komunikacijski sustav, vlasni gtvo i	 korisnici te drugi

elementi	 koji	 se	 smatraju	 vainima	 za	 sigurnosnu

-	 vete	 promjene
natina rada luke
ill	 vete
promjene

zagtitu; preovladavajutih
tereta;

- utvrduju moguti scenariji pretnji za luku. Cijela luka ili -	 izmijenjenih
posebni dijelovi njezine infrastrukture, teret prtljaga,

ljudi	 ill transportna oprema	 unutar luke	 mogu	 biti
okolnosti u lid i i

koje su u vezi sa
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izravan cilj utvrdene pretnje;

-	 utvrduju	 posebne	 posljedice	 scenarija	 pretnji.

Posljedice mogu utjecati na jedno ili vi ge pod-podrutja.

lukom; ill
-	 zahtjeva

Ministarstva.
Procjenu	 bezbjednosne

Utvrduju se i izravne i posredne posljedice. Posebna se
za gtite	 luke	 odobrava
Ministarstvo.

painja poklanja riziku ljudskih 2rtava; Wile uslovi iz stava 5 ovog
tlana	 I	 bull	 sadriaj	 procjene

- utvrduje moguanost lantanog utinka nezgoda u veil bezbjednosne	 za gtite	 luke
sa sigurnosnom za gtitom; utvrduju	 se	 propisom

Ministarstva.

- utvrduje ranjivost svakog podpodrutja;

- utvrduju svi organizacijski	 aspekti odgovarajuti za

sveukupnu sigurnosnu zaStitu luke, ukljutujud podjelu

svih	 tijela	 vezanih	 uz	 sigurnosnu	 zattitu,	 postojete

propise i postupke;

- utvrduju slabosti sveukupne sigurnosne zattite luke

koje se odnose na organizacijske, zakonodavstvene i

postupovne aspekte;

- utvrduju mjere, postupci i djelovanja usmjereni ka

smanjivanju kritienih slabosti. Posebnu painju treba

posvetiti	 potrebi	 I	 nadnima	 nadziranog	 pristupa	 ill

ogranitenjima koja se odnose na cijelu luku ili posebne

dijelove luke, ukljutujuti utvrdivanje identiteta putnika,

zaposlenika	 luke	 ill	 drugih	 radnika,	 posjetitelja	 i

brodskih posada, zahtjevima nadgledanja podrutja lb

aktivnosti, nadzoru tereta i prtljage. Mjere, postupci i

aktivnosti áe se uskladiti s predvidenim rizikom, koji se

mole razlikovati za razlitita podrutja luke;

- utvrduje na koji se natin mjere, postupci 1 aktivnosti

pojaeavaju	 u	 slueaju	 povetanja	 razine	 sigurnosne

zagtite;

- utvrduju posebni zahtjevi za postupanje u utvrdenim

slulajevima vezanim uz sigurnosnu za gtitu, kao	 to su

"sumnjivi"	 teret,	 prtljaga,	 gorivo,	 zalihe	 ili	 osobe,

nepoznati paketi i poznate opasnosti (npr. bomba). Ovi

te zahtjevi takoder	 analizirati	 uvjete	 poieljnosti za

uklanjanje opasnosti 	 na	 mjestu otkrivanja ili	 nakon
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preseljenja na sigurno podrutrje;

- utvrduju mjere, postupti i aktivnosti usmjereni ka

ogranitavanju i ubleavanju posljedica;

-	 utvrduju	 podjele	 zadataka	 koji	 omogutavaju

primjerenu	 i	 ispravnu	 provedbu	 utvrdenih	 rnjera,

postupaka I djelovanja;

- poklanja posebna pa g nja, prema potrebi, odnosu s

drugim planovima sigurnosne za gtite (npr. planovima

sigurnosne	 za gtite	 lutkih	 pristani gta)	 i	 drugim

postojetim mjerama sigurnosne zatite. Painja te se

takoder pokloniti odnosu s drugim planovima odziva

(npr. plan odziva za	 slugaj izlijevanja	 ulja,	 lutr ki plan

nepredvidivih okolnosti, plan medicinske intervencije,

plan za slutaj nuklearne katastrofe, ltd.);

- utvrduju komunikacijski zahtjevi za provedbu mien i

Postupaka;

-	 poklanja	 posebna	 pa g nja	 mjerama	 za	 zattitu od

razotkrivanja	 informacija	 osjetljivih	 po	 pitanju

sigurnosne zagtite;

- utvrduju zahtjevi potrebe poznavanja situacije za sve

koji su izravno uklju geni, kao i, prema potrebi, woe

javnosti.

PRILOG II.

PLAN SIGURNOSNE ZASTITE LUKE

Plan sigurnosne za gtite utvrduje rjegenja sigurnosne

ratite	 luke.	 Temelji	 se	 na	 nalazima	 procjene

sigurnosne za gtite luke. Jasno utvrduje detaljne mjere.

Mora sadriavati mehanizam nadzora koji omogutava,

kada je potrebno, primjerene popravne mjere koje

treba preduzeti.

Plan sigurnosne za gtite se temelji na sljedetim optim

Plan bezbjednosne za gtite luke
tlan 23

Na	 osnovu	 procjene
bezbjednosne	 za gtite	 luke
izraduje	 se	 plan	 bezbjednosne
zagtite luke.

Za	 izradu	 plana
bezbjednosne zagtite luke,	 koja
se sastoji od jednog ill vi ge lutkih
podrutja,	 odgovorna	 je	 Lutka
uprava, odnosno pravno lice koje
koristi luku u skladu sa zakonom.

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
luke	 izraduje	 Ovlagtena
organizacija.

Djelimigno uskladeno

Potpuna uskladenost te se
postiti dono genjem podzakonskog

akta koji propisuje brill sadriaj i

natin izrade plana bezbjednosne
zagtite luke

2016/W
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aspektima:

-	 odredivanju	 svih	 podrutja	 vainih	 za	 sigurnosnu

zattitu Iuke. Ovisno o ocjeni, mjerama, postupcima i

djelovanjima vezanim uz sigurnosnu zattitu, moie se

Ovlagtena organizacija koja
je izradila procjenu bezbjednosne
za gtite luke ne smije da izraduje
plan	 bezbjednosne	 za gtite	 te
luke.

Plan	 bezbjednosne	 zagtite
razlikovati ad jednog do drugog podpodrutja. Neka luke odobrava Ministarstvo.
podpodrutja	 mogu	 zahtijevati	 stroie	 preventivne Plan	 bezbjeclnosne	 zagtite
mjere ad drugih. Posebna se painja poklanja sutelju luke mora da bude za gtieen od

izmedu	 podpodrutja,	 kako je	 utvrdeno	 u	 procjeni neovlattenog	 pristupa	 i

sigurnosne za gtite luke; otkrivanja.
Plan	 bezbjednosne	 zagtite

- osiguravanju uskladivanja izmedu mjera sigurnosne

za gtite za podrutja razlititih sigurnosnih znatajki;

luke	 moie	 da	 se	 tuva	 u
elektronskom	 obliku	 i	 u	 torn
slutaju treba da bude za gtiten ad
neovla g tenog brisanja, unigtenja

- osiguravanju, kada je potrebno, razlititih mjera za ill izmjena i dopuna.
razlitite	 dijelove	 luke,	 mijenjanju	 Nivo	 sigurnosne Plan	 bezbjednosne	 zagtite

zaetite i posebno obavjegtavanju;

-	 utvrdivanju	 organizacijske	 strukture	 za	 podrgku

luke	 sada'	 narotito:	 opis
podrutja	 luke	 sa	 pristanigtima,
opis	 postojeteg	 bezbjednosnog

jatanja sigurnosne za gtite luke.

Zasnivajuti	 se	 na	 tim	 optim	 aspektima,	 planom

stanja luke, ekonomska obiljegja
luke	 i	 organization°	 uredenje,

mje laetenoaitgtpre	kistupal,upoe
	 ad

neorve	 z
sigurnosne za gtite luke opisuju se zadate i utvrduju mjere	 i	 aktivnosti	 za	 stepene
radni planovi za sljedeaa podrutja: bezbjednosne	 za gtite	 1,	 2	 i	 3,

uldjutujuti	 mjere	 bezbjednosne
- zahtjevi is prilaz. Za neka podrutja, zahtjevi te stupiti zagtite	 koje	 se	 primjenjuju	 za

na snagu samo kada razine sigurnosne za gtite prelaze ukrcavanje	 putnika	 i	 vozila	 i

minimalne vrijednosti. Svi zahtjevi i vrijednosti áe se djelove	 plane	 koji	 se	 mogu

razumljivo ukljutiti u plan sigurnosne za gtite luke; mijenjati	 bez	 odobrenja
Ministarstva.

0	 izvr genim	 izmjenama
- zahtjevi u veil s kontrolom (ID), prtljagom i teretom. djelova	 plena	 koji	 se	 mogu
Zahtjevi	 se	 mogu	 ili	 ne	 moraju	 primjenjivati	 na mijenjati	 bez	 odobrenja
podpodrutja; zahtjevi se mogu ill ne moraju u cijelosti Ministarstva,	 Lutka	 uprava

primjenjivati na razlitita podpodrutja. Osobe koje ulaze odnosno pravno lice koje koristi

na	 podpodrutje	 ill	 su	 unutar	 njega	 mogu	 se luku u skladu sa zakonom, duino

provjeravati. Plan sigurnosne za gtite luke na primjereni

natin odgovara na nalaze procjene sigurnosne zaetite

luke, koja je	 sredstvo	 pomotu	 kojega	 se utvrduju

je	 da	 obavijesti	 Ministarstvo	 u
roku	 ad	 15	 dana	 ad	 dana
izvrgenih izmjena plena.

Bliii	 sadriaj	 i	 natin	 izrade
sigurnosni zahtjevi svakog podpodrutja na svakoj ad plane bezbjednosne zattite luke
Nivo sigurnosne za gtite. Kada se uvedu namjenske utvrduju	 se	 propisom

identifikacijske iskaznice za potrebe sigurnosne za gtite

luke, utvrdit te se jasni postupci za izdavanje, nadzor

Ministarstva.
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upotrebe i povrat tih isprava. Takvi postupci moraju

uzeti u obzir posebnostl odredenih skupina korisnika

luke, omogudavajuti uvodenje namjenskih mjera kako

bi se ogranitio negativan utjecaj zahtjeva za nadzorom

pristupa. Kategorije de najmanje ukljuEivati pomorce,

sluibenike tijela, osobe koji redovno rade u luci ill je

redovno posjeauju, osobe koje stanuju u luci i osobe

koje povremeno rade u luci in je povremeno posjeduju;

- veze s nadzornim tijelima za nadzor tereta, prtljage I

putnika.	 Prema	 potrebl,	 plan	 mora	 osigurati

povezivanje informacija I sustava provjeravanja ovih

tijela,	 ukljutujudi	 moguti	 sustav	 provjeravanja	 pre

dolaska;

-	 postupci	 i	 mjere	 rukovanja	 sumnjivim	 teretom,

prtljagom, gorivom, zalihama ili osobama, ukljutujudi

utvrdivanje	 sigurnosnih	 podrudja;	 kao	 i	 za	 druga

sigurnosna pitanja i krgenja

sigurnosne zattite luke;

-	 zahtjevi	 nadgledanja	 podpodrueja	 ill	 aktivnosti	 u

okviru podpodrutja. Potreba za tehnitkim rje genjima i

sama rjeSenja izvode se iz procjene sigurnosne zagtite

luke;

-	 oznadavanje.	 Podrutja	 sa	 zahtjevima	 u	 vezi	 s

pristupom i/ili nadzorom moraju se ispravno oznaditi.

Zahtjevi u vezi s nadzorom i pristupom na primjereni

natin	 uzimaju	 u	 obzir sve odgovarajute	 postojefe

zakone	 I	 praksu.	 Nadgledanje	 aktivnosti	 se	 na

primjereni	 naEin	 naznatuje	 ako	 tako	 zahtijeva

nacionalno zakonodavstvo;

-	 provjeravanje	 komunikacija	 i	 sigurnosno

provjeravanje. Sve odgovarajude informacije 	 u vezi

sigurnosne za gtite se ispravno dostavljaju u skladu sa

standardima sigurnosnog provjeravanja ukljudenima u

plan.	 U	 pogledu	 osjetljivosti	 neke	 informacije,

dostavljanje	 se	 temelji	 na	 osnovama	 potrebe

poznavanja, all prema potrebi ukljutuje postupke za

244



dostavljanje	 obavijesti	 upuEenih	 opEoj	 javnosti.

Standardi sigurnosnog provjeravanja Eine dio plana i

usmjereni	 su	 za gtiti	 osjetljivih	 informacija	 od

neovlattenog razotkrivanja;

- izvjettavanje o nezgodama u vezi sa sigurnosnom

za gtitom. $ namjerom osiguravanja brzog odziva, plan

sigurnosne	 za gtite	 luke	 navodi	 jasne	 zahtjeve	 za

izvje gtavanje	 oficiru sigurnosne	 za gtite	 luke o	 svim

nezgodama u vezi sa sigurnosnom za gtitom i/ili tijelom

sigurnosne za gtite luke;

- sjedinjavanje s ostalim preventivnim planovima iIi

aktivnostima. Plan se posebice bavi sjedinjavanjem s

drugim preventivnim i nadzornim aktivnostima koje su

na snazi u luci;

-	 sjedinjavanje	 s	 drugim	 planovima	 odziva	 i/ili

ukljutivanje	 posebnih	 odzivnih	 mjera,	 postupaka	 i

djelovanja.	 Planom	 se	 podrobno	 razraduje

medudjelovanje i suradnja s drugim planovima za odziv

i slutaj nuinosti. Prema potrebi, rje gavaju se sukobi i

nedostaci;

- zahtjevi u vezi sa osposobljavanjem i vjeibama;

- operativna organizacija sigurnosne za gtite luke i radni

postupci.	 Plan	 sigurnosne	 za gtite	 luke	 podrobno

razraduje organizaciju sigurnosne za gtite luke, podjelu

njezinih zadata i radnih postupaka. Takoder podrobno

razraduje	 suradnju	 sa	 easnicima	 sigurnosne	 zagtite

luEkog	 pristani gta	 i	 broda,	 prema	 potrebi.	 Navodi

zadatke odbora sigurnosne zagtite, ako takav postoji;

-	 postupci	 za	 prilagodavanje	 i	 alunranje	 plana

sigurnosne zattite luke.

PRILOG Ill.

OSNOVNI ZAHTJEVI ZA VJEZBE SIGURNOSNOG

OSPOSOBLJAVANJA

Nema odgovaraj de
odredbe

neuskladeno

Potpuna uskladenost Ee se postiEi

donogenjem podzakonskog akta

koji propisuje blai sadriaj i naEin

izrade plana bezbjednosne zagtite

2016/IV
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RazHite	 vrste	 vjeibi	 osposobljavanja	 koje	 mogu

ukljutivati sudjelovanje oficira sigurnosne za gtite luke,

zajedno	 s	 odgovarajutim	 tijelima	 drlava	 tlanica,

tasnicima sigurnosne za3tite kompanija ili tasnicima

sigurnosne	 za3tite	 broda,	 ako	 su	 na	 raspolaganju,

provodit te se najmanje jednom svake kalendarske

godine, s najviSe 18 proteklih mjeseci izmedu vjeibi

osposobljavanja.	 Donijet	 áe	 se	 zahtjevi	 za

sudjelovanjem oficira sigurnosne za gtite kompanije ill

oficira	 sigurnosne	 za gtite	 brodova	 u	 zajednitkim

vjeibama osposobljavanja, imajuti u vidu sigurnosne I

radne	 posljedice	 za	 brod.	 Ovim	 vie/ bama

osposobljavanja ispitat te se komunikacije, suradnja,

raspoloilvost	 resursa	 i	 odziv.	 Ove	 vjeibe

osposobljavanja mogu biti:

(1) u prirodnoj velitini ill Liiivo;

(2) u obliku stolne simulacije iIi seminara; ill

(3) u kombinaciji s drugim vjethama koje se odriavaju

kao 3to su vjeibe odziva u ndinosti ill druge vjeibe

driavnih lutkih tijela.

luke

PRILOG IV.

UVJETI KOJE MORA ISPUNITI PRIZNATA ORGANIZACUA

ZA SIGURNOSNU ZASTITU

Priznata organizacija za sigurnosnu zattitu mora	 biti

sposobna pokazati:

(1)	 strutna	 znanja	 i	 iskustvo	 u	 odgovarajutim

aspektima sigurnosne za3tite luke;

(2) primjereno poznavanje lutkih djelatnosti ukljutujuti

poznavanje projekta i konstrukcije luke;

(3) primjereno poznavanje drugih djelatnosti vezanih

uz	 sigurnosnu	 za gtitu	 koje	 potencijalno	 utjeu	 na

sigurnosnu za gtitu Iuke;

Nema odgovarajute
odredbe

djelimicno uskladeno
Potpuna uskladenost te se postiti

donogenjem	 podzakonskog	 akta

koji propisuje bide uslove I sadriaj

procjene bezbjednosne zattite luke

2016/IV
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(4)	 sposobnost	 procjene	 mogutih	 opasnosti	 za

sigurnosnu zattitu luke;

(5) sposobnost odrlavanja I unaprjedivanja struenosti u

vezi sa sigurnosnom zattitom cjelokupnog osoblja;

(6) sposobnosti nadgledanja kontinuirane pouzdanosti

cjelokupnog osoblja;

(7)	 sposobnost	 odriavanja	 primjerenih	 mjera	 za

izbjegavanje	 neovlaktenog	 razotkrivanja	 materijala

osjetljivih po pita nju sigurnosti, ili pristupa njima;

(8)	 poznavanje	 odgovarajutih	 sigurnosnih	 zahtjeva

nacionalnog I medunarodnog zakonodavstva;

(9)	 poznavanje	 postojeeih	 sigurnosnih	 pretnji	 i

obrazaca ponalanja;

(10)	 sposobnost	 priznavanja	 I	 otkrivanja	 orulja,

opasnih materija i naprava;

(11)	 sposobnost	 priznavanja,	 na	 nediskriminirajutim

osnovama, znatajki i obrazaca ponaKanja osoba koje bi

mogle ugroziti sigurnosnu z gtitu luke;

(12) poznavanje tehnika koje se koriste za izbjegavanje

mjera sigurnosne zaftite;

(13)	 poznavanje	 sigurnosne	 i	 nadzorne	 opreme	 i

sustava te njihovih radnih ogranienja.

Priznata	 organizacija	 za	 sigurnosnu	 zattitu	 koja	 je

izradila	 procjenu	 sigurnosne	 zattite	 luke	 ill	 pregled

takve	 procjene	 za	 luku	 ne	 mole	 izradivati	 ill

pregledavati plan sigurnosne z2tee za istu luku.
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djelujudi u skladu s postupkom navedenim u Manic-a 25rUgovera ,

buduai da:

DIREKTIVA 2005/65/EZ EUROPSKOGA PARLAMENTA I VIJECA

od 26. listopada 2005.

o jaeanju sigurnosne za gtite luka

(Tekst od vaZinosti za Europslci gospodarski prostor)

EUROPSKI PARLAIVLENT I VIJECE EUROPSKE UNIJE,

uzimajuai u obzir Ugovor o osnivanju Europske zajednice, a posebno njegov elanak 80. stavak
2.,

uzimajuei u obzir prijedlog Komisije,

uzimajuei u obzir migljenje Europskoga gospodarskoga i socijaltioga Whom!,

(1) Nezgode u vezi sigurnosne za gtite koje projzlaze ilterortstiekih djelatnosti medu najveeim
su prijetnjama idealima demokracije, s .lobode i mira koji sti bit Europske unije.

(2) Ljudi, infrastruktura i oprema n,lalcartiainoraju se zakititi od nezgoda u vezi sa
sigumosnom za gtitom i njihovirwraZornilMtIoinbima. Takva za gtita bi povoljno utjecala na
korisnike prijevoza, gospodarstVnirdrukyo u cjelini.

(3) 31. o2ujka 2004. Europiki pariamentj Vijede Europske unije donijeli su Uredbu (EZ-a) br.
725/2004 4 o jaaanju sigUtuosire: za gthe brodova i luekih pristanigta. Mjere pomorske sigumosne
zagtite koje Sc ttVride toM„Uredhdruceine samo dio mjera potrebnih za postizanje odgovarajuee
razine sigurnosne.zakite 4:07iijeVozniekim lancima vezanima uz pomorstvo. Ta Uredba je
podrudjem primjettelidgi lanidena na mjere sigurnosne za gtite na brodovima i neposredno sueelje
brod/luka.

(4) U cilju postizanja najveee moguee za gtite za pomorsku i ludku industriju treba uvesti mjere
sigurnosne zagtite luke koje obuhvaeaju sve Luke unutar granica koje odredi predmetna &lava
elanica, osiguravajuoi time da sigumosne mjere koje se poduzimaju sukladno Uredbi (EZ-a) br.
725/2004 tdivaju pogodnosti ojadane sigumosne za gtite u podrudjima aktivnosti luke. Te se
mjere primjenjuju na sve luke u kojima je smjegteno jedno iii vie luekih pristanigta
obuhvaeenih Uredbom (EZ-a) br. 725/2004.

(5) Cilj ove Direktive u vezi sa sigumosnom zagtitom treba postidi dono genjem odgovarajueih

- 2uzimajudi u obzir migljenje Odbora regija ,

I SL C 120, 20.5.2005., str. 28.
2 SL C 43, 18.2.2005., str. 26.
3 Mi gljenje Europskoga parlamenta od 10. svibnja 2005. (jo g nije objavljeno u SluThenom listu) i Odluka Vijeea
od 6. listopada 2005.
4 SL L 129, 29.4.2004., str.6.



mjera, ne dovodedi u pitanje propise drZava elanica na podruelu nacionalne sigurnosne zagtite
te mjere koje se mogu donijeti na temelju Glave VI. Ugovora u Europskoj uniji.

(6) Drkve elanice oslanjaju se na detaljne ocjene sigurnosne za gtite kako hi utvrdile precizne
granice luekog podrueja koje je relevantno za sigurnosnu za gtitu, kao i razlioite mjere koje se
zahtijevaju radi osiguravanja primjerene sigurnosne za gtite luka. Takve mjere se moraju
razlikovati u skladu s vakeom razinom sigurnosne za gtite i odrakvati razlike u vrstama rizika
razlieitih podpodrueja luke.

(7) DrZave Olanice moraju odobriti planove sigurnosne zagtite luke koji ukljueuju nalaze ocjene
sigurnosne zagtite luke. Uoinkovitost sigumosnih mjera takoder zahtijeva jasno odvajanje
zadataka medu svim ukljueenim star/1mm, kao i njihovo redovito izvegavanje. Smatra se da
ova jasno odvajanje zadataka i biljeknje postupaka njihovog iz yrgavanja u obliku plana
sigurnosne zagtite luke sna2no doprinosi ueinkovitosti preventivnih i popravnih mjera u vezi sa
sigumosnom zagtitom.

(8)Roll-on/roll-off brodovi su posebno osjetljivi za nezgode nyezist sigurnosnorn zdtitom,
posebice ako prevoze i putnike i teret. Na temelju procjena:Opa gnosti trebaipoduzeti
odgovarajude mjere koje osiguravaju da automobili i tereina Ozilalmja se Prevoze na roll-
on/roll-off brodovima na domadim i medunarodnim reindijamace predstavljaju opasnost za
brad, njegove putnike i posadu iii teret. Mjere se poduitmajn na naeirkkoji de najmanje mogude
utjecati	 A	 "na teeno odvijanje djelatnosti.

(9) DrZave elanice moraju biti u moguenostimnovati odbore.za sigumosnu za gtitu luka koji
prukju praktiene savjete u lukama obuhvadeninmovom Direktivom.

(10) DrZave elanice moraju osigurati da sye ukljueene stranke jasno razumiju odgovomosti u
vezi sa sigumosnom za gtitom luka..orlave 61anite moraju nadgledati uskladenost s propisima
sigurnosne zagtite i jasno utyrditi g qielt isdgevorno za sve njihove luke, odobriti sve procjene i
planove sigurnosne zagtite: .za svoje gl*. e; otired . ti razine sigumosne zagtite i prema potrebi
obavjegtavati o njima:te osigurati da se a mjerama dobro obavjegtava, da se one provode i
uskladuju.

(11) Delave elanice morajt;odahriti procjene i planove te nadgledati njihovu provedbu u
svojim lukama. U citiMgtofnanjeg ometanja luka i to manjih administrativnih opteredenja za
inspekcijska tijela, nadgledanje provedbe ove Direktive ad strane Komisije provodi se zajedno
s inspekcijskim pregledirna predvidenima u elanku 9. stavku 4. Uredbe (EZ-a) hr. 725/2004.

(12) DrZave elanice moraju osigurati da kontaktna tooka za sigumosnu za gtitu luka preuzme
ulogu kontaktne take izmedu Komisije i chlava elan/ca. One hi trebale izvje gtavati Komisiju o
tome koje su Luke obuhvadene ovom Direktivom na temelju provedene procjene sigumosne
zagtite.

(13) Uoinkovita i standardna provedba mjera u skladu s ovom politikom sigurnosne zagtite
otvara valna pitanja u vezi s njezinim financiranjem. Financiranje dodatnih mjera sigumosne
zagtite ne smije dovesti do naru gavanja teli gnog natjecanja. Komisija mora, do 30. lipnja 2006.,
Europskome parlamentu i Vijedu dostaviti nalaze studije tro gkova u vezi s mjerama koje su
poduzete u skladu s ovom Direktivom, u kojima se posebice navodi na koji je naein
financiranje podijeljeno izmedu javnih tijela, luekih tijela i operatera.



DONUELI SU OVU UREDBU:

(14) Ova Direktiva po gtuje temeljna prava i naoela posebice priznata Poveljom o temeljnim
pravima Europske unije.

(15) Mjere potrebne za provedbu ove Direktive donose se u skladu s odlukom Vijeda
1999/468/EZ od 28. lipnja 1999. kojom se utvrduju postupci za izvr gavanje provedbenih ovlasti
prenesenih na Komisiju'.

(16) Potrebno je utvrditi postupak prilagodbe ove Direktive kako bi se uzelo u obzir razvijanje
medunarodnih instrumenata I, s obzirom na iskustvo, prilagodile ib nadopunile detaljne
odredbe Priloga ove Direktive, bez pro g irivanja podrueja primjene ove Direktive.

(17)Buduoi da se ciljevi ove Direktive, posebice uravnoteleno uvodenje primjerenih mjera na
podrueju pomorskog prijevoza i politike luke, ne mogu zadovoljavajude postiei od strane
drtava elanica i mogu se stoga, zbog europskih razmjera ove Direktive, bolje postiei na razini
Zajednice, Zajednica mote donijeti mjere u skladu $ naeelom supsidijarnosti kako se navodi u
elanku 5. Ugovora. U skladu $ naeelom razmjernosti, kako se navodi u torn alanku, ova
Direktiva ne prelazi okvire onoga to je potrebno za postizanje ovih.ciljeva.

(18) Buduoi da se ova Direktiva bavi morskim lukama, obaveze koje.su tk.njoj sadrtane ne
primjenjuju se na Austriju, ee gku Republiku, Madarsku,Luksemburgili S1ovadku,

1.Glavni cilj ove Direktive je twodenje mjera Zajedruce za jaeanje sigumosne zagtite luka pri
suoeavanju s prijetnjama nezgocia :ti'veit-sa'Sj.gumosnom zagtitom. Ova Direktiva mora takoder
osigurati da sigumosne nijere khip sepodutmiaju u skladu $ Uredbom (EZ-a) br. 725/2004
utivaju pogodnosti od3pojaeane,siturtiosne zagtite luka.

2. Mjere koje setavodett skyku l astoje se od:

(a) osnovnih zajedritekiltproptsa o mjerama sigumosne za gtite luka;

(b) provedbenog mehanizma za ove propise;

(c)pritnjerenth mehanizama nadgledanja uskladenosti.

Clanak 2.

Podrueje primjene

1. Ovom se Direktivom propisuju mjere sigurnosne za gtite kojih se treba pridrtavati u lukama.
Drtave elanice mogu primjenjivati odredbe ove Direktive na podrueja koja su povezana s
lukama.

SL L 184, 17.7.1999. str. 23.



Definicije

U smislu ove Direktive:

2. Mjere propisane ovom Direktivom primjenjuju se na svaku luku smjegtenu na podrueju
drZave elanice u kojoj se nalazi jedno ili vie luelcih pristani gta obuhvaaenih odobrenim planom
sigurnosne zagtite	 pristanigta u skladu s Uredbom (EZ-a) hr. 725/2004. Ova se Direktiva
ne primjenjuje na vojne objelcte u lulcama.

3. Dr'Zave elanice za svaku luku definiraju granice luke u smislu ove Direktive, uzimajuai u
obzir informacije koje proizlaze iz procjene sigurnosne za gtite luke.

4. Kada drlava olanica odredi granice lualcog pristani gta u smislu Uredbe (EZ-a) hr. 725/2004
tako da ueinkovito obuhvaaaju eitavu luku, odgovarajuee odredbe Uredbe (EZ-a) br. 725/2004.
prevladavaju nad odredbama ove Direktive.

Clanak 3.

1. "luka" je bib koje navedeno podrueje kopna i mora, eije je granice odredila drZava Olanica u
kojoj se luka nalazi, a koje obuhvaaa poslove i oprenninainijetilene odvijanju djelatnosti
komercijalnog pomorskog prometa;

2. "sueelje brod/luka" su medudjelovanja koja se javljaju kada na brod izravno i neposredno
utjeeu aktivnosti koje ukljueuju kretanje osoba ili roba iLt prulanje luekih usluga brodu ili s
broda;

3. "ludic° pristani gte" je mjesto gdje.se nalazi,sueelje brod/luka; to ukljuouje podrueja kao to
su sidri gta, vezovi za eekanje I prnazi ' s Skake je primjereno;

4. "kontaktna toeka za poinorsku.sigurnost" je tijelo koje svaka chlava elanica imenuje kao
kontaktnu toelcu za Komisijui dr* &taste elanice te da olakga, slijedi i pruZI informacije za
primjenu mjera sigurndstie zatite luke propisanih ovom Direktivom;

5. "tijelo za sigurnosne i.atiIe luka" je tijelo odgovorno za sigurnosna pitanja u dotienoj luci.

Clanak 4.

Uskladivanje s mjerama poduzetim u primjeni Uredbe (EZ-a) br. 725/2004

DrZave elanice moraju osigurati da su mjere sigurnosne za gtite Luke koje su uvedene ovom
Direktivom dobro uskladene s mjerama poduzetim u skladu s Uredbom (EZ-a) br. 725/2004.

Clanak 5.

Tijelo za sigurnosne za gthe luke

I. Driave elanice imenuju tijelo za sigurnosne zagtite luke za svaku luku obuhvaCenu ovom
Direktivom. Tijelo za sigurnosne zagtite luke mole biti imenovano za vie luka.

2. Tijelo za sigurnosne za gtite Luke odgovorno je za pripremu i provedbu planova sigurnosne



Chita

zagtite Luke zasnovanih na nalazima procjena sigumosne take luke.

3. Drlave elanice mogu imenovati "nadleino tijelo za pomorsku sigurnost" predvideno
Uredbom (EZ-a) br. 725/2004 kao tijelo za sigurnosne za gtite Luke.

elanak 6.

Procjena sigurnosne za gtite Luke

I. Drtave elanice moraju osigurati da se procjene sigurnosne za gtite luke provode za luke
obuhvaeene ovom Direktivom. U ovim procjenama treba voditi raeuna o posebnostima
razlieitih dijelova luke 1, kada to odgovarajuee tijelo drtave olanice smatra primjenjivim,
njezinim susjednim podruejima, ako imaju utjecaja na sigurnosnu zagtitu u luci, te uzeti u obzir
procjene luekih pristani gta unutar njihovih granica, kako se provode sukladno Uredbi (EZ-a) br.
725/2004.

2. Svaka procjena sigurnosne za gtite luke provodi se uzimajuei u obzir, kaottammurn, detaljne
zahtjeve propisane u Prilogu I.

3. Procjene sigurnosne zagtite luka mote provochti organizacija sigurnostic za gtite kako je
navedeno u elanku 11.

4. Procjene sigumosne zagtite luka odobravaju dotiene drave lattice.

Plan sigurnosne za gtite luke

1. Drtave elanice moraju, wgkladu s nalazirna procjena sigumosne zagtite luke, osigurati da se
planovi sigurnosne tante :Juke sastavljajit, odrtavaju i aturiraju Planovi sigumosne zagtite
luke moraju na odgovarajueknaein obuhyatiti posebnosti razlieitih dijelova Luke i ukljueiti
planove sigurnosne zagtite.za Itieka pristani gta u okviru njihovih granica utvrdenih sukladno
Uredbi (EZ-a) bra 725/2004—

2. Planom sigurnosne zastiteinke mora se, za svaku od razlieitih razina sigurnosne zaite
navedenih u elanku

(a) postupke koje treba slijediti;

(b) mjere koje treba staviti na snagu;

(c) alctivnosti koje treba poduzeti.

3. Svaki plan sigurnosne zakte luke mora, kao minimum, uzeti u obzir detaljne zahtjeve
navedene u Prilogu II. Prema potrebi, i u mjeri u kojoj je to potrebno, plan sigurnosne zagtite
luke posebice ukljueuje mjere sigurnosne za gtite koje se primjenjuju na putnike i vozila koji se
ulcrcavaju na pomorske brodove za prijevoz putnika i vozila. U slueaju medunarodnih
pomorskih prijevoznielcih linija, drtave elanice o kojima je rijee suraduju u procjeni sigumosne
zagtite.



4. Planove sigurnosne za gtite luke mok sastavljati priznata sigumosna organizacija navedena u
elanku 11.
5. Planove sigurnosne za gtite Luke odobrava predmetna dr2ava elanica prije provedbe.

6. Drlave elanice moraju osigurati da se provedba planova sigurnosne za gtite nadgleda.
Nadgledanje se uskladuje s drugim nadzomim aktivnostima koje se provode u luci.

7. Dtlave elanice moraju osigurati izvoclenje odgovarajudih vje2bi uzimajuoi u obzir osnovne
zahtjeve za vjeThama sigumosnog osposobljavanja navedene u Prilogu III.

Clanak 8.

Razine sigurnosne zakite

1.Dr2ave elanice uvode sustav razina sigumosne za gtite za luke ili chjelove luka.

2. Postoje tri sigurnosne razine, kako je utvrdeno Uredbom (EZ-a) hr. 725/2004:

- "Razina sigurnosne zagthe 1" je razina kod koje se moraju stalno odrlavati minimalne
odgovarajuee mjere sigumosne zagtite;

'
- "Razina sigumosne zagtite 2" je razina kod koje- se moraju odttavati odgovarajuee dodatne
mjere sigurnosne zagtite u odredenom vremenskom razdobljm lcao rezultat poveoanog rizika od
nezgode u vezi sa sigurnosnom zagtitom;

- "Razina sigurnosne zakite 3" je razina kod koje se moraju oddavati daljnje posebne mjere
sigurnosne zatite u nekom ogranieenont vremenskom razdoblju, ako je nezgoda u vezi sa
sigumosnom za gtitom vjerojatnaj1i prijeteda, pretnda molda nije moguee utvrditi odredeni cilj.

3. Df2ave Olanice odredukrazirmsigurnome 'za gtite koje se koriste za svaku luku iii dio luke.
Za svalcu razinu sigurnosne r'zagtite,:' .drava elanica mote odrediti da se razlieite mjere
sigurnosne zakite moraju protbditi u razlieitim dijelovima luke ovisno o nalazima procjene
sigumosne zagtitelulce.

4. Driave elanice obavjelkavaju primjerenu osobu ili osobe o razini sigumosne za gtite koja je
na snazi, za svaku luidLili dio luke, kao i o svim promjenama s tim u vezi.

Clanak 9.

Casnik za sigumosne zagtite luke

1. Drava elanica o kojoj je rijee odobrava e'asnika za sigurnosne za gtite Luke za svaku luku.
Svaka luka mora, kada je to izvedivo, imati svog easnika za sigurnosne za gtite luke, all, prema
potrebi, luke mogu imati i zajedniekog easnika za sigurnosne zagtite.

2. easnici za sigurnosne zakite Luke ispunjavaju ulogu kontaktne tooke za pitanja u vezi sa
sigumosnom zakitom luke.

3. Kada easnik za sigurnosne za gtite Luke nije ista osoba kao i oasnik(easnici) za sigumosne
zagtite luelcog(luelcih) pristani gta prema Uredbi (EZ-a) hr. 725/2004, izmedu njih treba



elanal92.

Kontaktna tooka za stgurtionu zattu Luke

osigurati usku suradnju.

elanak 10.

Pregledi

1.Ddave elanice moraju osigurati da se procjene sigurnosne za gtite luka i planovi sigurnosne
zagtite luka pregledavaju prema potrebama. Moraju se pregledati najmanje jednom svakih pet
godina.

2. Opseg pregledavanja je onaj iz elanaka 6. ili 7., prema potrebi.

elanak 11.

Priznata organizacija za sigurnosnu

Driave elanice mogu imenovati priznatu organizaciju za sigurupsnitiza gtItt4Ar stnislu ove
Direktive. Priznate organizacije za sigumosnu za gtitu mor‘fIsPortiti ityjete navedene u Prilogu
IV.

Ddave elanice imenuju kontaktnu toeku za pitartja sigurnosne za gtite luke. Ddave Olanice
mogu za pitanja sigurnosne zakite luke odrediti kontaktnu tooku imenovanu prema Uredbi
(EZ-a) br. 725/2004. Kontaktna toeka za sigurnosnu za gtitu luka mora dostavljati Komisiji
popis luka o kojima je rijee u ovoj Direktivit izvjegtavati je o svim izmjenama tog popisa.

anak 13.

royjeravanje provedbe i sukladnosti

1.Ddave elaniee uspostavljaju sustav kojim se osigurava odgovarajuee i redovito nadziranje
planova sigurnosne titigtite hike te njihova provedba.

2. Komisija, u suradnji s kontalctnim toekama navedenima u elanku 12., nadgleda provedbu ove
Direktive od strane drlava elanica.

3. Ovo nadgledanje provodi se zajedno s inspekcijskim pregledima predvidenima u elanku 9.
stavIcu 4. Uredbe (EZ-a) br. 725/2004.

elanak 14.

Prilagodbe

Prilozi I. do IV. mogu se izmijeniti i dopuniti u skladu s postupkom navedenim u elanku 15.
stavku 2., bez progirivanja podrueja primjene Direktive.

elanak 15.



anak 17.

Kazne

elanak 18.

Provedba

Postupak odbora

1.Komisiji pornale odbor osnovan u skladu s Uredbom (EZ-a) br. 725/2004.

2. Kada postoji uputa na ovaj stavak, primjenjuju se elanci 5. i 7. Odluke 1999/468/EZ,
uzimajudi u obzir odredbe njezinoga elanka 8.

Razdoblje navedeno u alanku 5. stavku 6. Odluke 1999/468/EZ odreduje se na jedan mjesec.

3. Odbor donosi svoj Poslovnik.

elanak 16.

Povjerljivost i "Sirenje informacija

1.Primjenjujudi ovu Direktivu, Komisija, u skladu s Odlukont20011844/EZIECSC,
Euroatoml , poduzima primjerene mjere za zakitu informacijaLkojepodujelu zahtjevima za
povjerljivo§ou, do kojih ima pristup ih koje joj dostave driave:elattice.

Driave elanice poduzimaju odgovarajude mjere uskladu s odgoVarajudtm nacionalnim
zakonodavstvom. 

2. Cjelokupno osoblje koje provodi sigumostie inSpekeijske preglede, iii rulcuje povjerljivim
informacijama koje se odnose na ovu Direktivu, ,mora prodi odgovarajuou razinu sigurnosne
provjere od strane drZave elanice eiji jettiena osObti.drIavljanin.

.	 .	 . .DrZave elanice moraju ostguratt uvodenje uctnkovdth, razmjernih i odvradajudih kazni za
lcrgenja nacionalrat odredbi donesenih suldadno ovoj Direktivi.

1.DrZ'ave elanice de donijeti potrebne zakone i druge propise kako hi se uskladile s odredbama
ove Direktive do 15. lipnja 2007. One de o tome odmah obavijestiti Komisiju.

Kad drlave elanice budu donosile ove mjere, te e mjere prilikom njihove slulbene objave
sadrlavati uputu na ovu Direktivu iii de se uz njih navesti takva uputa. Nadine toga upudivanja
odredit de drZave elanice.

2. DrZave Olanice de Komisiji dostaviti odredbe nacionalnoga prava koje de donijeti u podrueju
na koje se ova Direktiva odnosi.

SL L 317, 3.12.2001., str. 1. Odluka kako je posljednji put izmijenjena i dopunjena Odlukom 2005/941EZ,
Euroatom (SL L 31, 4.2.2005., str.66.).



Ova Direktiva stupa na snagu dvadesetoga dana od dana objave uSluEbeffoin listu Europske
unije.

Clanak 21.

Adresati

Ova je Direktiva upudena de2avama elanicama koje
stavlcu 2.

Sastavljeno u Strasbourgu 26. hstopada 2005.

•aju Luke kako se navodi u elanku 2.

Za Europski parlament
Predsjednik

J. BORRELL FONTELLES

Za Vijeee
Predsjednik

tlanak 19.

lzvjegtaj o evaluaciji

Do 15. prosinca 2008. i svakih pet godina nakon toga, Komisija de Europskom parlamentu i
Vijeau dostavljati izvje gtaj o evaluaciji koji se izmedu ostaloga temelji na informacijama
dobivenima sukladno elanku 13. Komisija de u izvje gtaju analizirati uskladenost drlava elanica
s ovom Direktivom i uoinkovitost poduzetih mjera. Prema potrebi, Komisija de iznijeti
prijedloge dodatnih mjera.

Clanak 20.

Stupanje na snagu

D. ALEXANDER



U torn smislu, procjenom se:

PRILOG I.

PROCJENA SIGURNOSNE ZAATITE LUKE

Procjena sigumosne zaStite luke je osnova za plan sigurnosne zakite Luke i njegovu provedbu.
Procjena sigumosne zatite luke mora obuhvatiti najmanje:

- utvrdivanje i evaluaciju valne imovine i infrastrukture koju je vaTho zakititi;

- utvrdivanje mogudith prijetnji za imovinu i infrastrukturu te vjerojatnost njihovog nastupanja,
s ciljem donogenja i odredivanja prioriteta mjera sigurnosne zakite;

- utvrdivanje, odabir i odredivanje prioriteta za protumjere i postupovne promjene te njihova
razina ueinkovitosti u smanjivanju slabosti luke; i

- utvrdivanje slabosti, ukljuaujudi ljudske eimbenike u infrastrulcturi, politikama i postupcima.

- utvrduju sva podrueja koja su relevantna za sigurnosnu zatitu.luke, ej me se ujedno definiraju
granice luke. Ovo ukljuduje lueka pristanika koja su vec obuhvadena Uredbom (EZ-a) br.
725/2004 i eija de procjena opasnosti poslutiti kao osnov4

- utvrduju sigurnosna pitanja koja proizlaze iz sueelja izmedn luelcog pristani gta i drugih mjera
sigurnosne zakite;

- utvrduje koje osoblje Luke podlijete provjerama pro glosti i/ili sigurnosnom provjeravanju
zbog njihove ukljueenosti na podrudjima visokog rizika;

- ako je korisno, luka se di jell tisklacht s vjerojatnadu nastanka nezgoda u vezi sa sigurnosnom
zagtitom. Podrudja se,prostiduju, rin;samo prema njihovom izravnom profilu mogudeg cilja,
nego i prema njihovointogudoluloti prolaza, u slueaju kada su susjedna podrueja ciljevi;

- utvrduju promjene opasnosti npr. s obzirom na sezonske razlike;

- utvrduju posebne znaeajke svakog podpodrueja, kao to su pololaj, prilazi, izvori napajanja
energijom, komunikacijski sustav, vlasniStvo i korisnici te drugi elementi koji se smatraju
valnima za sigurnosnu zaStitu;

- utvrduju mogudi scenariji prijetnji za luku. Cijela lulca ili posebni dijelovi njezine
infrastrukture, teret, prtljaga, ljudi ili transportna oprema unutar luke mogu biti izravan cilj
utvrdene prijetnje;

- utvrduju posebne posljedice scenarija prijetnji. Posljedice mogu utjecati na jedno iLl vie pod-
podrueja. Utvrduju se i izravne i posredne posljedice. Posebna se paZnja poklanja rizilcu
ljudskih Zrtava;

- utvrduje moguanost laneanog ueinka nezgoda u vezi sa sigumosnom zakitom;

- utvrduje ranjivost svakog podpodrueja;



- utvrduju svi organizacijski aspekti odgovarajudi za sveukupnu sigurnosnu zagtitu luke,
ukljuoujudi podjelu svih tijela vezanih uz sigumosnu zagtitu, postojede propise i postupke;

- utvrduju slabosti sveukupne sigurnosne za gtite Luke koje se odnose na organizacijske,
zakonodavstvene i postupovne aspekte;

- utvrduju mjere, postupci i djelovanja usmjereni ka smanjivanju kritienih slabosti. Posebnu
patnju treba posvetiti potrebi i natinima nadziranog pristupa iii ograniaenjima koja se odnose
na cijelu lulcu iii posebne dijelove luke, ukljuaujudi utvrdivanje identiteta putnika, zaposlenika
luke iii dmgih radnika, posjetitelja i brodskih posada, zahtjevima nadgledanja podrueja
aktivnosti, nadzoru tereta i prtljage. Mjere, postupci i aktivnosti de se uskladiti s predvidenim
rizikom, koji se mote razlikovati za razlioita podrueja luke;

- utvrduje na koji se naoin mjere, postupci i aktivnosti pojaeavaju u slueaju povedanja razine
sigurnosne zagtite;

- utvrduju posebni zahtjevi za postupanje u utvrdenim slueajevima vezamm uz sigurnosnu
zagtitu, kao gto su "sumnjivi" teret, prdjaga, gorivo, zalihe ill osobe, nepoznati paketi i poznate
opasnosti (npr. bomba). Ovi de zahtjevi takoder analiziMthuvjete poteljnosti za uklanjanje
opasnosti na mjestu otkrivanja ili nakon preseljenja nasiguirto podrueje;

- utvrduju mjere, postupci i aktivnosti usmjereni.ka ogranieavanju i ublatavanju posljedica;

- utvroduju podjele zadataka koji omogudavaju primjerenu I ispravnu provedbu utvrdenih mjera,
postupaka i djelovanja;

- poklanja posebna patnja, premapotrebi, odnosus drugim planovima sigurnosne za gtite (npr.
planovima sigurnosne za gtite. Inekih pristanika) i drugim postojedim mjerama sigumosne
zagtite. Painja de se takoder paidopiti ,odttosu's drugim planovima odziva (npr. plan odziva za
slueaj izlijevanja ulja. Ineki ` plan nepreclvidivih okolnosti, plan medicinske intervencije, plan za
slueaj nukleame katastiefe, ltd.):

- utvrduju komunikaeijski'Zahtjevt za provedbu mjera i postupaka;

- poklanja posebna patnja mjerama za za gtitu od razoticrivanja informacija osjetljivih po pitanju
sigurnosne zagtite;

- utvrduju zahtjevi potrebe poznavanja situacije za sve koji su izravno ukljuoeni, kao i, prema
potrebi, opde javnosti.



- osiguravanju uskladivanja izmedu mjera sigumosne za gtite podrueja r
znaeajki;

h sigurnosnih

- osiguravanju, kada je potrebno, razliëitih mjera za r
sigurnosne zagtite i posebno obavjegtavanju;

mijenjanju razina

PRILOG II.

PLAN SIGURNOSNE ZASTITE LUKE

Plan sigurnosne zagtite utvrduje rjegenja sigumosne zagtite Luke. Temelji se na nalazima
procjene sigumosne za gtite Luke. Jasno utvrduje detaljne mjere. Mora sadttavati mehanizam
nadzora koji omogueava, kada je potrebno, primjerene popravne mjere koje treba poduzeti.

Plan sigurnosne zagfite se temelji na sljedeoim °palm aspektima:

- odredivanju svih podrueja va2nih za sigurnosnu za gtitu luke. Ovisno o ocjeni, mjerama,
postupcima i djelovanjima vezanim uz sigurnosnu zagtitu, moie se razlikovati od jednog do
drugog podpodrueja. U stvari, neka podpodrueja mogu zahtijevati stro2e preventivne mjere od
drugih. Posebna se pa2nja poklanja sueelju izmedu podpodrueja, kako je utvrdeno u procjeni
sigurnosne zagtite luke;

- utvrdivanju organizacijske strukture za podr gku jaeauja sigurnosne za gtite luke.

Zasnivajudi se na tim opoim aspektima, planont sigumosn za gtite luke opisuju se zadade i
utvrduju radni planovi za sljedeoa podrueja:

- zahtjevi za prilaz. Za neka podrueja; zahtjevi ce stupth na snagu samo kada razine sigumosne
zagtite prelaze minimalne yrijeclnoSti Svt zahtjevt i vruednosti Ce se razumljivo ukljueiti u plan
sigurnosne zagtite luke;

- zahtjevi u vezi s kontrolom (ID), pnljagom i teretom. Zahtjevi se mogu iii ne moraju
primjenjivati na,podpodrueja;zahtjeVi se mogu iii ne moraju u cijelosti primjenjivati na
razlieita podpodrueja.. Os* kote ulaze na podpodrueje iii su unutar njega mogu se
provjeravati. Plan stgurtiestie zagtite luke na primjereni naein odgovara na nalaze procjene
sigurnosne zagtite Luke,. koja je sredstvo pomoau kojega se utvrduju sigurnosni zahtjevi svakog
podpodruoja na svakoj od razina sigurnosne za gtite. Kada se uvedu namjenske identifikacijske
iskaznice za potrebe sigumosne zagtite Luke, utvrdit ee se jasni postupci za izdavanje, nadzor
upotrebe i povrat tih isprava. Takvi postupci moraju uzeti u obzir posebnosti odredenih skupina
korisnika Luke, omoguaavajuei uvodenje namjenskih mjera kako bi se ogranieio negativan
utjecaj zahtjeva za nadzorom pristupa. Kategorije áe najmanje ukljueivati pomorce, sluThenike
tijela, osobe koji redovno rade u luci iLije redovno posjeouju, osobe koje stanuju u luci i osobe
koje povremeno rade u luci ill je povremeno posjeduju;

- veze s nadzomim tijelima za nadzor tereta, prtljage i putnilca. Prerna potrebi, plan mora
osigurati povezivanje informacija i sustava provjeravanja ovih tijela, ukljueujuoi mogudi sustav
provjeravanja prije dolaska;

- postupci i mjere rukovanja sumnjivim teretom, prtljagom, gorivom, zalihama ili osobama,
ukljuoujuoi utvrdivanje sigurnosnih podrueja; kao i za druga sigumosna pitanja i lcrgenja



sigurnosne zagtite Luke;

- zahtjevi nadgledanja podpodrueja ili aktivnosti u okviru podpodrueja. Potreba za tehnielcim
rjegenjima i sama rje genja izvode se iz procjene sigurnosne zagtite luke;

- oznaeavanje. Podrueja sa zahtjevima u vezi s pristupom i/ili nadzorom moraju se ispravno
oznaeiti. Zahtjevi u vezi s nadzorom i pristupom na primjereni naein uzimaju u obzir sve
odgovarajuee postojede zakone i praksu. Nadgledanje aktivnosti se na primjereni naein
naznaeuje ako tako zahtijeva nacionalno zakonodavstvo;

- provjeravanje komunilcacija i sigumosno provjeravanje. Sve odgovarajude informacije u vezi
sigurnosne zagtite se ispravno dostavljaju u skladu sa standardima sigumosnog provjeravanja
ukljueenima u plan. U pogledu osjetljivosti neke informacije, dostavljanje se temelji na
osnovama potrebe poznavanja, au prema potrebi ukljueuje postupke za dostavljanje obavijesti
upueenih opooj javnosti. Standardi sigurnosnog provjeravanja eine die plana i usmjereni su
zagtiti osjetljivih informacija od neovlagtenog razotkrivanja;

- izvjegtavanje o nezgodama u vezi sa sigumosnom za gtitom:S namjerom osiguravanja brzog
odziva, plan sigurnosne zagtite luke navodi jasne zahtjeve za tzvje gtavanje easniku sigurnosne
zagtite Luke o svim nezgodama u vezi sa sigumosnonlzagtitom Dili *lent sigurnosne zagtite
luke;

- sjedinjavanje s ostalim preventivnim planovuna iliadivndtinia. Plan se posebice bavi
sjedinjavanjem s drugim preventivnim i nadZornintHaktivnoatjtha koje su na snazi u luci;

- sjedinjavanje s drugim planovima odziva i/ili ukhileivanje posebnih odzivnih mjera,
postupaka i djelovanja. Planom se .ppdrobno razraduje medudjelovanje i suradnja s drugim
planovima za odziv i slueaj nutnosti, ,Prenta potrebi, rjegavaju se sukobi i nedostaci;

- zahtjevi u vezi sa osposobhav	 bama;
'

- operativna organizaajasigurriosneza gtite luke i radni postupci. Plan sigurnosne zagtite luke
podrobno razradujeorgapizaciju sigilmosne zagtite luke, podjelu njezinih zadaaa i radnih
postupaka. Takoder Odrobino raZraduje suradnju sa easnicima sigurnosne za gtite luelcog
pristanigta i broda, prerna potrebi. Navodi zadatke odbora sigurnosne za gtite, ako takav postoji;

- postupci za prilagodavanje i euriranje plana sigumosne za gtite luke.



(I) u prirodnoj velieini iii ulivo;

(2) u oblilcu stolne simulacije iii seminara; Ili

(3) u kombinaciji s drugim vje2bama koje se othlavaju ka
druge vjeThe chlavnih luekih tijela.

stt vjen ziva u nu2nosti

PRILOG III.

OSNOVNI ZAHTJEVI ZA VJEZBE SIGURNOSNOG OSPOSOBLJAVANJA

Razlieite vrste vjeZbi osposobljavanja koje mogu ukljueivati sudjelovanje easnika sigumosne
zakite luke, zajedno s odgovarajuoim tijelima driava elanica, easnicima sigurnosne zakite
kompanija liieasnicima sigurnosne zakite broda, ako su na raspolaganju, provodit ee se
najmanje jednom svake kalendarske godine, s najvi ge 18 proteklih mjeseci izmedu vjeibi
osposobljavanja. Donijet ee se zahtjevi za sudjelovanjem easnika sigurnosne zakite kompanije
iii easnika sigurnosne zakite brodova u zajedniekim vjebama osposobljavanja, imajuoi u vidu
sigurnosne i radne posljedice za brod. Ovim vjeZbama osposobljavanja ispitat de se
komunikacije, suradnja, raspoloZivost resursa i odziv. Ove vjelbe osposobljavanja mogu biti:



(4)poznavanje odgovarajueih sigurno
zakonodavstva;

(5)poznavanje postojeeih sigumos

hza tjeva riaeionalnog i medunarodnog

etnji i obrazaca ponaganja;

PRILOG IV.

UVJETI KOJE MORA ISPUNITI PRIZNATA ORGANIZACIJA ZA SIGURNOSNU
ZASTITU

Priznata organ zacija za sigumosnu zakitu mora biti sposobna pokazati:

(1) struena znanja i iskustvo u odgovarajueitn aspektima sigurnosne zakite luke;

(2) primjereno poznavanje luekih djelatnosti ukljueujuei poznavanje projekta i konstrukcije
luke;

(3) primjereno poznavanje drugih djelatnosti vezanih uz sigumosnu zatitu koje potencijalno
utjeeu na sigurnosnu zakitu Luke;

(4) sposobnost procjene mogueih opasnosti za sigurnosnu zakitu hike,

(5) sposobnost odrlavanja i unaprjedivanja struenosti u ve 	 za§titom
cjelokupnog osoblja;

(6) sposobnosti nadgledanja kontinuirane pouzdanosti cjel kupnog osoblja;

(7) sposobnost odrlavanja primjerenih mjera za izbjegavanje neovlakenog razotkrivanja
materijala osjetljivih po pitanju sigumosti, iii pristupa rtjima;

(8) sposobnost priznavanjati otIcrivanja orulja, opasnih tvari i naprava;

(9) sposobnostrizaavanja, na nediskriminirajuoim osnovama, znaeajki i obrazaca ponganja
osoba koje bi mogle itgroziti sigtirnosnu zakitu luke;

(10)poznavanje telmtka koje se koriste za izbjegavanje mjera sigumosne zaStite;

(11)poznavanje sigumosne i nadzorne opreme i sustava te njihovih radnih ogranieenja.

Priznata organizacija za sigurnosnu zakitu koja je izradila procjenu sigurnosne zakite luke
pregled talcve procjene za luku ne mole izradivati ill pregledavati plan sigumosne zakite za
istu lulcu.
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